
        
            
                
            
        

    
	RADKO KEJZLAR

	3 - ÚDIVICE SE ZASE SMĚJE

	

	MARIÁNINO SOUŽENÍ

	Starosti měl kdekdo. Řezníček s autem, Šrůtek s Édou, pan univ. profesor Dráchovský s právě ustavenou Českou ligou proti bolševismu, jejímž se stal nechtě předsedou. Viděl, že se jím stal už pět minut po dvanácté. A starosti měl i nový ředitel Vinohradského divadla, které na počátku historického roku čtyřiačtyřicátého vrátili českým kulturním potřebám. V době vedení totální války neměl stejně po ruce žádné herce a také s repertoárem to nebylo jen tak. A spokojená nebyla ani Mariána, ačkoliv každý, kdo ji znal, by řekl, že to není možné. Což může být naprostá a dokonalá krása nespokojená, neukojená a na pokraji duševního rozkladu? Jenže Mariána věděla své a nikým si to nedala vymluvit. Proč? Proč jen dělal včera Kopecký jako že ji nevidí, když ho potkala na náměstí a úmyslně hodila elegantně bokem, aby ji nepřehlédl? Proč jeho kolega Švorčajs kopal jako duchem nepřítomný do závěje a díval se na zem, jako by našel poklad, když se kolem něho nesla jako baletka první scény? Jako divoženka z Lucerny, kterou už také v několika reprízách úspěšně sehrála?

	A byla s ní dokonce na zájezdu v několika sousedních, po kultuře toužících městech! Mariána všeobecně sdílený důvod k starostem a nespokojenosti opravdu měla, ale netušila, co bylo příčinou jejích strastí a bolestí, probdělých nocí, propadlých očí a borůvkových kruhů pod nimi. Mariána trpěla. Studánky pomněnkových zřítelnic si mohla vyplakat, ale slza rozumu nepřidá, naopak dráždí vášně a pudy. A vášně, jak známo, rozum zatemňují, srážejí člověka v rozletu, ničí mu nitro i čisté srdce a pleť. To bylo snad také příčinou toho, že Mariána sahala stále častěji k zrcadlu a prohlížela si zmučenou a chátrající tvář. Počet vrásek v očních koutcích přirůstal ze dne na den, Mariána už viděla i vrásky, které pod očima neměla a tam, kde ještě před týdnem, dvěma třemi týdny nacházela v stříbřitém lesku filmového amalgámu potěšení, shledávala jen hluboký bol, smutek zhrzené lásky a zlomeného srdce. Jako šílená se vrhala do nových a nových rozkoší biografového opojení, hledala zapomnění na stříbrném plátně, v pohádkovém světě barev a velkých, ničím nezkalených lásek, v rozmarných a lišáckých kouscích pana barona z Münchhausenu, zvládajícího kouli mezi nohama virtuózněji nežli střelci místního folkšturmu kule mauzerovek, jejichž hlavně od posledního výstřelu za první světové války na italské frontě už zřejmě chytily rez. Ztotožňovala se s krásnými a urostlými těly rozdováděných duryňských děvčat, která ukazovala v Lázni na mlatě tak nestoudně své barevné a obnažené vnady, až o tom pohoršeně a se zaujetím mluvilo celé městečko, aby chvilku zapomnělo na válku. Ani to však Mariáně, programově nepomohlo. Stříbrný paprsek byl pomíjivý a jen pohasl, vystavil Mariánu opět oprýskaným a po vymalování volajícím zdem osvětového domu, divadla a biografu Světozor. Smutek se vrátil a přišel ještě bolestněji, intenzívněji, jakoby se závistí a ze vzteku, že všechno byl jen chvilkový přelud, lstivé mámení, proradná hra světla, stínu a barev. A v takové chvíli seděla Mariána jako přimrazená na svém již téměř prosezeném a ošoupaném sedadle a neprobrala se k vědomí dřív, než ji promítač probudil zavoláním z okénka kabinky, že už je konec, tak aby se sebrala a šla domů nebo k němu do kabinky, že by si spolu mohli některé scény zopakovat.

	Teprve urážka vrátila Mariánu k světu, protože dotěrnosti toho šmatlavého a pajdavého vošousta, jak se o něm vyjadřovala, přímo instinktivně nesnášela. Zvedla se, opustila sál znamenající svět a chvilkové zapomnění, ale už na kulatých schodech před divadlem, které ji vždycky rozčilovaly, protože člověku nikdy neukázaly, kudy, kam a kterým směrem se pustit, propadla znovu trudnomyslnosti, apatii a nechuti k života.

	Mariána pocítila chlad, ale nebyl to chlad nepříjemné, temné a studené únorové noci, protože i za takové noci se mohou dělat před ústy roztomilé obláčky mrznoucího dechu, kterých se může člověk chytit a pohrát si s nimi a zapomenout. Byl to chlad, jaký člověk pociťuje ve chvílích, kdy je sám, ale úplně sám, a neví, kam se vrtnout, kam zamířit, co podniknout. A jako by se proti ni všechny temné mocností v té chvíli spikly. Jen otevřela snící oči, spatřila u zdi hasičské zbrojnice unikající plíživý stín Švorčajse a jeho trubky. A když došla k náměstíčku a k jeho roztomilé, skoro kocourkovsky titěrné radnici, jež bůhvíjakým řízením osudu do sebe klidně vstřebávala dennodenně mohutné postavy obou strážců pořádku, Sedláčka i Petráčka, promítla se jí na její ztrhané sítnice milovaná a zatracovaná silueta elegantního, vytouženého, ale teď odmítavého a o to žádoucnějšího vdovce Kopeckého, kterého už dávno v důvěrných chvilkách nazývala jinak a něžněji. Avšak ani když tiše zašeptala lahodná slůvka "Pepi, no tak Pepi", silueta se nezastavila a docela klidně si to šněrovala dál kopcem z náměstíčka k Podměstečku, jako by kouzelný a rajský hlas bohyně lásky jeho srdce, jak ještě nedávno přísahal, ztratil svou hmotnost a zanikl v povětří jako pára nad hrncem se starým prádlem.

	Mariánino srdce zkamenělo a kámen padal dolů, níž, kamsi hluboko, hlouběji, než kde končí nitro. Jako by jí srdíčko proklouzlo klínem, koleny a kolem menisků, přes krásné kotníky, nad nimiž se pyšnila ještě krásnější lýtka, až do prstů nohou, které si tu a tam z divoké marnivosti malovala z nedostatku laku obyčejnou červenou acetonkou. A tam se uložilo s takovou tíží, až se Mariána proměnila v biblický solný sloup. A tohle přirovnání skutečně sedělo. Chuť, která jí v té chvíli zaplavila ústa, byla všelijaká, jen ne sladká. Byla slaná, s příchutí pelyňku, bylo v ní tolik máty peprné, že jí z té lásky najednou bylo na zvracení. Který básník to jen řekl, že láska je nemoc? Tak asi tohle projelo Mariáně hlavou a potom ji kamenné, čedičově a žulově těžké olověné srdce, které se jí propadlo až do prstů k acetonce, provedlo další uličnický kousek. Jakoby švihnutím kouzelného proutku se odlehčilo, na chvíli se odhmotnilo a zase se tajemnými kanálky a cestičkami pružného těla, které si dodnes vůbec neuvědomovala, dralo jako nadrozměrná, drsná bublina do hrudi a se svíravou bolestí se jí usadilo v místech, jež mu vůbec nepřísluší, až úplně nahoře v krku a tam se rozpínalo a roztahovalo tak mocně, že Mariána nemohla najednou popadnout dech. Jako škrcený člověk pozvedla podvědomě ruce, snad chtěla uvolnit stisk škrtiče, vytrhnout se ze sevření, ale pohyb ustrnul kdesi ve výši ramenou. Nato sebou krásná Mariána podivně trhla, v rukou jí škublo, ucítila ještě, jak škrabavá bublina srdce zadrhla o čípek a narazila zezadu do horních řezáků, kde nabyla znovu kamennou hmotnost a potom vypadávala jako zářivé kamínky jantarového náhrdelníku, po jakém vždycky toužila, s drahokamovým cinkotem do zmrzlého sněhu. Víc už nevnímala, víc už nevěděla.

	Když se probrala z podivného snu, ležela v posteli a nad ní poletovala v rozplizlých skvrnách tvář vyděšené Kadaničky. Avšak slova, která vycházela z obrazu úst jako růžová mlha, byla jasná a zřetelná jako slova děkana Morgenrotha, když právě nemumlá u oltáře, ale mužně pronáší do tarokové hry: "Holka bláznivá, ty se z těch biografů eště pomineš, dyž už musíš každou volovinu vidět, tak to aspoň tak neprožívej. Dyk tu už tři hodiny blábolíš něco vo nešťastný lásce a není s tebou pořádná řeč. A zejtra poděkuj Řezníčkoj, že ti zachránil život. Dyks mohla taky úplně a načisto umrznout. Ale z čehos to mohla zvracet, to nevím. Já jedla zrouna to samý, co ty."

	A tak Mariána churavěla dál, k rozbolavělé duši se připojilo ze solidarity tělo, protože Řezníček, ač veden nejlepšími úmysly, přišel i tentokrát o onu osudovou minutku později. Mariánina tělesná schránka, oslabená útrapami a soužením posledních týdnů, nevydržela mrazivý dech únorové noci, který pronikl jejím elegantním, ale roční době a poloze, kterou zaujala, neodolným a málo hřejivým kombiné, až k průduškám. Vyvolal v nich nehezký zánět, který vzrušil i vyrovnaného doktora Cápáka, když přišel druhý den k lůžku nemocné na úřední návštěvu. Vzrušil ho natolik, že v sobě zapomněl na starého praktika, který už leccos zažil a viděl a znovu a znovu ho nutkal k opakovanému poslechu funkce plic: "To sem blázen, holka," povídá Mariáně, když předtím vyhnal Kadaničku do lékárny pro prášky a sirup a se vzkazem, aby Zouba večer určitě na taroky přišel, "takovýhle zdravý a krásný plíce hned tak člověk nevidí," a přitom jí plíce horečně a odborně proťukával, ale spíše hladil. "Takových by bylo škoda, musíš na sebe dávat větší pozor a neválet se jen tak pro nic za nic hned v první závěji, kterou uvidíš." A když jí otcovsky domluvil, vzaI do ruky němě cípek noční košilky, zakryl jím Mariániny holubičky a opatrně, jako by holka byla z marcipánu, jí zavázal pod bradou tkaničku rubášku a protože mu to nedalo, ještě jednou, jen tak lehce, hebounce, kde se to jen v těch jeho chirurgických prackách vzalo, přejel po nafukujícím se růžovém dyftýnu. "Tak na sebe příště dávej pozor až se z toho vykřešeš. A tři dny zůstaneš v posteli, budeš brát prášky, co sem ti předepsal, a cucat sirup, co ti Kadanička donese. A jak povídám, žádný, bláznění, zdraví máš jen jedno."

	Takhle lidsky hřejivá slova a doktorovy chtivé ruce roztouženou Mariánu dojaly tak, že pocítila potřebu někomu se svěřit a to hned. "Dyž vono, pane dochtore, vono to asi vod plic není, vono to asi spíš bude vod srce!" To vzalo Capákovi dech, cítil se dotčen, uražen v lékařské důstojnosti. Jako by nepoznal obyčejný zánět průdušek, když je to v téhle mizerné zimě už dobře stopadesátý případ! "Vod srdce! To určitě! Tohle máš určitě vod srdce, vodkdypak vyvolává srdce horečky, co? Devětatřicet pět a vod srdce, to sem tedy eště neslyšel. Holka, dyk hoříš jak fagule, nachladila ses pořádně. Prostudila ses a to je šecko, jen mně nic nenamlouvej, tohle je úplně školskej případ pneumonie, musíš to vyležet a hotovo. A ve čtvrtek se mi přídeš ukázat. A teď mě už nezdržuj, takovejch případů, jako je tvůj, mě čeká eště šest. Tak ve čtvrtek."

	Jen však za laskavým a dobrým slovem nešetřícím lékařem, za inženýrem lidských těl a někdy i duší, zapadly dveře, Mariána se rozeštkala, a když se Kadanička celá uřícená vrátila s prášky a se sirupem, řvala Mariána jako natažená a schovávala hlavu do polštáře. Kadanička nad ní lomila rukama, kroutila hlavou, dala se taky do pláče a do vzlyků, trousila nesrozumitelná slova útěchy. "Dyk si... to tak neber... na průdušky... eště... nikdo... neumřel." A Mariána přišla znovu se svým nesmyslným tvrzením: "Na průdušky ne, ale na srce jo a nebudu pruní."

	Přespříští den Kadanička usoudila, že musí Mařce pořádně domluvit. Nežli tak učinila, sáhla jí na čelo. Když zjistila, že má ruku rozpálenější než Mariána čelo, zavelela: "A teď ven z postele a do práce, nebo tě zejtra nepustím do bijáku a to by tě moc mrzelo, protože hrajou Dům u jezera a jak mně vyprávěly dámy v kšeftu, je to moc dojemnej film, takže koukej, abys viděla a byla za půlhodinku na nohou."

	Mariána tedy dohlédla na to, aby viděla a za půl hodinky byla skutečně na nohou, ale vyžádala si svolení ke kontrolní návštěvě u Capáka. Výsledek prohlídky odpovídal lékařově prognóze, Mariániny krásné plíce vydržely a jak doktor po důkladné prohlídce podtrhl, "na omak bez následků". Ale i teď si stála Mariána na svém a plaše na Capákovo konstatování šeptla: "Plíce možná jo, ale srce ne." Na to už moudrý lékař neodpověděl, jen zakroutil hlavou a sám pro sebe si řekl: "Tyhle bláznivý holky jsou šecky stejný."

	Nazítří zrána Mariána pookřála, odpoledne byla už dobrá a k večeru, dvě hodiny před začátkem kina byla přímo v ideální fyzické kondici. A když se v sále setmělo a journal z bojišť odezněl, začalo se na plátně rozvíjet srdcervoucí drama, které Mariánu více a více strhávalo a naplňovalo spokojeností. Hned od prvního okamžiku se vžila do role nešťastně milujícího Reinhardta Wernera, kterého nakonec milovaná Elisabetha zradí a vezme si jeho kamaráda Ericha, syna velkosedláka od Irmensee. A když pak dozněla na plátně dojemná lidová a proto i pravdivá píseň "Meine Mutter hat's gewollt, den anderen ich nehmen soll", zalil Mariánu pocit ulehčení. A úleva přicházela jaksi ze dvou stran. Za prvé se domnívala, že jí píseň prozradila sociální příčinu odmítavého postoje obou nápadníků a hlavně Pepiho Kopeckého, který byl vlastníkem rovné poloviny zánovního rodinného domku a za druhé byla potěšena též tím, že ve filmovém příběhu na lásku doplatila mužská polovička lidského rodu. Tentokrát vykročila z biografu optimisticky pravou nohou a magická síla pověry se projevila hned na kulatých schodech. Nepřepadl ji na nich nepříjemný pocit obvyklé nejistoty kudy kam. Ale nežli došla malý kousíček přes park kolem zbrojnice k náměstíčku, všechno se jí v hlavě rozleželo jako zrající sýr pod šturcem. Opět se jí po celém těle začaly rozlévat ponuré, smrduté myšlenky. Znovu a znovu a téměř na stejném místě jako posledně se ohlásilo srdce a už už se chystalo sestoupit do nižších poloh, aby nato v krku zrádně explodovalo. Jenže Mariána mu tentokrát nedopřála času. Když viděla, k čemu se zase chystá, rozběhla se po zasněžených kočičích hlavách náměstíčka k Beránku, vletěla do šenku a vyhrkla na vyjevenou hostinskou, která se ještě po odsouzení svého muže v Norimberku k dvacíti letům žaláře pořádně nezmátořila: "Jeden koňák a velkej a rychle!" Hostinská byla objednávkou tak vzrušená, že se ani nezeptala proč, jak v takovém případě činívala, sáhla levou rukou dozadu do fochu, a aniž přitom spustila ze zákaznice oči, pravou vyšplouchla panáka v bazénku a třesoucí se rukou cintala drahocennou dvouhvězdičkovou tekutinu od firmy Souček mimo sklenici.

	To probudilo v Řezníčkovi, poklimbávajícím u stolu ve výčepu, neobvyklou aktivitu. Byl již celodenní lopotou i alkoholem značně unavený, léčil si tu, jak si namlouval, chřipku, která na něho šla. Při slově kóňák, které si ovšem špatně vykládal, protože právě za zavřenými víčky vzpomínal na časy se šimlem a při pohledu na zmarňovanou vzácnou tekutinu, rozlévající se hříšně po výčepním pultu, vyskočil jako čert z krabičky, uchopil pevnou rukou hubičku na hrdle láhve a nasměroval ji správným směrem do nitra tajtrlíka. Druhou rukou přisunul hbitě další skleničku pro sebe a podržel láhev ještě chviličku ve vybublávající poloze a když ji potom zvrátil do svislé polohy, vážně pronesI: "Paní hostinská, láhev vraťte do fochu, todle platím já a Mařka, ty si pod na chvilku sednout". A nato ji ne právě ohleduplně odtáhl za ruku ke stolku u zdi. Než Mariánu usadil, utřel stolek rukávem burnusu a nešťastná Mariána ucítila v chřípí nosu podivně lahodnou mužskou vůni dehtu, smíšeného s vůní esence Součkova bramborového lihu, vůni mechaniků a šoférů a letců. Aby ji ještě posílila, aby splynula s ideálem silného a odvážného muže moderního věku, obrátila bez ohledu na etiketu slušného stolování panáčka tenounkou nožkou ke stropu a perlivou, jak jarní sluníčko zářící tekutinu náhražkového destilátu sluncem prohřátých hroznů sladké Francie - ó, kéž bych teď seděla na Montmartru v jedné z těch malých hospůdek, kde se rodí poezie lásky a hněvu - vychrstla mezi své malinově rudé rty. Řezníček sledoval božskou úlitbu překvapenýma zarudlýma očima - a hrdinova mužná tvář se zbortila do soucitné grimasy porozumění. Jako by z Mariánina výrazu a soustředění k odpornému aktu vyhmátl bolest a utrpení, jež ji vehnaly do náruče alkoholismu. Řezníček to znal, i když k něčemu podobnému nesahal často. Ale to se v něm už hlásilo o slovo vrozené hluboké lidství a vycepovaná láska k bližnímu.

	"Mariánko, hůř může být dycky, líp jenom někdy. Seber se, holka, takhle to s tebou dál nepude. Víš, nejlíp uděláš, když to ze sebe všechno vysypeš, jako u zpovědi, akorát, že tady máme lepší prostředí a že já dovedu mlčet jako hrob a jako vrba a nikdá nic neprozradím. Já vím, co tě trápí, ale holka, pro jedno kvítí slunce nesvítí, mužský sou šechny stejný, tak si z toho nic nedělej, najdeš si inýho. Troubit to von umí, ale to je taký šecko," pokoušel se postilión ponížit zrádný objekt Mariániny lásky. "Peníze, to von si vydělá, ale jak příde vod tancovačky nebo z funusu domů, musí vobrátit kapsy a udělat stojku a ta ježibaba, jako jeho máma, vona je na korunu jak ras, koleno by si dala pro šesták vrtat, ho vytřepe jako snop a dá mu sotva tak na pivo. Dyk proto je taky abstinent. Tak si můžeš spočítat, že to ani tak velká ztráta nebude." A aby neútočil jen na Mariániny materiální city, pro jistotu dodal: "A taky drobet pajdá na jednu nohu, má to vod tý doby, co spad ze střechy, když se natahoval za jedním mizerným térákem, co mu vypadl do vokapu, tak už nebul."

	Ale Mariána brečela klidně a vyrovnaně dál. Avšak nebyl to už pláč vzdoru a hněvu, pomsty a zrady, ale klidný, vytrvalý štkavý vzlykot dítěte, které, když už konečně dostane hračku, pro kterou plakalo, se nemůže uklidnit.

	"Já vím, pane Řezníčku, že ste šechny stejný, jeden za dvacet a druhej bez dvou za vosumnáct, ale dyž... bůůůů... ho mám ráda, strašně ho miluju. A dycky mě měl tak rád a najednou mě nemá rád a vyhejbá se mně a já mu nic neudělala a von se mně vyhejbá, jako bych byla prašivá... bůůů.... Dybyste věděl, co šecko mně nasliboval a jak mě pěkně hladil a laskal a tak a najednou...bůů... mě ani nehladí, ani nelaská a vůbec... Co sem mu jen udělala, co, to mně řekněte! A dyby to byl jen von, von i ten druhej se mně vyhejbá a mám dojem, že lidi vůbec za nic nestojej, Švorčajs taky, ale toho sem nemilovala, to byl jen jako kamarád a tak..." 

	Řezníčkův pátrací a pozorovací talent, vypěstovaný v dávné minulosti vysedáváním v dvoumetrové a akusticky nestíněné výši kozlíku, začal pracovat na plné obrátky. V mysli se mu začaly vybavovat útržky hovorů a řečí, které v poslední době na rozvážce nechtě a jen z úřední povinnosti vyslechl. Začal zlomky vět a promluv spojovat jako v tajence křížovky, přikládal slovo ke slovu, přehazoval, přesmykoval je, spojoval do nových celků dávajících hlubší smysl a to úsilí ho tak vyčerpalo nervově, že musel znovu zavolat na paní hostinskou: "Repete! A zbytečně necvrndejte po pultě."

	Když hostinská v rozechvění a s dojetím v hlase dotřásla skleněné panáčky na tenounkých nožkách až na stůl, byla polovina objednaného množství na podtácku. A tak se Řezníček zvedl, pevnou rukou uchopil láhev s dvouhvězdičkáčem, dolil sobě a Mariáně k čárce cejchu a paní hostinské dal vrchovatou: "Aby se vám, ženská, přestaly ruce komíhat!" Ale když viděl, jak se nervózní ruka hostinské snáší v podivném třepotavém pohybu křídel vyplašené koroptve k štamprdli, odstrčil ji, trochu z panáka upil a řekl: "Tak teď se napite, teď už tolik nevycvrndáte. Já to myslel dobře, chtěl jsem vám dopřát, ale byl by to řích."

	"Tak se mně zdá, že mně už svítá," promluvil Řezníček znovu po dlouhé chvilce mlčení, jež u stolu zavládla po krátkém intermezzu při doplňování pohonných hmot. "Ale že sou lidi takový, to bych nikdá neřek. A zrovna dneska, dy by měli držet při sobě a pospolu! Ani tomu nemám chuť věřit. Ale asi to bude tak, jo, jinak to bejt nemůže. Slovo ke slovíčku, tady malá narážka, tuhle přihodit, támhle postrčit, jo slovo, toť mocný kouzelník! A zvlášť teď, dyž se žije jen ze šuškandy, vono je to jako národní sport, to máte jako v novinách s těma zprávama z bojiště, dyž sestřelej nad říšej jeden eroplán, tak než to dojde do éteru jsou z něj tři eskadry, protože každej moula, kerýmu to projde rukou, tam pro jistotu nějakej ten kus přidá. A zrouna tak je to s drbama."

	Mariána hleděla na postilióna soustředěným zrakem nezkušeného pijáka, který se marně snaží zachytit rozplývající se křivku úst mluvčího, ale všechno její úsilí bylo matné. Tak jako se jí před očima rozplývala Řezníčkova tvář, tak jí unikaly i jeho myšlenkové pochody. Úvahám o drbech a pomluvách ještě jakž takž rozuměla, protože je občas sama s chutí přes pult kloboučnictví rozmnožovala a vyšperkovávala, ale vyšším pošťákovým myšlenkovým pochodům a podobenstvím z vojensko-propagandistické oblasti na kloub přijít nemohla. Věděla určitě, že Pepi jistě nic podobného nedělá, že nikde žádné aeroplány nepřipisuje, protože k nim nemá ani přístup, i když pracuje často ve výškách.

	Hlava paní hostinské byla v obdobné situaci. Drby, prosím, ale aeroplány, s tím nechtěla od doby, co jí manžela odsoudili, nic mít. Do politiky se už nebude v životě plést. Ať jako by paní hostinskou přepadl upír, hrůza a panika. Vyletěla od stolu jako uštknutá, proběhla zmateně výčepem a zmizela v kuchyni. A pak se ozvalo zavolání: "Řezníčku, pane Řezníčku, pojďte sem na vteřinku!" Postilión se narovnal se suchým zapraskáním v reumatických kloubech, odstrčil se rukou od stolu, aby dodal kroku mladické svižnosti a jistoty střízlivce a zamířil ke kuchyni.

	"Už to mám, už vím, kdo má tu holku na svědomí, je to žárlivost, určitě je to ta proradná káča Dušinkova, zakoukala se do Kopeckýho a aby se zbavila Mariány, aby ji vočernila v Pepkovejch vočích, kudy chodí, tudy vo ní trousí, že se tahá s vojákama a s kdekým, jo, určitě to tak bude, slyšela sem to v lékárně trousila to tam její máma, zrouna dyž tam Kopeckej vopravoval Zouboj žlaby, protože mu už zatejkalo do magacínu a vlhly mu tam prášky. Kopeckej to slyšel a eště bábě Dušinkový řek, proč se jako vona právě vo tohle stará, dyž její starej se zas furt tahá s panem reichskornisarem. Na to mu ona už nevodpověděla, jenom celá zrudla a vyletěla z krámu, jako by jí hořelo u zadku. Ale dyž se lidi, co v lékárně byli, podívali na Kopeckýho, tak von taky celej zčervenal a hrozně rychle si šel po svým někam na dvůr. A to v něm zanechalo stopy."

	Řezníček se podrbal za uchem a se zavrčením: "Asi budete mít praudu, paní hostinská, taky sem si to tak sumíroval, budem se na to muset podívat," odešel za Mariánou do výčepu.

	"Tak už přestaň, jako že se Řezníček menuju, tohle už nějak zařídím. Teď se seber a di pěkně domů, já si s Kopeckým promluvím, já mu to vysvětlím, takhle to nechat nemůžem. A kóňak si už nedávej, dám si ho za tebe."

	A když si ho dal, aby měl kuráž, zvedl se, popohnal Mariánu k rychlejšímu odchodu, před kloboučnicvím ji uličnicky šťouchl pod žebra a dodal: "Hlavu vzhůru a nech si něco pěknýho zdát." A vykročil jako zamlada, pěkně rázným krokem. A když už se dostal do povzbudivého tempa, řekl si, že to vezme jedním vrzem, a jak tak šel kolem poštovního úřadu, nezahnul do dvora a k Idě, ale prodloužil si podvečerní bdění, stejně se potřebuješ, chlapče, provětrat, řekl si a zamířil ke Krátkým záhonům, aby ukvapenému milenci domluvil. A jak stoupal vzhůru kopcem, musel přece jen zpomalit a slevit z mladického elánu, probuzeného několika koňaky a tak mohl přemýšlet a uvažovat. Už jsem vyřizoval všelijaké věci, útěky, úmrtí, narození, převážel jsem tajné kontrabandy, léčil z kocoviny opilé uličníky a vždycky jsem to provedl disgrétné a k plné spokojenosti zákazníků, ale jak to dopadne dneska, to nevím. Jako posel lásky zkušenosti nemám, kuplíř nejsem, ale tu holku ubohou v tom nechat nemůžu, Kopeckýmu musím šikovně domluvit. A s tou myšlenkou se pomalu blížil k nevěrníkovu domu.

	To ještě nešťastný Kopecký netušil, co ho čeká. Právě si vyřizoval v lavóru, kam mu máma odměřila dva litry vody, aby pod kohoutkem v koupelně neplýtval zbytečně vodným, večerní toaletu. Stará Kopecká stála nad ním a sledovala, jestli se nadměrně nemydlí, vždyť i mýdlo bylo drahé a nebylo k sehnání, ale přitom zase dbala, aby nešetřil mýdlem přespříliš, protože to by se ztráta odrazila na prádle, kdyby ušmudlal cejchy. Když Jozífka, a tomu už bylo hodně přes třicet, prohlédla i za ušima a za krkem, jestli to už s tou holkou od Kadaničky ukončil. Jinak že by mu s tím musela pomoct, protože "jednak se tahá s kdekým a jednak je chudá jak kostelní myš, takže takovou mně do baráku tahat nebudeš".

	Jozífek se vzmohl jen na praubohou obranu. Odpověděl: "Šak ti ji nikdo do domu netahá." Tím večerní rozmluva matky se synem po očistě skončila. A právě v té chvíli, kdy se Kopecká chystala u Jozífkova nočního stolku zhasnout jeho patnáctku a napomenula ho, aby si raději četl až ráno za světla, "aby sis nekazil voči a neplejtval zbytečně proudem", rozezněl se domem poplašný zvuk domácího zvonku. Řezníček, jak byl rozkurážený, zarazil tlačítko až kamsi do futra a nemohl vytrvalému a nekončícímu drnčení zabránit. Zabránil tomu teprve po nějaké té minutě, když zavírákem, který k tomu účelu vylovil z kapsy, tlačítko uvolnil ze vzpříčené polohy. Podařilo se mu to za cenu zničení celého systému, když mohutná a dobře nabroušená kudla rozštípla zvonek vejpůl. Tlačítko i s pérkem vypadlo na zem rovnou pod nohy staré Kopecké, která se, oděna do podivné loktušky, právě v té chvíli zjevila ve dveřích. "Čoueče, co tu blázníte, hoří snad? Kerý čerti vás sem nesou?" Řezníček instinktivně ustoupil, neboť si všiml, že Kopecká viděla zkázu, kterou způsobil, a hned si pospíšil: "Škodu nahradím, škodu nahradím, hned zejtra vám donesu novej, zasekla se v něm kudla. Kopecká do něho zapíchla oči a povídá: "Vodkdypak se zvoní kudlou, to je u vás na poště zvykem? A co tu vůbec chcete, cák roznášíte poštu i po nocích, to je mně novinka."

	Řezníček pochopil, že musí na bábu lstí, jinak že se jí nezbaví a tak povídá "Poštu nenesu, ale mam tu důležitej vzkaz pro Josefa, nějakej kšeft, tak ho zavolejte, ať se nezdržuju, a děte si lehnout, abyste se nenachladila, protože je secsakramentská zima. A vo zvonek si starost nedělejte. Zejtra vám obstarám novej. Tenhle byl už stejně zpuchřelej, takže na tom vyděláte.

	A to už se objevily v příšeří Kopeckého spodky a za nimi celá křídlovkářova postava v podivném nočním úboru, skládajících se z úsporných důvodů z odložených obnošených svršků. Při pohledu na zjevení postilión lásky v duchu za Mariánu povzdechl, tak tohohle chlapa převychovat nebude jen tak, ale slova si nechal pro sebe a rázně zaútočil.

	"Tak koukni, Jozef, sme oba Jozefové, ale jeden z nás musí bejt větší blbec a mám za to, že seš to ty. Hned zejtra se sebereš a pudeš se Marjánce vomluvit, protože něco takového si vod tebe nezasloužila, je to slušná holka a když naletíš každý pitomý bábě, která nemá na práci nic jinýho, než druhý pomlouvat, tak koukej, abys dal zas šechno do pořádku. Viděls snad Mariánu někdy, že by se tahala s vojákama nebo s kdekým? Neviděl, tak mlč, koukej koupit hned zejtra novej zvonek a jestli to do večera nevyřídíš, tak si tě podám. A že tě roznesu jaksepatří po městě, to si piš. A vyřiď taky Švorcajsoj a vostatním vod muziky, já se už na chudáka holku nemůžu koukat. A na tu káču Dušinkovu si dej pozor, za rok za dva by vás to i s mámou mohlo moc a moc a safraportsky mrzet. Kolaborantovu holku by sis namlouval!

	"A Kopecký se vzmohl opět jen na chabou odpověď. "Dyk si ji nikdo nenamlouvá, sama za mnou Ieze, cák za to můžu. "

	"No, tohle je už tvoje věc, ale Marjánce se vomluvíš a esli ji máš vopraudu rád, tak nedej na řeči a spíš se měj k činu. A teď si di Iehnout, už se na tebe nemůžu dívat A až polezeš k Marjánce do postele, tak si na sebe vem něco slušivějšího, dyk málo zas nevytroubíš, abys musel chodit jak strašák do zelí. Tak dobrou a polepši se A na mámu nedej."

	Řezníček vyrazil na cestu k domovu a ponechal Kopeckýho jeho vlastním úvahám.

	Z kuchyně, kde spala, stará Kopecká, aby neopotřebovala manželské postele, se sice ozvalo: "Josífku, cák za kšeft ti dohodil?", ale snad poprvé na matčina slova nedbal a odešel na lože. A když si všechno náležitě rozmyslel, proměnil se v chlapa a spokojeně usnul. Druhý den vyřídil poslušně příkazy poštovního zřízence lásky a Marjánka se opět smála a někdy až hříšně, to když potkala holku Dušinkovu. Usmíval se i Řezníček a do garáže, na místo, kde se potřásala šimlova hlava, si udělal čárku za dobrý skutek. 

	

	LYŽAŘSKÝ ZÁJEZD

	Když si Ríša se zájmem vyslechl zprávu pražského rozhlasu, že nad říšským územím se nenachází žádný nepřátelský svaz, doprovázenou chvilku nato sdělením, že český národ se smí opět oblékat do korporativních uniforem, přesněji řečeno, že on jako dosud neevidovaný příslušník Moravcova kurvatória si může i na veřejnosti obléknout bílou košili s černou kravatou, ve zprávě nazývanou vázankou, trochu se zaradoval. Ale krutost hromadného pařížského vraha, jakéhosi dr. Petiota, inzerovaná hned v další noticce, se hluboce dotkla jeho humánního myšlení. Zvláště ho však vzrušily nízké pohnutky zločincovy. Sliboval svým obětem, že jim umožní ilegální odchod do Ameriky a přitom je lstivě mordoval ve vaně, aby se zmocnil jejich peněz. Ó, jaká to krutost, mrzkost, prohnanost, jaké to barbarství, když na frontách umírají dennodenně tisíce statečných pro vznešené ideály. A taky se trochu úskočně zaradoval nad tím, že ne všem obyvatelům Paříže se v metropoli nad Seinou líbí. Pročpak jsou asi ochotni obětovat všechen svůj majetek? A pročpak něco takového rozhlas vůbec hlásí? Nevím, nevím, nebude-li za to někdo pokárán! Tak takhle asi hloubal, politizoval, prostě stárl. A když o pár dní později zachytil v éteru ještě podivnější a vůbec nemotivovanou vyzvu Beranovy vlády, žadonící u obyvatelstva o zachování klidu, vřele se podivil. V Údivici, pokud si mohl všimnout, byl klid téméř smrtelný, nikdo už ani nenadával natož aby provokoval, aprílové počasí, věštící jen chvilkově blížící se příchod jara, nemohlo avitaminózou zkrušené podhoráky povzbudit. Zima byla delší než jindy, vysilovala a těžce doléhala na zasmušilé duše. Sníh ležel sice ještě v hlubokých závějích, ale na slunečných místech se přes den měnil v šedivou kaši a na na slunných stráních vysoko na Brendách se začaly objevovat černé skvrny, které se navzdory nočním mrazíkům neustále rozlézaly a pohlcovaly stále větší a větší prostory sjízdných strání a když se pak Ríša vrátil z posledního lyžařského výletu party do Strážkonic úplně promočený a s rýmou, která si mu třetí den nato sedla do průdušek, a musel se opět léčit vyležením a pocením, měl dost času přemýšlet.

	Geniální nápad na řešení situace dostal už v okamžiku, kdy po skvělém telemarku proklouzl až do bledulek nad potokem a z bIedulek ještě dál do potoka, kde se nectně udeřil rovnou do kostrče. Pronikavá bolest projela páteří až do mozkového centra, kde se zrodila skvělá, ba přímo geniální myšlenka. Když se ho suchý Švorčajs, který byl prachubohým sjezdařem, poťouchle snažil upozornit, že na sobě nemá suchý ani chlup, odpověděl mu Ríša: "Tentononc, čouéče, viděls někdy, že by se velký myšlenky zrodily bez bolesti a nasucho?"

	A tím nasadil pomalu chápajícímu Švorčajsovi brouky do hlavy, protože ten si za nic na světě nemohl v makovici srovnat, co může mít takový nepodařený, i když elegantní telemark společného s velkými myšlenkami. "Zas to chceš zakecat, vyplajznul ses tu moc báječně, chlapečku, tečeš jak nezatavenej sud." Ríša připomínku uznal, vzal ji na vědomí, svlékl se docela klidně do naha a začal ždímat a vylévat svršky, ale zrádné jarní sluníčko nebylo tak milosrdné, jak se tvářilo. Lojzovi se nešťastného lyžce zželelo, půjčil mu bundu a Éda zul boty a nabídl mu kavalírsky jedny ze svých pěti ponožek, které udržovaly jeho nohu v nepřiměřeně velké botě, zakoupené prozíravým živnostníkem Šrůtkem s perspektivou Édova předpokládaného a nekontrolovatelného růstu. A celkem právem, vždyť ještě vloni musel Éda oblékat sedmero párů, aby z bot nevypadl. Potom Ríša ještě chvilku proháněl prkýnka jen v neúplném úboru Lojzovy bundy, řádně vyždímaných trenýrek a Édovych ponožek a po každém sjezdu pečlivě ohmatával, jak pokračuje proces sušení prádla, rozvěšeného na prohýbajících se větvičkách na babku oškudlaných vrb. S pocitem úlevy sledoval, jak se větévky pod snižující se tíží prádla napřimují. "Pánové, eště hodinku a může se to žehlit," prohlásil spokojeně, promasíroval si zastydlá kolena a znovu vyrazili vzhůru do stráně. Bylo to veselé a radostné odpoledne na stráních Žaltmanu. Posměváček Švorčajs zlomil levou libětovku, ač sjezdařil velmi opatrně. Jelikož měl stále na mysli své trubačské povinnosti a bál se absence v kapele. Vlastně se ani nedá říct, že by sjezdař. Po louce se jen procházel, vždycky kousek povyšel a opatrným traverzem se sunul jako paní radová o pár metrů níž, kde se potom v nulovém pohybu snažil obrátit na místě k novému výstupu. Ale právě to se mu stalo osudné. Jaksi špatně nakročil, nedostatečně lyží švihl, ta se zasekla do sněhu a Švorčajsových sedmdesát kilo živé váhy dolehlo v podivném lámavém zvuku na překřížené lyže a levá, zřejmě aušusová Iibětovka třetí kategorie, vzala rovnou ve špici za své. "Tak se ti to dneska nějak prodražilo," upozornil ho Ríša v trenýrkách, které byly už žárem jeho těla téměř vysušené. Jednal s vypětím vůle jako indický jogín, který se zabalí jen tak na důkaz silné vůle do ledového prostěradla, Éda byl zase očividně handikapován zápůjčkou páru ponožek. Co chvíli byl na zemi a v krásných lavorech značkoval stráň až do chvíle, kdy z bot vypadl úplně, ačkoliv je předtím zašněroval tak pevně, jak se jen dalo. V tu chvíli si umínil, že bude řádně jíst, aby rychle do bot dorostl, sedl si na pařez v závětří trnkového křoví, vybalil tlačenku, tři housky a slunil se. Když Ríša velké prádlo dosušil a pochvaloval si, jak se Jägrova bavlna v jarní pohodě krásně vybílila, teple se přioděl a přisedl k Édovi, aby zachránil aspoň špičku housky ze Šrůtkovy velkovýkrmny. "Ty rabáne, dyk tys to všechno sežral!" 

	"Sežral, sežral, ale vlastně jen kvůli tobě, abych ti moh příště zas pučit ponožky," odpověděl Éda s plnou pusou, takže Ríša ani pořádně neslyšel, co Éda řekl a jen se smutně díval, jak žrout Éda nasucho polyká poslední velké sousto špekbuřtu, topícího se v podkožním sádle poraženého pašíka chlapíka z Kuldova chlívku. Pozorný živnostník Šrůtek, i když načerno zabíjel jen ambulantně, vždycky něco pro hladem sužovanou rodinku zachránil. Ríša si jen maně vzpomněl na sněhové hody před rokem na polích u Libětova, naprázdno polkl a zasnil se v sytících představách z historie. Kručení v žaludku utišil připálenou špičkou housky, když Éda na okamžik zaváhal. Jakmile Švorčajs zlomil lyži, přestalo ho sportování bavit a začal přemlouvat Lojzu k odchodu, Když ho přemlouval asi hodinu, Lojza návrh přijal. Bylo už stejně spousta hodin a domů by museli tak jako tak.

	A cestou, již prohřátý, takže mohl své myšlenky lépe promrskávat, načrtl Ríša ostatním nápad, který pojal prostřednictvím kostrče. "Pánové, že jo, tentononc, vzhledem k pokročilému ročnímu období a k politické situaci, jíž jsme v poslední době svědkové a rovněž proto, že jsme vyzýváni ke klidu, došel jsem k názoru, že bychom měli k sportu lyžařskému využít o některý příští neděli území k zimním sportům mnohem vhodnějšího, potažmo a příměji řečeno svahů krkonošských, jež leží ovšem za demarkační čárou župy sudetské." Tady, po tak dlouhém a předem promyšleném úvodu, přešel k řeči světské, jež vyhovovala mnohem lépe jeho bezprostřednímu řečnickému talentu, nastínil srozumitelný obsah geniálního nápadu.

	"Zkrátka se seberem a v neděli ráno se na Melbabě přehoupnem přes kolíky, vono jich tam stejně už moc nezůstalo a hlídá je akorát jeden šmajdavej grencšuc, a v Trauči, vemem to tam zadem přes Klouček, sednem na lokálku. Ve Frajhajtu sme za čtvrt hodinky a to už sme vlastně na horách. S valutou nebudou potíže, tu vyměníme u Budína v Republice, soukmenovci tam platěj stejně jen markama. A nezapomeňte, pánové, že to nebude žádnej vejlet do Druhýho dolce, ale na hory, tak se pořádně vyzbrojte a vemte si rezeruní prádlo, protože tam někdy i k jaru pořádně profukuje." A Éda doplnil: "A ježto horské bystřiny obsahují chladnější vodu. A taky by bylo dobrý, kdybyste měl každej ruksak, protože na hory se vždycky v týdle části chodilo s ruksakem a trijédrem." 

	Švorčajs, že mu to myslelo trochu pomaleji, se otázal: "Pročpak zrouna s trijédrem?" a Ríša mu odpověděl: "Protože patří jaksi k výzbroji a potom s ním vidíš dál, dyby eventuálně ten šmajda na grencpostu přece jen byl. Trijédr zamotal Švorčajsovi hlavu. Už se viděl, jak se plíží nepřátelským postavením, jak k oklamání pozornosti hází sněhové koule na střechu strážnice, aby strážce odlákal a umožnil kamarádům bezpečný průchod, ba v nestřežené chvilce viděl, jak šmajdu zezadu přepadne lvím skokem a zneškodní ho, tak jak to bývá ve filmech a horlivě dumal, kde by se dal dalekohled vypůjčit. Přitom si nápadně na nose postrčil brýle, aby zdůraznil jejich novost, říkával, že od věčného koukání do titěrných not mu slábne zrak. 

	Ríša gesto zaregistroval a dodal: "Švorčajs, ty trijédr mít nemusíš, protože ty tvý glásšajby ho ouplně nahradí," a Švorčajs se pyšně vypnul. A když se už vypnul, tak dodal: "Vo trijédr si starosti nedělejte, já ho vopatřím." 

	Pýcha vždycky předchází pád, protože téměř v téže chvíli si pomalejší Švorčajs uvědomil, že vlastně nic takového říct nechtěl, že z něho zase promluvila jen namyšlenost.

	Nato Ríša doplnil své výklady: Bylo by prý dobré, kdyby si zopakovali některé speciální výrazy týkající se sportu lyžařského: "Abysme mezi vodborníky nevypadali v dočasně čistě německy mluvícím prostředí blbě." Lojza, že byl na jazyky slabší, a to tvrdil nejen on sám, nýbrž i pan řídící, prohlásil: "Já raděj mluvit moc nebudu." 

	Ríša rozumně dodal, že jako všichni nebudou moc mluvit, protože by se to stejně poznalo, že to přenechají Édovi, "ježto jako zdělanec a občasná výpomocná síla za pultem má mnohem víc příležitostí ke konverzaci".

	Švorčajs se dal hned zvečera do pátrání po triedru. Vyzpovídal kapelníka a okruh kolegů v hudbě, Kopecký se zmínil, že by o nějakém případně věděl, ale chtěl neúměrný úplatek za zprostředkování, ale na konkrétní dalekohlednou stopu nenarazil, a tak se po zkoušce vydal ještě do Beránku, kde obešel všechny stoly a vzbudil až nepříjemně nápadnou pozornost, když nedovedl na prostou otázku: "A načpak ho tak nutně potřebuješ?" odpovědět. Švorčajs pochopil, že musí věc řádně promyslet a rozvážit. V bezesné noci, jež jak známo přivádí lidi často na geniální myšlenky, které z lenosti do rána zapomenou, triédrista sice na řešení přišel, ale také je zapomněl. Ráno se probudil celý rozlámaný a téměř propadal zoufalství, že příležitosti, která se nabídla, nevyužil. V stínohře noci a v průvanu se pohupující zatemňovací rolety ho sice myšlenka pošimrala, ale jen jako lehounký, neuchopitelný vánek, jako pšouk, který si do kapsy nestrčíš, a to Pepka hrozně rozlítostnilo. Avšak ač pomalý, hloupý Pepek nebyl, a tím méně by se dalo říci, že je blbec, a slovo vždycky dodržel. Rozhodl se, že se půjde podívat do městské knihovny do slovníku naučného na heslo triedr. Tak se dověděl, že je původu řeckého, že je to zpravidla binokulární dalekohled s vhodně volenou dvojicí, popřípadě trojicí hranolů, jež dává vzpřímený obraz. Tečka, punktum a nic víc. Z toho příliš nezmoudřel, protože se spíše potřeboval dovědět, kdo jej nejčastěji používá a k jakému účelu. Více štěstí měl pod heslem dalekohled, kde našel alespoň obrázek. Rychle přeskočil poučení o dalekohledu Keplerově a Galileově, protože bylo zřejmé, že v Údivici takové v držení nikdo nemá, a když se prokousal asi dvacítkou náročných cizích slov jako paralaktický, Barlowova čočka, coudé, ekvatoreální čili paralaktická montáž, knihu zaklapl, poděkoval krátkozraké paní knihovnici, která na něho koukala jako do miniatury a vypoklonkoval se z první návštěvy ve vzdělávacím středisku. Z poučení přesto vyrozuměl, že dalekohledu se používá hlavně pro sledováni hvězd a tak zašel za Petráčkem a vylíčil mu náhle se zrodivší zájem o astronomii. Náročné slovo si celou cestu opakoval, aby strážce pořádku ohromil, a zjankovatělý Petráček mu triedr se slovy "Ale chovej ho jako v bavlnce, má evidenční číslo," skutečně půjčil. "Ale nejlíp je hvězdy vidět stejně v srpnu a vod Lipek." To Švorčajse udivilo, protože dobře věděl, že k Lipkám se nechodí ani tolik za hvězdami jako spíše na rande, a začal Petráčka podezřívat. Než dalekohled měl a mohl jím podle slibu týden volně disponovat a také disponoval. Den co den z půdy sledoval se svým přibližujícím přítelem dění u sousedů. Našel v něm skutečně oddaného a věrného přítele, moudrého a rozdávajícího poučení. Zhlédl v něm rodinné rozepře, sváry, zákonnou lásku i nezákonné činy v oblasti zásobovací a nebýt přísného zatemnění, viděl by ještě víc, ale i tak toho bylo dost, protože jednou se za ním táta přihnal do jeho kutlochu s řemenem v ruce, a kdyby se Pepek nekryl vzácnou křídlovkou, jistě by byl otec udeřil, jak byl rozpálený a rozparáděný, protože spory se sousedy a tím méně se sousedkami neměl rád. Když si u něho ta svatá koza odnaproti postěžovala, že Pepek ji vočima málem svléká do naha, muset jako katolík zasáhnout. Buď to Švorčajsovi opravdu špatně a pomalu myslelo, nebo byl u vytržení z nevídané podívané, nestačilo mu koukat do optiky ve skrytu místností, postupoval dál a dál k oknu, ale ani pohledem za sklem se nespokojil, otevřel tabulky navzdory jarnímu vánku dokořán a spokojeně se vyložil na polštář, podepřel si ruce, aby byl třes rukou co nejmenší, a vytahoval se z okna, že málem vypadl a tak na sebe upozornil a přivolal bouři, i když navečer řekl klukům: "Vono to za to ani nestálo, ta svíčková koza je stejně samá kost a kůže, akorát že mě to tak najednou zaujalo." Tak se také stalo, že dalekohled přestal být tajemstvím. Přes známé Pepkovo zdůvodňování, že použitý přístroj má sloužit hlavně k pozorování hvězdné soustavy, mu starý Švorčajs neuvěřil a v následujících dnech sledoval soustavněji Pepkovo počínání. Proto se Pepek, ač nerad, s triedrem rozloučil a předal ho Édovi, aby bezvýznamný přístroj nezhatil plánovaný výlet. Éda používal teleskopu k obdobným účelům, ale uvažoval rafinovaněji, a tak z něho měl i větší potěšení.

	Ríša se uprostřed týdne vydal za Bezvodou, aby z něho vylákal potřebnou valutu, pětkrát koupil po krabičce sirek za padesátikorunu, ale nazpět žádal v markách, a na Bezvodovy a Budínovy dotazy, nač je potřebuje, odpovídal: "Je to měna říšská, a tedy hodnotnější a pevná, dežto protentokrátní peníze přidou brzy na buben. Po šesté už pokus neopakoval, protože ho pingl vyhodil, aby už neotravoval. Tak zamířil k dobromyslnému Proklovi, zda by mu nevyměnil pár bankovek. Prokl dal, co měl, vysmejčil zásuvku dočista a smutně pokyvuje hlavou povídal Ríšovi: "Richarde, todle bych do tebe nikdy neřek." Ríša se nezeptal, co by do něho živnostník Prokl neřekl, slušně poděkoval a vzdálil se z renovované, ale již opět poměrně prázdné prodejny.

	V pátek bylo všechno připraveno, batohy nadité rezervním prádlem, tlačenkou a rohlíky, Švorčajs už dokončoval opravu zlomené špice, na níž přitloukal kus rezavého plechu, který vyškemral na Zvachovi a červeň rzi vnukla Ríšovi další myšlenku, že by měli lyže natřít na bílo, aby vypadaly jako vojenské a ztrácely se v terénu. Hned se rozběhl do fabriky a nakradl pikslu bílého laku i se štětkou a po příchodu proměnil všechna prkýnka v neviditelné, bílé špehovské lyže. 

	"To nás vytrhne," povídá Éda, "to abys nám taky přetřel hadry a gzifty." Ríša kritiku přijal a povídá "Ale zato líp vypadají." 

	"Vypadají sice líp," odpověděl Éda, "jenom bych rád věděl, dokdy ta barva uschne."A tím se rozloučení protáhlo, protože Ríša každou čtvrthodinku zkoušel, zda lak prosychá, a když po dvou hodinách zjistil přiměřené zatvrdnutí, směle prohlásil: "Vše je pořádku, do zejtřka sou suchý. " A Švorčajs, když viděl, že nátěr proběhl úspěšně, chtěl podtrhnout svou bystrost a navrhl: "Édo, vyndej dalekohled ať ho Ríša taky přeštrejchne." 

	Tři zbývající si jen zhluboka povzdechli a Lojza povídá: "S tebou je to, Pepku, až na to troubení beznadějný." A Pepek chvilku přemýšlel proč, ale pochvala za troubení mu zalichotila, a tak znovu nekontrolovatelně horlil: "Šak já toho grencšusáka vobelstím i s černým triedrem."

	Když v neděli časně ráno vyrazili zadem Prvním dolcem a zamířili k Melbabě, vytáhl Lojza z kapsy speciálku okresu a píšťalku s kompasem. To vzalo Švorčajsovi dech: "Pánové, to je ale vejzbroj!" Éda ho opravil: "V tomto případě de vo vejstroj." Ale Švorčajs dělal, že neslyší, a ač vešli právě do liduprázdné uličky pod farou, přiložil k očím dalekohled a zahleděl se dolů k mostu. "Učecko v pořádku, ušude jako po vymření, cesta volná. "Jo, akorát dej pozor, abys nevrazil do Petráčka a nerozflákal vo něj jeho vlastní dalekohled," povídá Lojza a slušně smekl čepici k pozdravu. "Tak kampak, kampak, kam máme namíříno, mládenci, vono sněhu už moc není," pověděl Petráček na pozdrav a Ríša rychle dodal, dříve, než mohl Švorčajs začít s pohotovým výkladem o pozorování hvězd, že to jdou vyzkoušet na Melbabu, že na severních stráních ještě trochu sněhu bude. "Tak sportu zdar," rozloučil se velitel a kladl Pepkovi na srdce "a na dalekohled dávej pozor, má evidenční číslo." Pepek si začínal uvědomovat nepřiměřenou odpovědnost za přístroj a v duchu si říkal, proč jsem se do té výpůjčky tak hnal. Cesta Melbabou proběhla podle předpokladů bez zvláštních událostí, hranice byla na dohled. Švorčajs se stále pátravě rozhlížel, nadzvedal a zase si nasazoval brýle, občas měl dojem, že dalekohledem vidí víc, než je třeba, hraniční kolíky se mu jevily jako indiánské popravčí kůly, ale Ríša na jeho výklady moc nedbal. Tahle místa znal, chodil sem s tátou odmalička na houby, a tak vedl skupinku s batohy a lyžemi přes ramena celkem bezpečně vpřed. Jak stoupali, přibývalo sněhu. Když došli na konec lesa, otevřela se před nimi běloučká svažující se mýtinka, jejímž středem se nesla již zdecimovaná řada hraničních kůlů. Z lesa na druhé straně hranic vyběhla vyhublá válečná srnka a zamířila bez ohledu na hraniční čáru k vytátému pažitu pod lesem na protektorátní straně a Lojza tiše prohodil: "To bych rád věděl, esli je to český, nebo německý zvíře?" Ríša dodal: "To máš tak, že je to zvíře, tak je mu to fuk, je chytřejší, víš, vono ploty, vohrady a vostnatej drát, vymysleli lidi, i dyž přišli taky na chytřejší věci." Švorčajse otázka též zaujala, i když ji domyslil až po Ríšově připomínce, a povídá: "Ale stejně by stálo za to vědět, esli je ta koza česká, nebo německá." Výraz koza zaujal zase Édu, podíval se na Pepka a doporučil mu: "Votři si mlhu z brejlí a koza se ti zjeví v pravý a přirozený barvě." Všichni už shodili lyže z ramen, jen Švorčajs, který se pozdržel doporučeným utíráním brýlí, ještě váhal. A když chtěl potom lyže rázným švihem odvrhnout, z ramene se odlepila jen pravá, kdežto levá se vymrštila, zabodla se patkou do sněhu, udeřila majitele bolestně do holeně, ale opravenou špicí držela dál a lepkavě pevně na Pepkově rameně. "Hned sem si, tentononc říkal že ten lak na plechu neproschne stejně dobře jako na dřevu," prohodil Ríša a strhl Švorčajsovi, který si třel naraženou holeň, zlámanou lyži i s kousíčkem bundy z ramene. "No a je to v pořádku," dodal. Švorčajsovi se z námahy znovu zamžily brýle, tak škodu ani nepostřehl. Když si konečně i on po dlouhém pobízení lyže připnul, zastrčil pečlivě dalekohled do batohu a že měl vše náležitě promyšlené, přikázal ostatním: "Za mnou, pánové, jednou stopou a píchejte do stejných děr, ať toho grencšucáka zmatem," a vyrazil. Ale buď brýle špatně ošetřil, nebo byl zaslepen příslovečnou horlivostí, vyrazil zřejmě úplně naslepo, protože po pár metrech narazil na jeden z posledních a již neobnovovaných kolíků a naneštěstí zase levou lyží. Plech nápor nevydržel, lyže se sklapla jako zavírák, kolík proletěl Pepkovi šťastně a bez úhony mezi nohama a Pepek již po čtyřech ošmátrával a prohmatával sníh, hledaje v něm ztracené brýle, aby mohl obhlédnout vzniklé škody. Byly katastrofální, tak pronikavé, že vyřadily Pepka z dalšího dobrodružství. Vlastně, ani onu osudnou hraniční čáru se mu překročit nepodařilo, o konfrontaci s hraniční hlídkou ani nemluvě. Pepek se smutně otočil, kopl zlostně do levé libětovky, vynadal Tylšovi do zlodějů a jako obyčejně mu vůbec nedošlo, že to byl on sám, kdo si to zavinil. Chtěl při koupi lyží ušetřit a nedal na Prokla, který ho před zbožím třetí třídy varoval. Od kraje lesa kamarádům zamával, a když ho už neviděli, utřel si z oka lechtavou slzu. Aby to čert spral, povzdechl si, "no nic, podívám se aspoň za Růženkou a vrátím dalekohled." V tu chvíli si ale uvědomil, že dalekohled měl klukům nechat. Opřel lyže o strom a rozběhl si to znovu k hranicím. Neviděl však nikoho, jen stopy mizející v nepřátelském lese. Zavolal a nic. Protřel si brýle. Přece jen něco. Dole od Srchoučic stoupal loudavým krokem kulhavý pohraniční strážník s puškou na rameni. Pepek nečekal, obrátil se a tempem u něho nezvyklým zmizel několika skoky v lese. "Tak a další průser na cestě, pánbu s vámi, kamarádi," a nato zalezl hlouběji do lesa, ale jen tak daleko, aby viděl na paseku.

	Pánové mezitím, nezdržováni už Švorčajsem, zvýšili tempo, projeli jako blesky sjezdem kolem paloučku, chytli se domácí stopy, aby zmátli případné pronásledovatele, a ostrými rázy se blížili po hřebenech ke Gabloncovu vrchu. 

	"Povšimněte si tohoto místa," pravil Éda jako na školním výletě, "tady jsme to prosrali s Prušákama už za císaře pána v šestašedesátým, což je památné datum, jelikož z té doby pochází několik velmi poučných vojenských a zlidovělých písní, jako například ona o kanonýru Jabůrkovi a pak taky ta druhá a sprostá, co se zpívá v každý hospodě tak kolem jedenáctý." Tady se už neudržel a zanotoval první sloku o českých vojínech, kteří když táhli k Jaroměři, zašli k jedný bábě na večeři, a protože i ostatní měli rádi bujaré písně, neopatrně se přidali a hulákali na lesy, až se nad tím místní sportovci pozastavovali. Naštěstí však byli dost daleko a nedoslýchaví staříci a paní a dívky, jediní to obyvatelé župního města, kteří ještě nebyli povoláni na frontu, měli pro mladé, chrabré dovolence, kteří unikli na chvíli peklu bojů, pochopení. Navíc pokládali nezřízený řev za jódlování. A stařík vpředu, který nemohl zapomenout na své mládí u alpských myslivců, přiložil ruce k ústům a dojatě roztřeseným hlasem za nimi volal: "Berg heil, Kameraden!" A k okolostojícím hrdě dodával: "Určitě jsou to naši alpenjägři, to poznám podle držení těla a uniformy," a vůbec mu nedošlo, že čas trochu poskočil, protože ještě dlouhou chvíli po tom, co skupina údivických horských myslivců zmizela za terénní vlnou, jim salutoval. "Tak se mi zdá, že bude lepší držet hubu, eště že nás pořádné neslyšel," povídá Ríša, "taky nemusíš furt provokovat, Édo". Nad parkem museli lyže sundat a projít městem pěšky. Ríšovi chvíli trvalo, než se zorientoval, kde je nádraží, protože naposledy byl v Trauči před šesti léty. Brzy jim však došlo, že většina lidí s lyžemi míří stejným směrem, protože den se vyloupl z mlžného oparu a na severním horizontu se před horlivými lyžaři zjevila majestátní, jak buchta kulatá Černá kupa, nato se mraky přehouply přes ostře řezanou Bílou, v dálce zasvítily svahy Studničné a napravo od ní jim zamávala z bílých beránků Sněžka. "Že ale máme štěstí, pánové, takovej nádhernej den," ulevil si Lojza, navzdory Ríšovu napomenutí, "teď bude lepší držet hubu, nebo si tu krásu nevohmatáme." Miniaturní vstupní hala župního nádraží byla nacpaná k prasknutí lyžaři, vojáky, všelijakými uniformami v pánském i ženském vyvedení, dirndly, bílými ponožkami a klobouky se štětkami, zkrátka byl tu plně mírový ruch, až na to, že byl takový nějaký uchvátaný, uspěchaný, jako by každý chtěl užít svátečního dne od první minuty. Pánové se skromně postavili k oknu vedoucímu na perón, sledovali hemžení za sklem a vyslali Édu, aby šel zakoupit lístky a zjistit, kdy jede vlak. 

	Éda vykročil směrem k okénku, postavil se do kroutící se fronty, sundal si řeznickou bekovku a drbal se v nepříliš vysokém, ale zato světlém, jako sláma běloučkém porostu a tu ho laskavě vypadající paní za ním, v hrubých prostých venkovských šatech, tak jako selky v Libětově, oslovila. "Urlauber, Urlauber, na, snad budeš mít, vojáčku, pěkný den, jistě nemáš dovolenou moc dlouhou. Taky jsem měla takového jako ty, vypadal nemlich jako ty, přesně ty vlasy, taky tak urostlý. Dej mu pánbu lehkou zemi. Ani nevím, kde leží." Éda přikývl hlavou, že je jako urlauber a že ani on neví, kde leží, když se to po něm žádalo, ale do řeči se nedal a o to horlivěji se hrabal v peněžence a v duchu si opakoval viermal Freiheit, hin und zurück", v dobré podkrkošské výslovnosti naučenou a profesorem Vycházkou promrskanou větu. A zaujat filologickým problémem, zapomněl zcela na Pepkovu nehodu, a když se dostal k pokladně a hrbatá slečna pokladní se na něho usmála úsměvem, jaký věnovala jen frontovým bojovníkům, koupil jako blbec čtyři lístky tam a zpátky. "Karas, to sem ale vůl," a už už se chystal strčit ten čtvrtý do kapsy, aby se před druhými dvěma neshodil, když tu ho někdo přátelsky plácl na rameno, tak přátelsky, že se Éda nachýlil. Připomnělo mu to Sedláčkův policejní stisk, když ho jednou omylem přes vývěsní tabuli pomočili, a přátelský dopad ruky provázel ještě přátelštější, bujarý hlas, řvoucí na celou halu. "Nane, Fritz, was machst du denn da? Ani sem nevěděl, že seš doma." Édu braly mrákoty. Podvědomě si vrazil na hlavu koženou bekovku, která připomínala spíše pokrývku hlavy slováckého šohaje, obrátil se k pádné ruce a hromovému hlasu, ale jejich majitel už přátelsky poplácával někoho jiného a znovu řval jako tur, co tu Anton jako dělá. A když tak halasně upoutával pozornost ke své osobě, Éda se rychle vypařil a zamířil ke svým, aniž zjistil, kdy vlak odjíždí. "Pánové, ani jsem netušil," šeptal druhým rovnou do ucha, "že sem takovej germánskej typ. Za tu chvilku sem moh navázat tři, známosti." Ale tu zahlédl, jak se z plácavého obra na tři kroky od něho znovu vyvalil hromový hlas, tak se rychle sehnul a jako si šněroval botu a mezi nohama pozoroval, zda se nebezpečí přibližuje, či zda se dalo na ústup. Ale neznámý přítel jako by Édu - Fritze tušil, pořád se točil jako na obrtlíku, ale hledal-li Édu nebo další oběť, kterou by mohl přátelským plácnutím srazit k zemi, nebylo z jeho počínání zřejmé. Nato sáhl cvičeným pohybem k postranní kapse batohu na zádech. Že si přitom ruku nevykroutí, pomyslel si Éda. Obr vylovil litrovou láhev šňapsu, přihnul si z ní, utřel hrdlo láhve i své, opět ji mohutnou ranou zazátkoval, že špunt prolétl málem dovnitř, a takto posílen se dobrodinec poplácávač vydal k nenápadnému staříkovi, kterému řinkl jednu rovnou na klobouk se štětkou a zařval něco jako "wie gehts, Kódl" a chytil dědka jako pírko za ruku a táhl ho na perón a přitom zase řval, že to všechno stojí za hovno a ta posraná lokálka že pojede stejně až za deset minut, esli vůbec pojede, takže se mohou trošku napít. A když si dědek vytáhl z klobouku uši a opět viděl, dal tomu hromotlukovi jednu pořádnou pěstičkou do břicha. Hromový hlas se zajíkl, nebyl na přátelské gesto titěry připravený, a poslední doušek, který si pro vychutnání schovával za dásní, vyletěl jako čůrek amorka na stříbrnou lišku paničky, utírající právě synáčkovi v námořnické uniformě nosánek, a dáma zaječela něco jako "vy prasáku". Éda jasně identifikoval výraz z oblasti zoologické terminologie a hromotluk nato zařval, že není žádnej prasák a že pro ni je vlastně tak ušlechtilé tekutiny škoda, ale že nebyl hádavé povahy, ale člověk beránčí, raději vyklidil pole a táhl dědka za štětku na klobouku za sebou na pánskou toaletu. Tak se Éda bez námahy dověděl, kdy vlak pojede a navíc od skupinky ilegálních lyžařů odlákal pozornost: "Kuci, vlak jede za deset minut, jak sem se právě informoval, esli ovšem pojede vůbec," špitl tiše, "to víte, je doba válečná a mašin není nazbyt." Přitom horlivě přemýšlel, co udělat s tím čtvrtým lístkem, když ho už koupil. Paní s chlapečkem si ještě vytřásala z lišky překloktaný alkohol, chlapeček přitom chtivě olizoval kapičky, které mu ulpěly na rukou, když tu kdosi udeřil Édu opět přátelsky na rameno, ale tentokrát ne s takovou brizancí, a tiše, ale také přátelsky mu zašeptal do ucha: "Hergot," snad aby to znělo německy, "co tu, mizerové, děláte?" Ejhle, krajan, řekl si Éda, otočil se a tvář se mu rozzářila a málem radostí nezvládl hlas: "Čoueče, tys mě aIe vylekal, já myslel, že je to ten kloktající hromotluk, co mě má za Fritze. Nepotřebuješ lístek do Svobody? Mám nedopatřením jeden navíc." A tak se Éda zbavil přebytečného lístku, a navíc získal i tlumočníka. Neznámý byl jeho dobrý známý a spolužák z gymnázia, jinak syn místního ševce z Trauče, který zůstal i po osmatřicátém u verpánku tam, kde byl doma. Ale v tu chvíli zahalila syčící pára okno na perón a po první koleji se pomalu sunula na tendru lokomotivy velká bílá písmena, hlásající, že "všechna kola se musí" což nedávalo z jedné strany smysl, ale znamenalo to tolik, že vlak je přistaven a že se bude do něho třeba dostat. Éda neměl ani čas Karla představit, protože ten je už táhl za sebou, oběhl lokomotivu zepředu, kde si přečetli zbytek bílých písmen "točit pro vítězství", a Karel řval do sykotu páry, že zepředu by se do vlaku nedostali, že vždycky nastupuje zezadu, tak ať sebou hnou, než bude obsazeno. Není nadto být někde doma. Karel je zadními dvířky uvedl do komůrky, odlepil z vedlejšího kupé cedulku "Jen pro dovolence", připlivl ji na jejich, pohodlně se rozložil na lavici a sledoval uctivé zraky za dveřmi, žadonící o jedno jediné volné místečko. Když tu se z ničeho nic objevil přede dveřmi Édův známý, hromotluk táhnoucí v jedné ruce dědka se štětkou za kloboukem a v druhé láhev se šnapsem, podíval se na cedulku, asi dvakrát si ji přečetl zepředu dozadu a odzadu dopředu, ukazuje si zvlášť na každé písmenko, potom strčil láhev mezi zuby, volnou rukou ceduli strhl a strčil ji dědkovi za šňůru na klobouku, hlasitě prohlásil, že na to se oni dva mohou tak akorát tento, že má každej právo na dovolenou, oni že s dědou jedou taky za čistým vzduchem, a nato oba vytáhli takové ty krátké horalské fajfky, jaké kouříval sám Rýbrcoul blahé paměti, a řádně je rozfofrovali, titěrný dědek se za dýmem úplně ztrácel, hromotluk řval na každého "besetzt, vobsazeno" a už poplácával Karla po rameni, měřil si pátravým zrakem Édu a nabídl, jak se na slušného člověka sluší, všem v kupé hlt z jägermeistera a zvučně začal vykládat o něčem, čemu kromě Karla nikdo nerozuměl, ale že se smál Karel, tak se ostatní ze zdvořilosti taky smáli, a protože ten řimbaba měl zřejmě veselé lidi rád, vytáhl z druhé kapsy další láhev, když v první po návštěvě toalety už moc nezbývalo, a taky kus špeku a chleba a zakrajoval mocnou žabkou pětidekové proužky slaniny s klabancem chleba, že by z toho vyživil celou rotu, a pořád se řehtal a mluvil a plácal se do kolen a dědka po hlavě a Karla po rameni, počastoval všechny, které měl na dosah, a vůbec se nedivil, že vychovaně mlčí, protože byl rád, že mu neskáčou do řeči, a když přišel oficiózní průvodčí a chtěl vidět lístky, tak mu dal taky cucnout, a totéž opakoval se sestrou od Červeného kříže, ale tu ještě návdavkem poplácal po zadnici a furt se jen řehtal a pil a dýmal a bafal a dědek v koutku škytal, až štětka poskakovala v kouři jako běloučký suchopýr v ranním oparu, a před Freiheitem ten horák prohlásil, ať se vyserou na autobus, že ten stejně dojede nejdál do Marschendorfu, protože tam mu dojde plyn, ať jedou s ním, že ho budou čekat se saněmi, že je z Zineckrovek a že tam má na starosti zotavovnu, tam že se dobře najedí a napijou, je to erární, takže to nic nebude stát. Stejně prý bude všechno co nevidět v hajzlu, takže je lepší všechno propít a projíst, tak jakýpak copak. A taky řekl, že se tu necítí doma, že ho sem nakomandovali, že tohle stejně nejsou hory jako u nich doma v Gasteinu, tam že mu hospodářství upadá a tady aby obskakoval oficíry a jejich paničky, ale to už stáli ve Freiheitu a hromotluk táhl dědka za ruku, kousal mu do štětky a druhou rukou s lahví pobízel doprovod, aby šli jako za ním, ukázal jim na ztrouchnivělý červený autobusek reichspostu, který se už začal nadýmat k prasknutí, a zřízenec na schůdcích, který měl přísný příkaz brát přednostně jen frontové dovolence, byl zatlačen davem na sedadla a zmlkl. Autobus rostl a rostl a řimbaba z rakouských Alp se řehtal a plácal do břicha a dědek se štětkou pil ze zašpuntované láhve a kluci se taky smáli, protože šofér vylezl druhými dvířky a poskakoval před autobusem jako brabčák a úředně vzrušeným pípáním oznamoval, že nikam nepojede, že tohleto je proti předpisům, a ani by nikam jet nemohl, protože bedna vozidla už dosedla až na kola, která se nemohla točit, ani kdyby měl dost plynu v generátoru. Přivolané polní četnictvo ze stanice autobus vyklidilo, ten se zase zvedl na péra do původní výše, do jeho nitra nastoupilo pár invalidních dovolenců, důstojníků a jejich manželek a zbytek davu byl ponechán reptání a nadávání na pitomou válku, panstvo, četníky a šoféra, ale jen do chvíle, než se autobus došoural do zatáčky, k mostu, kde s mohutným výbuchem zastavil. Těžkou službou v horském terénu zchátralý veterán dosloužil, roura kotle se přetrhla a vzácný plyn unikal se syčením do jiskřivého horského léčivého vzduchu jako žlutý, jedovatý had. To inspirovalo zřejmě dědka s fajfkou pod štětkou natolik, že mohutně zabafal, takže rozjíždějící se řimbabovy saně vypadaly jako malá lokomotivka s dvěma spolehlivými koňskými silami. Tolik štěstí a radosti už Ríšu přemohlo a se slovy "dankeschön" mu to zvedlo i ruku, která oplácala hromotluka po zátylku. "Jakýpak děkování, hned sem poznal, že ste slušný lidi a že nejste vodsud. Jmenuju se Rivnaczek a po dědkovi sem vod Budějic. Tak jakýpak copak."

	V téže chvíli, kdy se pánové vezli jako panstvo v krásně pomalovaných kočárových saních a za zvuků rolniček vzhůru k Johannisbadu, vystrčil Švorčajs hlavu z houštiny a sledoval namáhavě se vlekoucího pohraničního strážníka. Co chvíli zastavil, setřel si pot z čela a něco si zabručel pod vousy. Nejspíš nadává na poměry, pomyslel si Švorčajs, tak už i ozbrojené složky reptají. A když si revmatický přesloužilec osušil čelo, obětoval ještě pár minut potnímu pásku přilby a znovu vykročil pomalým, úsporným krokem vzhůru strání ke Klotičku. O několik metrů výše ho čekal rozbředlý sníh a strážce znovu zastavil, jako by uvažoval, má li se do něho vůbec pustit. A uvažoval právem, protože jeho věku by příslušely spíše teplé bačkory, fajfka, pohodlí rozpálených kachlových kamen a vnoučátka, hrající si na podlaze teplé světnice. Švorčajsovi se dědka zželelo a proto také sledoval jeho další kroky. Bylo zřejmé, že dědkovy pochybnosti o smysluplnosti jeho služby narůstaly. Každých deset kroků, později už jen pět, zastavil, drbal se za krkem, nadzvedával si přilbu, brblal a vrčel, ani terén už neprohlížel, jen pod nohy se díval, šel jako, stroj, přerodil se první, mělkou rozbředlou sněhovou skvrnou a znovu zastavil, jako by se definitivně rozhodl, že potácet se po stráni nemá cenu, že stejně hlídá jen nějakou imaginární čáru, která už dávno ztratila smysl, když lidé rozkradli kolíky na topení. Opět hluboce povzdechl, jako by nemohl popadnout dech, podivně se zapotácel, jako by se mu zeměkoule pod nohama roztočila, ještě stačil sundat pušku z ramene a opřít se o ni, ale pak se tak podivně zlomil, obtočil se kolem pušky jako girlanda a pomaloučku, polehoučku se stočil do žlutých stébel loňské trávy. Ta jako by se pod ním rozevřela a srážce hranic se propadal dál do její náruče jako do hrobu a milostiplná stébla ho skryla Švorčajsovu zraku. "A kruci," oslovil se Švorčajs nahlas, aby si dodal kuráže, "tak teď bych rád věděl, esli je to nepřátelská lest, nebo esli se dědkovi udělalo blbě!" Pro jistotu však úkryt neopustil, jen tu a tam opatrně vykoukl a díval se k místu, kde mu neznámý zmizel z dohledu, ale na místě zmizení se nic nehýbalo, jako by se země nad neznámým zavřela, jako by se do pekel propadl. "Nějak se nehejbá," zamumlal si Pepek, "to se mně nelíbí." A uvažoval dál, protože k unáhlenému jednání ho nic nenutilo, věděl, že nezdravé instinktivní jednání končí obyčejně katastrofou. A že se nic nehýbalo, udělal si pohodlí, rozvalil se na lyže, vytáhl svačinu, aby se s ní nemusel vláčet domů, nařídil si triedr a zamířil jeho čočky k místu zmizení a hle, v přístroji s vynikajícími přibližovacími schopnostmi a evidenčním číslem přece jen něco spatřil. Ztrhanou stařeckou tvář a v ní kroužek úst lapající ve smrtelném zápase po dechu. Stébélka trávy se před nimi ohýbala jako v mírném vánku. "Tak se mně zdá, že to dědek nehraje, tohle nebude lest, ale spíš smrtelná křeč. Takhlenc lapala po dechu tenkrát i naše prababička, dyž přišla její hodinka." Ale pro jistotu se rozhodl, že nejdříve posvačí a teprve potom učiní rozhodnutí. A když lehce posvačil a snědl jídlo na celý den, zvedl se, na hraničního strážníka, válejícího se v mokré loňské trávě zakřičel, a když nedostal odpověď, vykročil z lesa a zamířil rovnou přes hraniční čáru k nešťastníkovi. Předběžné podobenství o prababičce se ukázalo být správné, dědek vypadal jako v posledním tažení a také v něm zřejmě byl. "No tak vidíš, dědku, dybych s sebou měl trumpetu, moh bych ti zatroubit funébrmarš." Sklonil se nad něho, obrátil ho na záda, rozepnul mu vojenský kabát prušácky sepnutý jako obojek až vysoko na krku, podložil mu ruksakem hlavu a smočil mu čelo tajícím sněhem. Dědek ještě párkrát smrtelně zachrochtal, ale pak jeho brunátná tvář najednou zpopelavěla, chytil dech a unaveně pootevřel oči. Moc toho, jak se zdálo, ze světa kolem nevnímaly. "Co s ním," rozmlouval sám se sebou Švorčajs, s nemohoucími v pustině neměl zkušenosti. Bezradně se rozhlížel kolem, nikde ani noha, dědek nebude určitě lehký, vzpomněl si na prababičku, která bývala jako pírko, ale po smrti jako olovo. "Hernajsfix, k tomuhle sem se musel nachomejtnout zrouna já, to zas bude smolnej den. Druhý neštěstí na krku, esti pak vono není třináctýho." Potom si ale řekl, že nemůže dědka, i když je to nepřítel, nechat ležet v takovém marastu, a tak ho odmotal z pušky a pokoušel se ho nadzvednout, ale dědek byl jako prababička. Tak ho vzal za holínky, dobré usně od fy Baťa, jež jak známo, obouvala díky úsilí českých dělníků polovinu wehrmachtu, a táhl ho mokřinkou na stráň k lesíku a vyrýval dědkem krásnou rýhu, smazávající stopy lyží jeho šťastnějších kamarádů. Copak asi dělají, prolítlo mu hlavou a ani si nevšiml, že dědouš pohraničník ztratil škrtící helmu a že mu natřásání ve vleku zřejmě prospělo. Dýchal již pravidelněji a vnímavým zrakem se rozhlížel kolem, co se to s ním děje. Jak ho Pepek vláčel strání nohama vzhůru a hlavou dolů, dědoušovi se odkrvený mozek prokrvil a vrátil ho mezi živé. Ale k slovu ještě sílu neměl a nechal se bez odmlouvání smýkat dál. U lesa ho Pepek položil do borůvčí a s domlouváním "no tak, dědku, no tak, ho poplácával po tvářích a dědek se vděčně usmíval. "Co s tebou, člouěče." Pepek k němu získával stále vřelejší a lidštější vztah, bez špičaté piklhaubny se mu vrásčitá tvář jevila mnohem lidštější, skoro jako tvář Petráčkova, když sedí v Beránku u piva, nebyl to už strážce hranic, kterého se chystal obelstít, ale dědeček, co myslí na vnoučata. A tohle má být nepřítel, uvažoval Pepek dál, tahle houžvička, dyk je rád, že ho plácám po tváři, a jak se celej třese. No bodejť by ses netřás, dyž seš úplně promočenej, holečku, tohle s tebou stejně dobře nedopadne, budeš z toho mít nejmíň zápal plic, jestli se z toho vůbec dostaneš, to by se musel stát zázrak, ledaže by tě dostal do rukou náš Capák, ten má zlatý ruce, Mariánu taky jednou vykurýroval. Ale co s tebou, ježíšmarjá, co s tebou. Pepek uvažoval polospisovně, a proto se vyhýbal i v myšlenkách silnějším výrazům. A děda se třásl dál, jako by dostával zimnici. Tu si Pepek vzpomněl na placačku se slivky, kterou nosíval po pohřbech a do níž odléval nepozorovaně nedopitky po smutečních hostech. Vyndal ji z batohu, kde ji měl pečlivě zabalenou v rezervních podvlékačkách, aby se při pádu nerozbila a nasadil ji dědkovi k scvrklým rtům a dědek pil, zkušenými hlty odborníka do ní vpouštěl bublinku za bublinkou a Pepek s hrůzou sledoval, jak se vodomíra povážlivě snižuje. "Tak prr, dědku, to by ses mně vožral, tohle ti podávám jako meducínu, a ne jako chlast." A když takhle dědka rozehřál, pokusil se ho postavit na nohy, ale dědek se podlamoval a Pepek váhal, je-li to zesláblost nebo alkoholem. Opřel ho o strom, loktem ho přidržoval ve svislé poloze, Hodil si na záda batoh, zauvažoval, co má udělat s lyžemi, ale pak se na ně vykašlal, protože uznal, že lidský, i nepřátelský, život je cennější, strčil dědkovi do jedné ruky hůlku, přehodil si jeho ruku kolem krku a povídá: "Tak a de se!" A dědek poprvé vydechl a docela česky zapípl: "Tak a de se!" Ale moc se nešlo, protože po deseti krocích se dědkovi zapletly nohy a s křupavým zvukem dolehl těžce na Pepkovu lískovku, aby dovršil definitivní zkázu Švorčajsovy lyžařské výstroje. "Všechno v hajzlu," ocenil Pepek nespisovně dědkovu nešikovnost, strčil mu do ruky druhou hůlku a škobrtali dál dolů po stráni k Srchoučicům. Byl to výlet na celé dopoledne. Když došli konečně do hospody U Smutných, byl Pepek vyčerpanější než dědek pohraničník. Poslední metry ho už víc nesl, než podpíral, a když mu paní hospodská strkala pod nos talíř s kouřící polévkou, aby se rozehřál málem do něho spadl. Dědka vysvlékli, navlíkli na něho desatero podvlékaček a košil a zabalili ho do koňské houně a lili do něho střídavě polívku a rum a kolem třetí byli oba, Pepek i dědek, jakž takž na nohou a Pepek schopen uvažovat o pokažené výletní neděli: libětovka vyřazena z výstroje, lískovka vejpůl, a ježišmarjá, dalekohled s evidenčním číslem zůstal v borůvčí. Do Pepka jako když střelí, zapomněl na únavu, vyčetl dědkovi všechna příkoří, kterých se na něm za celý den dopustil, srdečně se s ním rozloučil a už letěl, prvních deset kroků ještě letěl, ale potom, se už spíše ploužil jako troska mladistvých sil. Na místo dorazil až za šera, ale triedr s evidenčním číslem šťastně našel, demontoval z lískovky kroužek, pohrdlivě odhodil zlomenou špici a pustil se k domovu. Neděle uběhla jako jarní voda. Ani se nenadál a byl tu večer.

	

	Ve Freiheítě mezitím saně proletěly kolem dýmajícího autobusu, dědek zvedl klobouk se štětkou na pozdrav, řimbaba nevěnoval trosce ani pohled a notoval si do láhve pěkně nahlas známou píseň o tom, jak vše pomíjivé jest, a pak přidal ještě tu, že s námi už to nevyhrajou, čímž dal najevo své nekonformní smýšlení, ale zřejmě předpokládal, že nikdo z trosečníků nebude mít chuť pronásledovat ho kvůli pár melodickým slovůmi. Potom oznámil panstvu v korbě, že jsou pro dnešek jeho hosty a že kdyby u něho chtěli přespat, že mohou, protože pro slušný lidi najde horák vždycky ubytování, to že je takový nepsaný zákon, a rozhovořil se o etice horských služeb, přirovnával se k lékaři, který musí poskytnout pomoc i nepříteli, a tím také vysvětloval své správcovské postavení a jeho úskalí. "Jen proto, dědku," a při tom ho zatahal za štětku, "se tu musím starat o takový blbý hosty, ale dnes se na ně vykvajznem a dáme si do nosu, ale to se ví, až se tady pánové trochu vysportujou, když už vážili takovou dlouhou cestu." A pánové už během jízdy mazali lyže a Ríša pozorným zrakem prohlížel terén a pečlivě registroval každou stružku, jež by se mohl stát osudnou. Vodu pokládal při lyžováni za nepřítele a horlivě na ni upozorňovat i ostatní. Saně teď stoupaly už pomalu posledními serpentinami k Zineckrovkám. Hromotluk, unavený mnoha dopoledními extravagancemi, pospával na kozlíku a dědek se musel chopit otěží. A jak se jich chytil, jako by měl zjevení, začal se rozhlížet kolem a všechno mu připadalo nějak cizí, kroutil nad tím hIavičkou a kroutil jí tak prudce, že se už zdálo, jako by jeho drobounká, slepičí hlavička prováděla záškuby nezávisle na klobouku, jako by klobouk i se štětkou stál a točila se jen kebulička, úplný Koperník. Takové bylo dědkovo rozčarování, když se místo na statku v Bernsdorfu ocitli v neznámé a nebezpečně kopcovité krajině. Podíval se na řimbabu vedle na kozlíku, znovu zakroutil hlavičkou pod štětkou, zjistil, že toho člověka vůbec nezná, a zeptal se Karla, kde k jeho společnosti přišel. Karel mu ochotně dialektem sdělil, co věděl o jejich přátelské pouti na toaletu, kde zřejmě vyprázdnili onu osudnou první láhev, po níž následovala další. Tady se dědek rozpomněl a povídá Karlovi: "Ale depak, chlapče, to už byla od soboty večer pátá, takže se není co divit, že sem úplně jinde, a depak to vlastně sme?" A když se mu dostalo vysvětlení, že jsou pěkný kus za Johannisbadem, ba téměř na vrcholku hor Krkonošských, dědek se té výšky tak zalekl, že překous náustek fajfky, a ta mu vypadla do koňských homolek na cestě. Dědek prudkým zatažením zastavil spřežení a tak tak zachránil fajfku před zkázou, a když si ji znovu strčil do pusy, vypadalo to, že má v hubě okarínu, protože fajfka mu z ní trčela jako tasené bodlo a z hlavičky nepřirozeně nachýlené do vodorovné polohy mu pořád vypadával do klína žhavý kobližkový popel. Poklimbávající řimbaba musel být probuzen, protože dědek nevěděl kudy kam. Ten unaveně pozvedl ruku a naznačil směr tak neurčitě, že se Karel musel vyptávat kolemjdoucích, do které z boud na Zineckrovkách správce patří. Vystřízlivělý výměnkář z Berndorfu, válkou vnucený půdě, dovedl pak pevnou rukou spřežení na místo, vypřáhl a zavedl koně do stáje. Když se dlouho nevracel, přikryli kluci zařezávajícího obra na kozlíku houní, odložili si ruksaky do síňky a vytratili se na stráň. Vyčerpáni prudkým spádem dopoledních událostí a troškou alkoholu toho mnoho nenalyžovali, spíše postávali a posedávali a i při všem strohém prakticismu, k němuž je nemilosrdná doba vedla, se obdivovali téměř máchovsky nádheře jarních luk a strání, na něž se po pět let směli dívat jen z třicetikilometrové vzdálenosti. "No a chudák Švorčajs byl vo tu nádheru připraven," pravil dojatě Ríša a Éda dodal: "Eslipak von se vůbec dostal domů, má takovej špatnej orientační smysl." A když měli pánové za to, že se už mezi zurčícími potoky a bílými rozsochami krkonošských smrků dost vynadívali a vysportovali, dostali hlad a vzpomněli na batůžky a řimbabovy sliby, že jsou vítanými hosty. Ještě jednou se rozhlédli a potom se ostrým tempem spouštěli po nekonečném úbočí Černé hory k pohostinnému Rakušákovi, jenž byl po dědečkovi od jihočeských rybníků. "Pánové," povídá Lojza, "dyk sme zabloudili!" "Fakt, určitě tam bylo pět stavení a teď tu vidím jen čtyři," potvrdil domněnku Karel, "na Zineckrovkách bylo dycky pět chalup." "Jo, ale teď už sou jenom čtyry," dodal vyrovnaně Éda, "a to se nemejlím, protože ty samé, co jasně vidím, jsou přesně ty, s kerejma sme přijeli, akorát že na nich ten řimbaba už nesedí, protože se asi probudil a někam si vodskočil." "Dyby byl tak dalekohled," povzdechl si Ríša. "Načpak dalekohled, stačí vostrej zrak, dyž se podíváte támdle," a napřahoval rukou směrem k údolí, "tak..." Pak si však uvědomil, že ostatním stíní skvělý výhled na tu zkázu skupinka tří pokroucených smrků..."Jo, tak to byste viděli, že tam, co stála maštal, už nestojí nic a že tam zůstal jen takovej načernalej flek a že to není tráva, na to dám krk. Maštal i s kůlnou a seníkem nejspíš shořela. Vono dřevěný stavby hořej jak fagule. To udělá pššš a můžeš hasit, jak chceš, a stejně nic neuhasíš. Znám to z jednoho cvičnýho vohně v Srchoučicích. To byly takový ty vokrskový hasičský závody, a zatímco šichni hasiči závodili na kupkách slámy, shořela Čejchanova stodola dřív, než se z těch hadic vymotali, a bylo to slabejch padesát metrů. Vona jedna mrňavá jiskřička zapadla mezi došky, protože nemysleli na vítr. A tenkrát jim tam neshořely jen hadice, ale i jedna stříkačka a málem taky velitel Frajbert, kerej se statečně vrhal do plamenů, aby zabránil vostudě. Eště že ho vytáhli." A když Éda dopověděl, spatřili i ostatní dílo zkázy. Zineckrovky byly skutečně o jedno stavení chudší. Rekreační zařízení se čtyřmi batohy v předsíňce však stálo netknuté. Jen podivný, nevhodný poklid v okolí jako by popíral katastrofu, jež se tu musela kolem poledního odehrát. Až po vstupu do předsíňky spatřili dílo červeného kohouta. Koně se tísnili na jejím zadním konci, přivázáni za ohlávky k dřevěným schodům do lůžkové části zařízení, a ještě neklidně pocukávali hlavami a podivně se třásli, ale s darwinskou chutí už přežvykovali podhozené seno a v šenku na lavici u kamen seděli dědouš s řimbabou a diskutovali při lahvince bůhvíkolikátého jägermeistra polední události. Vše bylo jako dříve, jen dědek měl klobouk bez štětky a holínky mu smrděly připálenou rohovinou. Řimbaba byl zřejmě požárem nedotčen, pokud se ovšem již nepřevlékl. A dědek, který příchozím, držícím se skromně na prahu dveří, vůbec pozornost nevěnoval, řečnil: "Franc, ještě jednou ti musím poděkovat, žes mě zachránil. Sám bych se z toho nedostal, ale od čeho se to mohlo vznítit, to na mně vědět nechtěj. Spal sem jak zabitej." "No, právě proto, spals jak zabitej, tos spal, Anton, a jaks tak spal, tak ti z tý tvý fajfky vypadl voharek, vono se ti nejspíš votevřelo víčko, jinak si to vysvětlit nemůžu, a ten voharek mrcha vypad rovnou do sennýho prachu, to víš, tomu se neubráníš, a jak vypad, tak se vznítil, a ta štětka, to je jako hubka, hned krásně vzplanula a z ní se ty jazejčky potom plazily pěkně kolem tebe k botám, a eště že mám dobrej čich, protože vobojí smrdělo rohovinou, úplně jako když pálíš vlasy, ale ty ti ani moc nevohořely, to zastřihnem a nikdo si toho ani nevšimne. Jo, a že mám dobrej čuch, tak mě to na kozlíku zbudilo, tak si povídám, hoří, musíš vyvíst koně a tak sem vyved koně, a pak sem si vzpomněl, že sem přivez eště nějaký lidi navíc, tak se rozhlídnu a taky že jo, tys tam krásně a spokojeně spal hned za stáním a pomalus vohoříval, tak si povídám, to bude jeden z hostí, co sem přivezl, tak sem tě trochu uhasil a potom vytáhl na sníh, a jaks byl na sněhu, tak ses uhasil sám a já hledal chvilku eště ty druhý hosty, ale pak sem si řek, že se možná mejlím, protože tendle týden mám volno na údržbu a doplnění zásob, tak sem si už moc starost nedělal, eště sem tam jednou skočil pro trošku sena a pak sem se už jenom díval, ale moc dlouho ne, vono to shořelo takovým fofrem, že než se přehnala mlha, bylo po všem, takže voni si toho dole ani nevšimli. Dřevěný stavení, když je takhle pěkně proschlý, dyk sou to staletí, co tu stojí, to ti shoří jako zapálenej prd, a než se rozhlídneš, je po všem, sám to můžeš dosvědčit, probudil ses vlastně až zimou. Akorát nevím, jak to vykázat a vysvětlit."

	"No to nebude tak těžký," povídá do mlčení Eda a Karel hned překládal: "U nás bylo jednou takový vokrskový hasičský cvičení a ta cvičná jiskra přeskočila na necvičnou stodolu a měli ste vidět..." Karel musel sice ještě chvíli vylíčenou situaci různě vysvětlovat a opisovat, protože jazyky a jejich vyjadřovací schopnosti nejsou ekvivalentní, ale dědek rychle pochopil a přiložil do kamen pěkně proschlé roští a vyběhl se podívat na zápraží, dají-li se jím vyloudit z komína jiskry, a když zjistil, že ano, vrátil se do světnice a povídá: "Všechno v pořádku, byla to určitě jiskra," a řimbaba k tomu dodal, že na to už dávno správu upozorňoval, a po pěti minutách a dalších dvou štamprlích byli oba skálopevně přesvědčeni, že, to byla skutečně zrádná jiskra z komína, a řimbaba se rozhodl, že na počest tak bystrých hostí zabije kohouta, a už se za ním do maštale vydal, ale v předsíni si uvědomil, že zachránil jen koně, kdežto drobné zvířectvo vzalo do zaječích, tak zašel do sklepa a přinesl lahvinku francouzského koňaku ze zásob pro vyšší důstojníky a pár kilových plechovek nejrůznějších konzervovaných pokrmů, bez ohledu na jejich obsah je vysypal všechny do jednoho hrnce, aby se nemusel zdržovat s mytím kastrolů, vyvalil bochník krásného, dozlatova vypečeného marschendorfského chleba, a když se pokrm v hrnci řádně prohřál, postavil ho Rakušák bez etikety na štokrle před hosty, rozdal jim erární lžíce a pobízel s přáním dobré chuti k jídlu A protože pozornost obou svědků ničivého požáru byla přestálým utrpením značně otupena, vyjedli jim páni z hrnce kusy hovězího a vepřového, takže dědek bez štětky a odcizený Jihočech byli odkázáni jen na nadýmající luštěniny. To Rakušáka tak rozesmutnilo, že ho to vyprovokovalo k další kritice tisícileté říše. "Když už ani do menáže pro vyšší důstojnictvo nemaj kus masa, tak to s nima už musí jít z kopce." A dědek bez štětky poťouchle dodal: "Japak by mohli mít kus masa, dyž sem vobě prasata včera načerno prodal americkejm zajatcům, kerý se topěj v čukoládě a takový hnědý vohnivý vodě, co se pije za voceánem. Já se s nima seznámil přes svýho synovce, co je taky Amerikán, a že po bratroj umí eště trochu aupateutsch, tak sme se docela rychle dohodli. Proto sem ztratil paměť, jelikož a protože sme včera museli ty prasata zapít." V tom okamžiku si však uvědomil, že se vydal na milost a nemilost hrdelnímu soudu, a tak se raději propadl pod ochranu své zatemnělé mysli a neklidně usnul. "Nejspíš má velký starostí," pravil správce řimbaba, "jeho stará vůbec neví, kde je, a jistě myslí na nejhorší. Budu ho muset hodit na nádraží a vy ho pak v Trauči strčte do správnýho vlaku a upozorněte průvodčího, aby ho v Bernsdorfu řádně vysadil. Dyby měl nějaký řeči nebo nejevil ochotu, tak mu dejte jednu konzervu, ajznboňáci jsou teď strašně vyhládlí." A s tím strkal každému do náruče plechovku s masem a vesele, jako by vůbec nehořelo, hulákal, že se bude zapřahat. Když vyváděl koně z předsíňky, napomínal je k lehkému kroku a našlapování, aby nerozmlátili dlažky, provázeje to úvahou, že dnes už bylo škod víc než dost. Dědka šoupli do korbičky a překousnutou a ohořelou fajfku, kterou svíral stále v téměř bezzubých ústech, že bylo až kupodivu, že ji mohla překousnout, mu ve Freiheitu vytáhli a předmět doličný hodili do jarní povodně. Tak měli od dědka pokoj, protože když ho pak přenesli do vlaku a on se probudil, celou cestu až do Trauče fajfku soustředěně hledal a ze vzteku nemluvil. U stanice se řimbaba se všemi s mnohým poplácáváním vřele rozloučil, poděkoval za milou společnost a zval halasně k další návštěvě.

	Když se pánové v Trauči rozloučili s tlumočníkem Karlem a šoupli dědka za přispění přeochotného konduktéra do hytláku jako kusové zboží, aby se cestou ještě trochu prospal, vyrazili na nejnebezpečnější kus cesty ke hranici. "Pánové, jen aby se nám taková pěkná neděle nepokazila. Musíme si dát na toho grencšucáka pozor, je to dědek slídivej." Ale hranice byla čistá a doširoka otevřená, strážník už dávno odklizen do teplých duchen a tepla celnice na horním konci Srchoučic. Už za hranicí si Ríša všiml podivných stop, jež v něm svou rozháraností vzbudily představu boje, který tu opuštěný Švorčajs svedl se strážní přesilou, a o kousek dál ho v tom utvrdily zbytky Švorčajsovy výstroje, špice lyže, přeražená lískovka. "Voni ho bili," zvolal Ríša bez ohledu na blízkost střeženého pásma. "Neměli sme ho tu nechávat, špatně vidí, určitě měl zas zamlžený cvikr a vletěl jim rovnou do náruče." Nikdo po Ríšových slovech netušil, že tomu bylo právě naopak, že do náruče vletěl Pepkovi dědouš i s flintou, z které ho musel odmontovat. Flinta tam však již nebyla, pro tu zaskočila osiřelá vnoučata hned po dědečkově návratu.

	Kousek za Melbabou dostihli horami osvěžení pánové zlomeného Švorčajse. Mátožným krokem s lískovkou v ruce a s lyžemi, které vláčel za sebou, postupoval úplně vyčerpaný, drže se správného směru s očima upřenýma na věž svatého Jakoubka, k městu. "Eště, žes jim utek," radostně zaregistroval Ríša, "jinak sme v tom byli všichni až po krk, a doví, esli by nám nepřišili i to žhářství!" Švorčajs poznámku o žhářství nezaznamenal, ale Ríšu přece jen poopravil: "Dybych vod toho byl utek, tak sem se v tudle chvíli rozvaloval svěží po posteli, ale to si nedovedete představit, co takovej vyšeptalej dědouš i bez flinty váží. Byl rounou dvakrát tak těžkej jako naše prababička, dej jí pánbu věčnou slávu. Jenže tu sem netahal nikdy na zádech po Kloučku. Že bysme cestou vodeuzdali dalekohled, aby Petráčkoj nescházelo evidenční číslo? K používání se myslím už moc hodit nebude, nějak do něj zateklo." "Ale jinak to byla pěkná neděle, plná dobrejch skutků, žrádla, vřelejch lidskejch vztahů, krásy a poučení, žejo, pánové. Jako bysme ani v cizině nebyli," shrnul prožitky Ríša. "Všude žijou slušný lidi." 

	

	INVÁZE

	Šťoura se právě zhluboka nadechl, aby mohl dokončit větu, kterou musel překousnout. Viděl, že by mu zhaslo viržínko, a viržínko podruhé zapálené, i když je z nejlepšího tabáku a ne z válečného sena, už nemá nikdy tu pravou delikátní chuť. A když se nadechl, hrozně se rozkašlal, kouř se mu vzpříčil v krku. Řezníček, odpočívající spokojeně na židli, kterou mu tam Prokl už před několika týdny přistavil, aby nemusel ve svém věku při Šťourových vzdělávacích čtvrthodinkách postávat, vyskočit hbitě na nohy a vrazil řečníkovi pořádnou do zad. Šťoura vyplivl chuchvalec studeného kouře, slušně poděkoval za pomoc, odkašlal si a povídá: "Tak se to na nás sype ze všech stran, pánové. Prokle, nemohl bys mi podat sklenici vody? Jinak tendlenc projev nedokončím."

	S narůstajícími úspěchy na všech frontách byly totiž Šťourovy čtvrthodinky stále delší a delší a ve chvíli, kdy zakročil proti zrádně dohasínajícímu viržínku a rozkašlal se, vstupoval jeho výklad již do osmačtyřicáté minuty, což bylo též důvodem, proč se musel kvůli viržínku nadechnout. Řezníček ho totiž již předtím několikrát upozornil, aby si s výukou pospíšil, že musí za slabou čtvrthodinku k vlaku. A Šťoura, aby kamaráda nepřipravil o požitek, poučoval dál na úkor viržínka. Proto taky Řezníčkovi v pauze, v níž čekal na Proklovu vodu, vyčetl: "Dybys na mě, Jozef, furt nehartusil, mohlo to bejt už dopovězený a tys mohl v týdle chvíli sedět klidně v tý svý hajtře a uhánět k Žaltoňovicům. Spěch má krátký nohy, kamaráde, pospíchej pomalu. Dyby fýrer bejval tak nepospíchal a pořádně si šechno uvážil a dal na to, co mu radili vojenský vodborníkové a maršálové, tak moh bejt dneska jinde. Takle je z toho bleskovýho fofru v prdeli."

	Ale to už byl Prokl zpátky s vodou a Šťoura si dal hluboký a nefalšovaný doušek, aby Prokla za ochotu odměnil, říhl si a odfrkl, jako by do sebe hodil výběrový čistý líh a dodal: "Máš moc dobrou vodu, Bohoušku!" A dobrák Prokl, překvapený tolika poctami, dobromyslně a po pravdě odvětil: "Dyť sem ti ji taky řádně vodtočiI."

	Když mu Prokl hodil tak šikovnou narážku, chtěl se vševěd pustit do výkladu, jak prospěšným návykem je pití čisté, pramenité vody, a už se chtěl dát do vzpomínek na statečnou hrstku obránců pramenů. To však Řezníček nevydržel. "Čoueče, seš snad proutkař, budeš vykládat vo vodě, nebo vo situaci na frontách? Žvaníš a žvaníš a mně ujede vlak."

	"Prosím, prosím, hned se vrátím k meritu věci, pánové, jak si přejete, to vo léčivejch účincích vody vám tedy povím v příští lekci, račte si na to rezervovat čas. Tak abych se vrátil, kde sem přestal. Vo čem sem to jen mluvil, jo, už vím, aha, říkal sem, tak se to na nás sype že všech stran, není-liž prauda, a tím sem měl jaksi na mysli, že naše vojska vyklidila dne 16. 5. nedobytnou pevnost Krym a o pár dní později odrazila na italské frontě těžké útoky materiálové převahy na linii Tivoli - Avezzano - Ortona, což mělo za následek, že pár dní nato padl Řím a důležitý přístav Pescara, a tak vrchní velení rozhodlo nasadit na italský úsek fronty i naše vládní vojsko. Prozatím sice jen k pracovně strážním úkolům, aIe sedum tisíc po zuby vyzbrojenejch a bojechtivejch mužů a 280 důstojníků není taky k zahození, i když pár jich prej nechaj v Praze k vochraně a podpírání pana prezidenta. Já sem si už tenkrát v devětatřicátým, když to vojsko zřídili, říkal, že to bude něco jako železná rezerva a že ji vrhnou do boje, až pude do nejhoršího, jako ty blanický rytíře. A z toho tedy usuzuju, že asi už do nejhoršího de, protože jinak by ty dezentéry nikam neposílali, dyž stejně vědí, že jim při pruní příležitosti vemou roha. No, aspoň se kuci po tom dlouhým cestovním půstu zas někam podívaj, vína je prej v Itálii eště furt dost, i když se žrádlem je to prej i tam horší, vono taky, kdo by žral furt makaroni, a ženský tam taky istě sou."

	Tady už neudržel Prokl pokladnici vzpomínek zavřenou a dodal: "Ty tam už byly za Rakouska, když sme hnili na Piavě, tak proč by tam nebyly dnes. A vína, vína tam bylo, že teklo potokem. To sme vám vzali jednou outokem jeden sklep..." 

	"Jo, todle šecko už známe, Bohoušku, vo tvejch válečnejch zážitcích bych moh sepsat memojáry, jenže na ně nemám dnes čas, tak se poroučím, pánové, vlak nečeká, dopovězte si to pěkně v klidu sami, můžete mně vo tom udělat stenografickej záznam jako v parlamentu, já se poroučím, služebník," loučil se spěchající Řezníček. "Tak buď s pánembohem a kéž ti svatej Florián drží palec, aby se ten tvůj rolsrojs rozkejchal," povzdychl si Šťoura, a jen za postiliónem zapadly dveře, naklonil se přes pult k Proklovi a nahlas, aby Řezníček případně ještě slyšel, dodal: "Ten Jozef se mně v póslední době nějak nelíbí, je takovej nervózní nebo co, nikde chvilku neposedí a skáče čouěku do řeči, to dříu nedělal. Při projevu to jednoho ruší, to se potom nemůžeš pořádně soustředit na chod myšlenek a řeč stojí za prd."

	"No a to se divíš, kdopak má dneska nervy v pořádku," odvětil Prokl a postrčil si nervózně skřipec, povážlivě sklouzávající po obvyklé trase ke špičce nosu. Proklova rozechvělá ruka pozornému Šťourovi neunikla: "Jo, je toho na nás na ušecky už nějak moc, Bohoušku, taky to někdy cejtím v ledvinách, jak bude po všem, vyrazíme si do lázní, po válce to bude ušechno grátis, zlášť pro nás, co sme dělali vodboj a konšpiraci. A teď zamknu kvelb, von už stejně nikdo nepříde, a dej si dvacet. Takovejch dvacet s rukou pod hlavou je lepši než aspirín. A dyž to budeš provozovat pravidelně, budeš za měsíc zase pašák. Podívej se na mě, co já se nalítám a naběhám, dvě povolání stihnu, ve dne tkalcuju a po večerech obdělávám Mařčinu rodnou hroudu a taky to zvládnu, a to nejsem žádnej silák."

	"No, silák nejseš, to je fakt, ale umíš se šetřit. Dypaks byl naposledy ve fabrice? Dyť seš furt na nemocenskou a chalupu stejně vobhospodařuje stará se synem."

	"No, máš praudu, fabrice se v poslední době moc nevěnuju, ale taky proč, dyž mám dobrý styky s místní lékařskou vobcí, voni musej taky z něčeho žít. No nic, ten rok už nějak překlepem, za rok toudle dobou už budem, jak sem říkal, na cestě do lázní. A tam se jaksepatří rozšupnem. Tak teď už nebudu zdržovat, eště sem slíbil zaskočit s posledníma zprávama k Capákoj. A, ty si di pěkně lehnout. Zejtra sem tu jako na koni, kolem desátý du na kontrolu. Mám takový tušení, že se bude něco dít. Jako bych to cejtil v kříži. Velky věci!"

	Prokl nad odcházejícím čambrlajnistou jen zakroutil hlavou. Kde se v něm ten optimismus jen bere! Asi to bude tím, že se až dodnes životem jen prokecával. Jediné svaly, které kdy v životě namáhal, byly čelistní a možná taky hltanové, jestli takové nějaké jsou, a taky čípek. S tou myšlenkou otočil klíčem, dal na dveře tabulku "Přijdu hned, sem na obecním úřadě" a zaujal horizontální polohu odpočívajícího obchodníka.

	

	Přibližně v téže chvíli, čtyřicet kilometrů od ležícího Prokla, se Éda v hostinci U tlusté báby v lázních Helichovkách právě chystal vynést červenou sedmu. Ruku už měl v pohotovostní poloze, palcem a ukazovákem svíral římskou sedmičku a v duchu se těšil na udivené překvapené pohledy protihráčů, protože to bylo poprvé, kdy měl vyhrát červenou stovku i se sedmou. A to, jak si hbité spočítal, by hodilo nejméně korunu osmdesát, protože měl ještě nějakou desítku navíc.

	Útočiště U tlusté báby navštěvovali kvartáni již delší dobu, a téměř dennodenně, protože po příchodu do školy, kdy zaujali místo v lavicích, se kolem půl deváté, tedy po necelé půlhodince vzdělávání, rozezněly pravidelně poplachové sirény. Po krátkém přerušovaném signálu, úředně zvaném malý poplach, zaujali chovanci ústavu místa na chodbách a čekali na další znamení. To se obyčejně dostavilo po desetiminutovém čekání v klesavém a stoupavém tónu, což byl takzvaný přímý letecký poplach, a to už celá škola na povel poplachovou službu konajícího profesora vyrazila v nespořádaném šiku ze vrat a už vůbec nečekala na osmivteřinový signál akutního nebezpečí. Nečinili tak ze strachu, ale spíše z touhy vytrhnout se monotónnosti školského života, malování plakátů Německého červeného kříže či Pajdovým zeměpisným výkladům, podávaným ve svérázné němčině a poučujícím žáky o tom, kde ústí a pramení říšské řeky. Tohle všechno už věděli a znali, kdežto výsledek mariášové partie U tlusté báby byl vždy až do posledního štychu tajemstvím. Navíc hra v karty podporovala zdravou soutěživost. Též prostředí zakouřeného lokálu bylo mnohem příjemnější, zvláště když se tu a tam podařilo Édovi vyměnit doma kradené uzeniny za nějaké pitivo. Hostinský od Tlusté báby měl také kulečník, a když byl v dobré náladě, zasvěcoval školou povinné návštěvníky do tajů tág, křídy a koulí. Po několika týdnech trvalého leteckého nebezpečí zvládli kvartáni, kteří si útulek jaksi natrvalo abonovali, kulečník lépe než latinské konjugace a deklinace, které při vyučování na dálku jednoduše a bez vyčerpávající duševní námahy opisovali z učebnic.

	Tedy právě ve chvíli, kdy sevřel Éda vášnivou rukou karbaníka červenou sedmu a chystal se ji triumfálně vypláznout na desku ohraného stolu, zařval hospodský Cejnar z kuchyně: "Držte tam chvíli hubu, ať pořádně slyším." Povel to byl rázný, přímo vojácky, protože Cejnar nebyl vlastně hostinský, ale kapitán útočné vozby t.č mimo službu a byl zvyklý přeřvávat i motory železných kolosů. Avšak uklidnit rozvášněné mladistvé karbaníky bylo obtížnější, než zvládnout rotu železného šrotu.

	A tak chvíli trvalo, než se sálem rozeznělo škvrčení a práskání atmosférických poruch. Kapitán se je marně snažil oddělit od mluveného slova. Další překážkou bylo, že superhet promlouval do praskání jazykem anglickým, jemuž kromě kapitána, který prošel podle známého Kodymova jazykového rychlokursu již deset lekcí, nikdo nerozuměl. Jenže kapitán byl zase obětí svého povolání, měl narušený sluch. To mělo za následek, že zvláště cizí stanice musel poslouchat až v rizikovém rozsahu hlasitosti, jak se vyjadřoval. S rukou stočenou do trychtýře u ucha dával rozjíveným, ale už jako myšky tichým hostům znamení, aby se propadli do ještě hlubšího mlčení. Avšak aparát zradil. Zpětná vazba přetížených součástek vydávala jen vysoký, téměř ultrazvukový pískot a Cejnar zlobně bouchnul do rádia, až dočista zmlklo."Krucifix, tenhle krám, dyž má hrát, tak nikdy nehraje, tak mám dojem, že sem něco, něco moc důležitýho slyšel, jenže esli sem to fakt slyšel, to nevím. Bagas, podívej se na ten křáp, něco se tam nejspíš uvolnilo." A Bagas, který byl odborníkem přes rádia a podomácku přestavoval všechna vykuchaná rádia na plnohodnotné aparáty, se podíval vyčítavě na hostinského. "Bodejť by se tam něco neuvolnilo, dyž do toho mlátíte jak do sudu, rádio je choulostivá a křehká záležitost."

	A s těmi slovy přejel rukou zrádně a jakoby nechtě po stole, zpřeházel štychy protivníků a Édová tvář zkameněla v němém úžasu. Vítězství, které držel mezi palcem a ukazovákem a tiše a s příjemným šimráním na jazyku do poslední vteřinky triumfu vychutnával, se rozplynulo v polní trávu. "Tos mně neměl dělat," pravil smutně. "Takovouhle kartu sem ve svým krátkým životě eště neměl." A utřel si vlhko, které se mu dralo do koutku očí.

	Bagas nad tím bagatelem opovržlivě mávl rukou a Éda, aby se uklidnil, přetrhl rázným škubnutím, na znamení, jak opovrhuje falešným hráčem, první kartu, která mu přišla pod ruku. Zelené eso. "No vidíš," povídá spoluhráč Truneček, který právě pauzíroval, "zelená, to je štěstí." "Houno štěstí, přišel sem nejmíň vo korunu vosumdesát, vy šmejdi," pravil již vyrovnaně Éda a odebral se do vedlejší místnosti ke kulečníku, aby jim naznačil, že s nimi už nechce nic mít. Rozestavil si koule, vzal tágo, a že byl menšího vzrůstu, musel si při křídování stoupnout na špičky, a když měl za to, že je už nakřídované víc než dost, začal prohánět koule po stole a po desátém karambolu si pomyslel, že zelená opravdu štěstí přináší.

	Bagas mezitím proháněl Cejnara z kuchyně do kůlny: "Přineste šroubovák, tenhle ne, copak je to tank, ten malej, s modrým držadlem, a kombinačky ste tam nechal, jo, eště budem potřebovat pájku..." Uřícený Cejnar v zelených rajtkách a důstojnických holínkách se potil a tiše, aby nepopudil a nevyštval přecitlivělého Bagase od aparátu, který měl v tom okamžiku cenu zlata, potvrdí-li se pravdivost jen nejasně zachycené zprávy, si jen tak pod vousy vrčel: "Takys to moh říct najednou," a netrpělivě si mnul ruce, kdy už to bude jako spravené. To však Bagase popudilo. V radioamatérských záležitostech byl skutečně přecitlivělý a na Cejnara, postávajícího mu za zadkem, zavrčel: "Nemám rád, dyž mně kunšofti koukaj do ruky, tady se nedá pracovat," a odložil pájku a cín, dal si ruce do kapes a přeměřil si ze své nadměrné pubertální výšky 180 cm pětačtyřicátníka Cejnara, který se scvrkl jako pěna na odstátém pivu a odebral se k Édovi do kulečníku: "S tím Bagasem není v poslední době řeč, nějak mu to jeho řemeslo stouplo do hlavy." "Svině je to," procedil Éda mezi zuby, "připravil mě vo výhru. Pane Cejnar, já měl dobrejch sto štyrycet v hercích a sedmičku v posledním štychu, takhle sem ji už držel," a přitom přiložil palec k ukazováku, "že ji vynesu, a von ten mizera mizernej, dyž ste ho zavolal, rozházel šecky karty po stole. No, prosím, je to fér?" A vlastní slova Édu zase rozrušila, a aby si vylil zlost, chystal se ji plivnout na nebohou němou věc, na bílou kouli s tečkou, a to neměl dělat. Při hře je třeba zachovat rozvahu, nedat se rozčilit, podržet vždy tvář hráče pokeru, jak čítával často v Rodokapsu. Jenže to už byla známá vojevůdcovská úvaha po prohrané bitvě. Ve chvíli, kdy vyrazil na bílou kouli s tečkou, se mu zatmělo před očima, ztratil soudnost a jistou ruku, tágo sebou škublo, koule nadskočila, přeletěla mantinel a vletěla do skříně s broušenými poháry místního s.k., kde nadělala pěknou paseku. A tágo, snad že bylo tak pečlivě nakřídované a neklouzalo, se zaseklo do zeleného plátna a vyrobilo v něm tak parádní skobu, že ji Cejnar na první pohled odhadl na dobrých tři sta korun. A spolužák Truneček, že právě pauzíroval, se stal šťastným svědkem Édova podařeného šťouchu a mohl jej i komentovat: "Tak vidíš, dyk sem to hned říkal, zelená nese dycky štěstí!"

	Éda zíral ve svatém vytržení na skobu v zeleném plátně a drbaje se v hygienicky oškudlané hlavě, věcně počítal: "Přetržený zelený eso a zničená hra, to dělá šedesát kaček, skoba v zeleným plátně podle předběžného a jistě nízkého odhadu tři sta, škody ve vitríně dvě stě, to máme pět set šedesát, a že to byly prozatím jen dva zelené úkazy, dostaví se při mém štěstí jistě i třetí, a esli mám smoulovatej den, možná i čtvrtý."

	Éda už už propadal trudnomyslnosti, když v tu chvíli se ozvalo z kuchyně Bagasovo zařvání: "Už sem dal tu mrchu do pořádku, už to hraje, račte si to vyprubovat, pane hostinský, mám u vás deset pivolínů."

	"Zloděj," procedil Cejnar mezi zuby, "jistě to zas zfušoval. Zneužívá situaci. Kdyby to nebylo tak naléhavý, pozval bych si odborníka." A s takovými a podobnými řečmi vyrazil jako blesk do kuchyně, přitáhl si pod zadek židli, utřel z ní rukou mokro po bramborech, které na ní před chvíli doškrábala jeho ženuška, - která bývala paní kapitánovou a dcerou z lepší rodiny velkouzenáře, nežli ji nepřízeň osudu proměnila v paní hostinskou U tlusté báby a začal horlivě točit ladícím knoflíkem krátkých vln, pro které mu Bagas kdysi ve slabé chvíli vyrobil čerčílka, rovněž za pouhých deset pivolínů. Cejnar ladil a ladil, jezdil ručičkou po stupnici jako posedlý, tu a tam něco zaskuhralo, zapraskalo, zaškvrkalo, zapískalo a zachroptělo, ale lidský hlas to nebyl. Cejnar se potil vzrušením, už už se mu zdálo, že zaslechl známý, příjemný alt hlasatelky BBC, ale to bylo spíše přání než skutečnost. Znovu a opatrně pootočil knoflíkem, špičkou prstu dolaďoval, opatrně, přeopatrně posunoval ručičkou na správnou vlnovou délku třiceti dvou metrů, a právě když narazil na rysku, jež onu nepochopitelnou délku zhmotňovala, zaslechl bezpečně neznámý jazyk anglický, prověřený deseti lekcemi Kodymovy samoucké metody, který oznamoval slavnostním hlasem válečných komentátorů, že "Today in the morning hours landed the allied forces on the beaches of Normandy between the Orne estuary and the southestern end of the Cotetin Peninsula. Operation Overlord has started, the D-Day is a reality." Cejnar detaily nepochytil, ale smysl a hlubší obsah postřehl. Ještě chvilku si to sumíroval v hlavě, popřemýšlel a zauvažoval, odhadl strategické i taktické možnosti Spojenců i německých vojsk, zakopaných v nedobytném atlantickém valu, vzpomněl si na Goebbelsovy projevy, ale ty vyvážil hned úspěšnými pokusy o vylodění na Sicílii a později na mysu Orlando ve vlastní Itálii, získal opět naději, pokonzultoval mapu a už byl připraven oznámit radostnou zprávu nedospělému návštěvnictvu, které uvažovalo, má-li znovu rozhodit karty, nebo se vrátit do výuky. Ale přece se jen ovládl. Rozhodl se pro konzultaci s literaturou, sáhl do nevelké vojenské knihovny skrývané konspirativně za kastroly a hrnci v dolní přihrádce kuchyňské kredence. Když však nalistoval stránku, jež podávala instrukce, jak se má chovat útočná vozba při zdolávání vodní překážky, zase knihu zavřel. V příručce psané pro domácí poměry nebylo o Lamanšškém kanálu ani slovo a všechno se točilo jenom kolem vodních toků rozměrů Helichovského potoka a jen v poznámce stálo, že při zdolávání hlubších vodních toků je třeba využít mostů či jiných pevných přechodů k tomu účelu uzpůsobených. Když se pročetl až sem, uznal, protože nebyl blbec, nýbrž kapitán obrněné vozby s maturitou, což byl tehdy kategorický požadavek, že podmínky pro vedení války se zřejmě měnily a že nemá smysl, aby si nad tím jako soukromá osoba lámal hlavu. K tomu tam mají jistě početné štáby. Nato se rozhodl oznámit hospodě prostý fakt, zprávu, kterou z etéru zachytil bez komentáře.

	"Kluci pitomý, inváze! Inváze, vy rekruti pitomy, víte, co to znamená, vy bažanti! Inváze! to je druhá fronta, vy volové, jestli to vůbec chápete!" řval jako pominutý a přitom si uvědomil, že není náležitě přistrojen. Byl to tak nepatrný nedostatek, že vadil jen jemu, protože karbaníci mu v zápalu obnovené hry příliš pozornosti nevěnovali. Inteligentnější z hráčů soustředili všechen svůj um a pozornost na právě se rozvíjející betl, který radioamatérským umem zpychlý Bagas ohlásil na očividně a naprosto nevhodnou listu. Éda už otvíral pusu, aby zařval do hluku panujícího v sále flek a re a tuti a boty, když tu ho znejistěný Bagas zarazil. "Co to ten pingl povídal?" Nato se ozval Truneček, který právě nepauzíroval, nýbrž se nedočkavě třásl na hru, jež slibovala kačku tvrdé protektorátní měny: "Ale nic, toho si nevšímej, dyk víš, že se rád poslouchá, dyž nemůže buzerovat vojska jako dřív." To Bagase uklidnilo a Édu rozradostnilo, protože tušil, že teď přišla jeho chvíle, aby si zchladil žáhu a zinkasoval první splátku na dluh dopoledních nedopatření. A Bagas už vynášel, pěkně od nejnižší z dlouhé barvy, a Éda se v duchu těšil, jak mu zatne tipec, až dojde na trháka, kterého držel v ruce. Jen se tiše a spokojeně uculoval. Jako hráč pokeru a nedal na sobě nic, vůbec nic znát a když Bagas vynášel devátou a stále ještě úspěšnou kartu, jen se lstivě na forhonda pousmál a Trunečkovi naznačil mrknutím levého oka, že teď je Bagas v tom. Jenže ten desátou a osudovou kartu už nevynesl. Když se Éda napřáhl k smrtonosnému zabití, zjevil se hospodský znovu ve dveřích, ale tentokrát ne jako hospodský, nýbrž jako kapitán Cejnar od útočné vozby z Josefova, srazil ve dveřích kufry, třícípé hvězdičky na náramenících se zaleskly, že i nevěřící musel uvěřit, že je stále připraven k boji a že je co večer sidoluje a s rukou, chvějící se u nehtu brigadýrky, oznamoval civilistům v sále, že nadešel historický okamžik, který bude od každého vlastence žádat oběti, na něž přísahal svému presidentovi (všimněte si onoho s v presidentovi, jež Cejnar řádně nezněle vyslovil), a znovu nastoupeným jednotkám oznámil, co se právě, i když nezaručeně doslechl ze spojeneckého rozhlasu. Cejnar neřekl z cizího, ale ze spojeneckého rozhlasu a už volba slova posluchače zaujala. "Von je nejspíš vožralej," procedil do hry Bagas a chystal se přiznat barvu a prohru, ale Éda ho netrpělivě přerušil, jako by úplně zapomněl na hru: "Počkej, drž hubu, na to vypadá moc slavnostně."

	A Cejnar byl skutečně sváteční. Aby získal pozornost rozptýlených a rozjívených hráčů, srazil znovu předpisově kufry, znovu vymrštil ruku v salutýrce k nehtu brigadýrky a jako na praporním rozkaze hlásil: "Dnes v ranních hodinách se vylodila spojenecká vojska v úseku mezi Šerburkem a Caen a zaútočila po celé frontě za podpory dělostřelectva a leteckých svazů na německá postavení na pobřeží Atlantiku. Nazdar!"

	"No nazdar," odpověděl Bagas, soustředěný ještě na poslední kartu, znamenající prohru. V téže chvíli si však uvědomil jak prohru, tak výhru, mohutným rozmachem smazal na stole výsledek karetního souboje a zařval jako před chvílí rozrušený Cejnar: "Inváze!" Truneček, který cizí termíny příliš neovládal, se podivil a povídá: "Jakápak inváze, zaplatíš nám po koruně, toho betlas prohrál." Avšak Éda, stržen napětím situace, zvolal rovněž "inváze" a Truneček, aby nevypadal hloupě, začal taky křičet "inváze", tím strhl i ostatní a celá hospoda volala "inváze", a to se už neovládl ani hostinský pan Cejnar, který ještě před chvílí vypadal doopravdy jako kapitán ozbrojené vozby při rozkaze, protože taky řval jako pominutý "inváze" a při tom nepředpisově vyhazoval čepici do vzduchu, a jak tak všichni volali "inváze", vyrazil Éda, jako by dočista ztratil soudnost z hospody a dal se do bezhlavého běhu ke škole, aby to oznámil školníkovi, který rozhlasový přijímač nevlastnil. A za Édou se hnal zbytek karbanické party od Tlusté báby, sledovaný těsně v závěsu kapitánem Cejnarem v kapitánské, ale teď už nepředpisově rozepnuté blůze a řval unisono a multisono "inváze! inváze!" a nic netušící dobrovolníci nedobrovolného litevského sboru SS, kteří hráli na školním hřišti dobrý basketbal, se k tomu řevu přidali a salutovali neznámé uniformě, pronásledující hrstku pubertálních povykujících školáků.

	Ve školní budově byl klid, vyučování po leteckém nebezpečí, vyvolaném přeletem nepřátelských svazů nad říšským územím, bylo již před dobrou hodinou obnoveno a školník Janeba, zametající právě před vchodem nedopalky oktavánských cigaret (kde to ti kluci jen berou, já nevystačím s přídělem ani tejden) se při pohledu na neduživého, vyčerpaného Édu, který se mu rukama nohama snažil vysvětlit oč běží, pro jistotu opřel o koště, aby neupadl. Éda lapal po dechu, prohýbal se, kroutil se, vydával podivné dusivé skřeky, ale kloudné slovo ze sebe nedostal, a tak mu Janeba povídá: "Chlapče, chlapče, nepřepínej se, všechno chce svůj čas, nejdřív se uklidni, potom se nadechni a až se nadechneš, tak mně to povíš." A při těch slovech se Janeba sklonil a pečlivě třídil z hromádky nameteného smetí větší oktavánské špačky a strkal je opatrně do kapsičky u vesty. Éda sledoval zadýchané klidné a vyrovnané sklony školníkovy a přitom se z nejhoršího vydýchal. A jak se z té bídy vydýchal, zařval na Janebu přiškrceným mutujícím hlase: "Inváze!" Když se na něho Janeba ze shybu nechápavě podíval, Éda mu to uříceně přeložil: "Vylodili se!"

	Školník se ještě jednou vyrovnaně sklonil pro poslední nedopalek v hromadě smetí, jako pro pořádek, a vtom mu to došlo. A v duetu s Édou, protože viděl, že i žáček se nadechuje k výkřiku, zaječeli společně: "Inváze!" a protože stáli právě pod otevřenými okny tercie B, kde konal výuku v jazyce latinském starý latiník Vlačiha, dostalo se třídě třetí B ihned vysvětlení, že slovo inváze znamená tolik, jako válečnou mocí vniknout do cizí země". A jakmile se dostalo Janebovi vědeckého poučení, došlo mu i to, co mu chtěl Éda oznámit, protože to stejně každý co chvíli čekal. Sebral se, vletěl do své budky a zmáčkl tlačítko zvonku, oznamujícího konec vyučování a společně s Édou a dalšími opozdilci se postavil pod schody a řval "inváze" a z chodeb nad nimi se začalo jako ozvěnou také ozývat "inváze". Janeba z toho byl celý nesvůj a Éda úplně pominutý a jak byl oblouzněný, vletěl do kreslírny, zařval "inváze" a "dejte mně zelenou barvu, já mu ukážu", a překvapení sextáni mu zelenou barvu dali, protože právě zdobili vavřínové věnce výkresů winterhilfe. Éda se bezhlavě a v jakémsi božském nadšení a pohanském opojení rozběhl k výklenku, kde stávaly vždy busty státníků, a právě přítomnému státníkovi natřel knírek na zeleno. Snad pro štěstí.

	Neměl to však dělat, protože ve dveřích, přímo proti státnickému výklenku stanul z přednesu látky vytržený ředitel Strup, jenž konal v třídě V. A. občanskou výuku na téma nedobytelnosti Atlantického valu. Sledoval Édu přímo z ideální pozorovatelské vzdálenosti pěti metrů. Záludný ředitel zločinného vandala neokřikl, klidně vyčkal, až hříšník dílo dokončí a z odstupu si jej prohlédne. Éda také od státníka ustupoval, nakláněl hlavu, aby měl správný úhel pohledu, aby mohl uměleckou působivost díla náležité vychutnat. A právě když se mu zdálo, že je téměř v ideální pozici, kdy barvy, stíny i reflexy náležitě ladí, dopadla mu na rameno těžká ruka správce ústavu a jeho ústa pravila: "Tak a to je víc než dost, to by mohlo stačit, to přesahuje všechny meze, státník zničený, znehodnocený a zhanobený, jak já tohle zodpovím, ale co já, ty si to zodpovíš, na to už dohlédnu, chytil jsem tě při činu, tohle ti jen tak neprojde."     Hned nato, aniž věděl, co Édu k tak nepřiměřenému činu přivedlo, svolal Strup učitelský sbor, aby před auditoriem nepříliš uvědomělých kolegů postavil tento říši nepřátelský čin exemplárně na pranýř. "V dnešní době, paní kolegyně a kolegové, právě v dnešní době, když nás vláda jménem churavějícího pana prezidenta několikrát naléhavě vyzvala k zachování klidu, se tu objeví individuum, které svým nerozvážným činem ohrožuje existenci ústavu, kdo je, prosím, třídním v kvartě B? Samozřejmě, kolega Žák, nic jiného jsem ani nečekal, velmi bych se divil, kdyby to byl někdo jiný, tedy jisté individuum ze čtvrté B. nabarvilo kancléřův bustový knír na zeleno. Nezbývá mi, kolegové, nežli tento nedůstojný, nepřátelský a hanebný čin oznámit nadřízeným úřadům, nutí mě k tomu povinnost řádného občana a příslušníka Národního souručenství i vlastní svědomí. Úřady, prosím, ať z toho vyvodí příslušné důsledky, já se k trestu snižovat nebudu. Je to pod mou důstojnost. Jsem státní úředník, znám své povinnosti. Nechci slyšet žádné námitky a tím méně přímluvy, to Šrůtkovo individuum je svou rozvratnickou činností známé, musíme s ním už jednou provždy zatočit. Jinak by nám tu kazil morálku dáI. Vousy, státnické vousy, nám tu nikdo, opakuji, nikdo na zeleno natírat nebude."

	A zatímco Strup vynášel rozsudek, otřásala se budova jeho gymnázia nezřízeným halekáním, tancem a dupáním, jež do odlehlé sborovny v pravém křídle přízemí budovy ještě nedolehlo. Třesoucí se Éda, čekající nedobrovolně v hovorně, už jen němě a vzrušeně pootevíral ústa k dalšímu vítěznému výkřiku, jako by v něm to kouzelné slovo ještě stále probublávalo, ale hlasitě je už nevyslovil. Pomalu se probouzel z opojení, střízlivěl a myšlenky se začaly přenášet do černé reality. Po usilovném běhu z Helichovek, který byl jeho konstituci nepřiměřený, se mu roztřásla kolena. A jak se mu roztřásla kolena, věděl, že je konec, protože trest se mu přenášel vždycky do mozku a vyvolával v něm nevhodné představy trestu. A s vidinou trestu si uvědomil, co zas provedl za blbost, aspoň se měl před tím malířským výkonem rozhlédnout. Neopatrnost a nedomyšlenost je neodpustitelná a mstí se. Nerozvážnost již neodčiní, ale věc domyslet může. Usedl tedy a zamyslel se. Nejlépe corpus delicti zničit. Přistoupil ke dveřím sborovny a naslouchal. Říďa ještě šílel. Přešel ke dveřím nedobrovolného vězení, vzal za kliku a dveře se otevřely. Opatrně vyhlédl, nepřítel nikde. Tiše se vykradl ven a zamířil chodbou k výklenku státníkovu. Nikde nikdo, chodba jako vymetená, státník pryč i s vousy. Jen kdesi z tlumené dálky zaznívalo heslo dne, teď již řízeně skandované, a pak zaslechl tlumený pád a prázdné zadunění sádrového státníka. Nato se za sloupem objevila hlava zrádného Bagase a tajemně spiklenecký ukřičeně zašeptala: "Rozkřápli jsme tam tři busty a pár střepů, zvlášť těch zelenejch, sme z toho vybrali. Důkazy sou fuč. Tak žádnej strach. Všecko popři."

	Éda však nic popírat nemusel, protože když se pan ředitel vypovídal, vzal si ho latinář stranou a zašeptal mu mezi dvěma čtyřma očima do dvou uší: "Stando, neblbni, jestlis to ještě neslyšel, tak dneska se ve Francii vylodili, tak už přestaň kolaborovat, nebo by ti to mohlo příjít moc draho, za měsíc za dva je po všem, tak toho nech a nezatěžuj si svědomí, posera sice seš, ale mizera zase nejseš, natolik tě znám eště ze študií. Nejlíp uděláš, když to nebudeš nikam hlásit, protože bys mohl při takový horlivosti nakonec přijít o ředitelský místo. Tak si to tu v klidu rozmysli, já zatím ty uličníky zaženu do budovy."

	S tím Vlačiha vypadl ze sborovny, přivolal spolehlivé oktavány a za pět minut bylo před školou i ve škole ticho a pořádek. Janeba zametl zbytky rozkřápnutých státníků, a když dostal úřední peníze, šel na náměstí koupit nové. A že je vezl na přívěsném vozíku za svým bicyklem, všechny rozzářené tváře ho ochotně zdravily a komentovaly transport tří bronzově natřených bust nemístnými poznámkami o posílení druhé fronty.

	Janeba to nesl klidně, hůře bylo řediteli. Vlačihova slova a nová vojenská realita ho zaskočily a jednoznačně mluvily pro to, aby se zachoval podle dobře míněné rady. Strach a posranost, jak to nazval jeho starý kolega, ho však nepouštěly a znovu a znovu mu našeptávaly, ohlas to, neriskuj, doplatíš na to, přijdou si pro tebe a obviní tě z napomáhání říši nepřátelským živlům a páni od sicherheitsdienstu s tebou pěkně zatočí. Avšak týž strach a táž posranost mu říkaly, neblázni, zachovej klid, nech si to pro sebe, perspektivně je to výhodnější, když přijdeš o ředitelování teď, po válce se ti to přičte k dobru a zamaže to některé dloužky, které sis nasekal, koukej z toho chytře vybruslit, něco vymysli, musíš se z toho dostat. Tak se rvala jeho dvě nicotná já, která už dávno odložila morálku a slušnost a žila jen ze služebnické podstaty spolehlivého státního úředníka, který se živí jako parazit jen oběžníky a předpisy. Dilema se před ním tyčilo jako hradby nedobytného Karlštejnu. Neměl volbu, nebylo z čeho si vybrat, ani jedna z cest se mu nejevila schůdnější, obě vedly do pekel, jedna hned a druhá za čas. Strup se potil, proud se mu řinul bystřinou po pleši, sklouzával do zátylku a promočil celý límec. Mokrý límec začal škrtit. Povolil si kravatu a rozepnul knoflíček, zhluboka se nadechl a z hrdla mu vyšlo bezděčné. "Ach, co si mám počít, že já jsem to ředitelování jen bral, já blbec."

	Nato se ode dveří ozvalo: "Pozdě bycha honit, kamaráde, teď už tu káru musíš dotáhnout až do konce, ještě vloni ti tak těžká nepřipadala. Jenže život, víš, život je změna, je jako řeka, co se mu naplete do cesty, to odnese, a nejsnadnější to má s takovými stébélky, jako jsi ty, s těma, co neuměj plavat, ale zlatou rybku, kterou ve vodě zahlédnou, chtějí za každou cenu mít. No, přiznej si to, skočil sis za ní a teď polykáš andělíčky, kamarádíčku. Ale když pořádně zabereš, ještě se můžeš dostat na břeh, ale to musíš hned, zítra by mohlo byt pozdě, a už si taky nesmíš vzít na svý tak přetížený svědomí další břemeno. A víš co, abych ti to ulehčil, tak se seber a zmiz pěkně zadem a onemocni, já to za tebe na pár dní vezmu a uvidíme, co se s tím dá dělat. Vždyť kromě tebe hanobitele nikdo neviděl. Když budeš mlčet, můžeme vždycky říct, že to byla nešťastná náhoda, že kluk zakopl a vrazil do podstavce a státník ztratil balanc a spadl nešťastnou náhodou do zelené barvy, nějaké svědky na to už najdu. A tu zelenou barvu nesl Mládkovi, který ji potřeboval na vybarvení věnců od winterhilfe. Tak se seber, drž hubu a už se probohasvatýho do ničeho nepleť, nebo to budeš mít po válce safra těžký. A konec na sebe nedá dlouho čekat, tak si pro pár dní nechtěj zničit celý život."

	Strup se malátně pozvedl, rozmáchl se podivně rukou, jako by chtěl říct dík, nebo něco takového, nebo dej mně už svatej pokoj, já dál nemohu, a nato omdlel. Vlačiha si pomyslel, no tohle je to nejrozumnější, cos za poslední čtyři roky udělal. Zaskočil pro Janebu a ten zase pro Bagase s Édou a společnými silami odnesli ředitele z bojiště. Ještě za pochodu vyložil Vlačiha Édovi strategický plán pro případ vyšetřování, protože člověk nikdy neví, povolal Bagase za svědka a ten se hned nabídl, že by mohl vzít vinu z části na sebe. Prohlásil, že nastavil Édovi nohu, aniž při tom myslel na státníka a Janeba dodal, že o těch dvou druhých státnících by se nemuselo vůbec mluvit, protože stejně neměli evidenční číslo, ty že koupil Strup z horlivosti a že vlastně nikdo neví, kolik státníků dnes na invázi doplatilo, protože nikdo střepy neskládal. Navíc je v kotelně už rozmlátil na cimprcampr a zamíchal do popelu, který mu zbyl z loňské topné sezóny.

	Latinář Édovi ani nevynadal, ani mu nedomlouval, dal mu jen radu do života, aby se příště pořádně rozhlédl. Pak se však obou výtečníků, vlekoucích Strupovy nohy, přece jen zeptal, kde se celé dopoledne flákali a kde vzali tu maškaru v kapitánské uniformě, která se motala před budovou. "Víte, mně je to fuk, že se ulejváte za školou, sabotovat, to jo, to je dneska národní povinnost, ale jen bych rád věděl, co z vás jednou bude. Ale ve zdraví si to U tlustý báby užívejte, dokud máte čas. Za rok budete muset makat a zabrat, až se vám budou za ušima boule dělat, že, Janebo?"

	Uložili odporného Strupa na kanape ředitelského bytu, paní ředitelová ježíšmarjovala a Ikala, a když už posilňovala manžela skleničkou hořké, musela nabídnout i samaritánům. Když do sebe Éda obrátil skleničku a mužně řekl: "Brrr, ta ale píše," uvědomila si paní ředitelová, že nalila mladistvému pod osmnáct let, a začala se omlouvat. Vlačiha ji však přerušil slovy: "To je zbytečné, ten ji potřeboval víc než váš pan choť. Jako lék a stimuIans mu to nemůže škodit, tak mladej zas není, je jen tak mrňavej."

	A když se Éda s Bagasem po úklidu pana ředitele vraceli chodbou kolem školníkárny a třídy, povídá mu Truneček sedící na bedně s požárním pískem: "No tak vidíš, dyk sem ti povídal, že zelená přináší dicinky štígro. Tohle moh bejt průser jako Mont Blanc a eště větší. A teď bysme mohli jít vypít ty pivolíny, co má Bagas u Cejnara za vopravu přijímače, protože dneska z učení, když sme tak rozrušený, už stejně nic nebude." A také nebylo. Jen lenivec ta slova vyslovil, ozval se znovu poplachový signál, oznamující letecký poplach prvého a hned nato nečekaně i druhého a třetího akutního stupně.

	Když dorazil zástup unavených studentů toho dnes již podruhé k Tlusté bábě, přivítal je Cejnar v kulečníku se štětkou namočenou v klihu, zalepuje právě skobu Édova šťouchu: "Tak to bysme měli, vidět to skoro není, stejně tu už pod dojmem nové situace dlouho hospodskýho dělat nebudu, a do ty vitríny strčíme těm fotbalistům nějakou vázu, voni to nepoznaj, protože když maj schůzi, tak se stejně ždycky vožerou. 

	Na druhý den přišel Šťoura ve smluvenou hodinu na vzdělávací čtvrthodinku. Nevěnoval ji však podle slibu výkladu o významu léčivých vod, nýbrž prvořadé aktualitě předcházejícího dne, jež ho trochu zaskočila.

	Podle jeho propočtů mělo ke dni D dojít až o týden později, jak vypočítal z povětrnostních zpráv nad Lamanšským průlivem a nad normandským pobřežím. Ale jak dodal: "Pánové, v odhadu jsem se nezmýlil jen já, ale sám maršál pouštní liška Rommel. Taky spoléhal na počasí a klidně si vyrazil do Paříže vyhodit si z kopejtka, jenže než se vrátil, byly všecky strategický plány v háji. Voni se stejně s tím druhým, jak von se jen jmenuje, jo, s tím Runstedtem furt jen hádali, jak se zachovat, až k tomu dojde. Jeden říkal, že musej nepřítele zarazit hned na pobřeží, eště dřív, než vyleze z vody, a druhej zase říkal, že je třeba podniknout frontální útok, až to všechno vyloděj a budou si myslet, že je šechno v pořádku. A Hitler se hádal s voběma, protože ten na to šel intuicí, ale jak je vidět, šechno bylo houby platný, protože jak tam Montgomery jednou sedí, tak to už nepustí. Jinak by mu Eisenhower vynadal. A abyste věděl, jak se to bude vyvíjet dál, tak vám mohu důvěrně prozradit, že Amerikáni si to teď namířej na Cherbourg a Angláni na Caen a za měsíc budou v Paříži a až se tam trochu pobavěj, tak vyrazej dál k Rýnu. No a Němci budou ustupovat tak dlouho, pokud budou mít kam, protože Rusáci teď zas přidají do kroku, aby vo nic nepřišli a já se vám, pánové, poroučím, služebník, běžím na další štaci. Capák mi musí prodloužit marodku. V téhle vypjaté a hektické době nemám na práci čas. Moje úcta a viktória." A jako vždy zvedl k pozdravu dva optimisticky roztažené prsty intelektuálního tkalce. 

	

	VÁLEČNÉ ÚSILÍ

	"Kamarádi," pravil Řezníček, vstupuje s rukou u poštovské čepice s trumpetkou ve vojenském pozdravu, "zdravím vás českým nazdar!" "To je od tebe moc hezké," odpověděl na nezvykle dlouhý pozdrav poměrně nemluvného a tichého postilióna Šťoura, a jako by pocítil potřebu hlasitého slova, jež by polechtalo jeho odpočaté bubínky, dal se opět do výkladu. Čas už poskočil až k srpnu roku čtyřiačtyřicátého a tak měl o čem povídat. Většina jeho zpráv byla v poslední době poměrně radostná a důvěru dodávající. Nejprve potěšil dehtem zapáchajícího šoféra zprávou čistě odbornou, že nový vynález říšských vědců mu v budoucnu velmi ulehčí i zpříjemní práci. "Čouěče, víš, co to pro tebe bude znamenat, žádný shánění dřeva, žádný roztápění a prošťuchování kotle, vymetání, sazí se nebude konat, votočíš jen kohoutem, svítiplyn zasyčí, zmáčkneš startér a jedeš. Teď de vlastně už jen vo to, aby byl plyn k dostání. V krátké budoucnosti se bude jezdit určitě jen na něj, i kdyby se ve všech domácnostech mělo přestat vařit. No, ale nám v Údivici to vadit nemusí, tady stejně tenhle vynález nikdy zavedenej nebyl, u nás sme vkročili rovnou do elektrický éry. Jojo, tady na sebe pokrok nikdy nedal dlouho čekat." Potom se krátce zmínil, jak pokračuje vyšetřování proradného atentátu zrádné německé generality, probral situaci ve Finsku po Mannerheimově zradě, smutně vylíčil postavení varšavských povstalců, předpověděl ve všem všudy další osudný vývoj na Balkáně, krátce ozřejmil smysl vylodění v jižní Francii u Toulonu a prozradil, že pád Paříže na sebe nedá dlouho čekat. Nato se zastavil u situace na Slovensku, kde, jak prohlásil, to zřejmě ani nová vláda nezvládne, a potom oznámil přísně tajnou informaci o odchodu několika údivických občanů bez řádného odhlášení z města, což mu sdělil invalidní městský tajemník Mlýnek z vděčnosti nad litrem mléka, které mu přinesl od Stračeny. A pak se zmínil i o opatřeních k totálnímu nasazení v protektorátě a pravil, že povinností všech řádných občanů a vlastenců je stavět se k tomuto úsilí asi tak, jak činí on. "Věřte mně to nebo nevěřte, Bohoušku, a ty taky, Jozef, v posledním pololetí sem navštívil výrobní haly podniku pouze sedumkrát a z toho jednou ještě jen na dvě hodiny, kerý sem víceméně prokecal na vrátnici. Tak je třeba k věci přistupovat." "Hm," povzdechl si Řezníček, "jenže tobě to nepřijde zatěžko, tys ulastně dycky takhlenc pracoval, jenže já sem eště vod šimlovejch dob zvyklej každej den vstávat, bez práce sem celej nesvůj a vostatně cák říši nějak pomáhám, dyž rozvážím slušnejm lidem balíky s černým proviantem a dopisy vod známejch a přátel?" "Nesmíš to brát tak vosobně, dyk já ti nic nevyčítám, to sem načrtl jenom takovou obecnou maršrůtu, jak by se měl národ jako celek jako chovat, de vo to podrejvat a rozbíjet morálku. Podívej, dám ti takovej zásadní příklad, co by se stalo, no řekni, co by se stalo, dybys tak jednou před novým zásobovacím vobdobím nepřivezl vod vlaku nový potravinový lístky a tabačenky? Šecko by se zhroutilo, lidi by padali vysílením a touhou po nikotinu a nehnul by s nima ani regiment policajtů!" 

	"Jo, to máš praudu až na to, že by pro ty lístky musel dojet třeba Petráček na kole! Dostal by to rozkazem a pod hrozbou zastřelením, ty mudrlante. Depak stávkovat! To by se na to muselo jinak, povstání by to chtělo, ale bylo by to předčasný, podívej na tu Varšavu, a doví, jak to dopadne na Slovensku, a ty byli navíc vyzbrojený, dyk měli celou armádu." Prokl nad tím vším kroutil hlavou, divil se, kde se v Řezníčkovi bere tolik krvežíznivosti, věděl přece, že nesnesl ani pohled na umírajícího šimla, a teď by tu chtěl rozpoutat povstání. "Potoky krve by to byly, utopili by nás v ní, mládenci, jen nic takového, vo tom mně nemluvte," povídá, jako by měl před sebou náčelníky ilegálního štábu, kteří čekají jen na nejpříhodnější okamžik k zahájení ozbrojeného boje. Šťoura moudře přitakal a znovu podtrhl, že jeho způsob vedení boje je nejvhodnější, protože je téměř nepostižitelný, ale přitom velmi efektivní. "Páč dyby každej sral na práci jako já, pánové, tak vám ručím za to, že do roka by šecky vozbrojený svazy bojovaly s holým zadkem, jelikož textilní průmysl je stejně důležitej jako každej inej, s holým zadkem by bojovali, pánové, a i generálové by si nosy utírali do rukávů. Armáda s holou prdelí je směšná a v cukuletu ztratí bojovou morálku. Akorát, že potom i nepřítel nemůže pořádně zaútočit, protože jak se dostane do kontaktu s tak přistrojeným nepřítelem, začnou se vojáci řehtat a válet smíchy a nemůžou pořádně mířit, jak sou z toho roztřesený."

	Řezníček si všiml, že se jejich hovor dostává na nesprávnou kolej hospodských žvástů a tak povídá: "Nechte toho blbnutí, tady de vo vážnější věci. Fakt je, že většina lidí dělá co může, aby nedělala, vemte si třeba Lojzu, ruce má už rozsekaný jako fašírku, ale vždycky se zas někde znovu zraní, a posledně si prej už chtěl useknout kus malíčku, ale kamarádi mu to rozmluvili, tak prej se jen praštil tak do nehtu, až mu z toho slezl. Je to zásadovej a pevnej člověk. A přitom je eště mladej. Ale sou taky lidi, jako třeba Dušinka, že se eště dneska můžou pro pár šupů přetrhnout a furt vyráběj a vyráběj a je jim jedno pro koho, a i dyž se to třeba nezdá, von těma svejma fojrverkama, i dyž stojej jako kamna za ouplnej prd, já bych ho s nima ke mně do domu nepustil, tu válku natahuje a pomáhá válečnýmu úsilí. Jenže voni boží mlejny melou pomalu, ale melou!" "Pánaboha do toho nezatahuj," odpověděl ateista Šťoura, "vono de spíš vo přirozenou spravedlnost, takový už sou zákony přírody, na každýho jednou dojde." Stoik a pesimista Prokl však hledal spíše empirické řešení osudu, tak jak jej život poučil: "Jen abyste měli praudu, mně se spíš dycky zdálo, že hodný umíraj a potvory přežívaj. Dyk se rozhlídněte kolem sebe, nebylo jich v poslední době jako těch slušnejch, víc než dost, mám vám je jen vod nás z Oudivice vypočítat? Mám? Chcete?" Šťoura mávl rukou, jako že nechtějí. "Možná máš praudu, Bohoušku, jenže ty se na věci díváš ždycky z tý horší stránky, dežto my sme voptimisti, a potom, a to je hlauní, kolo dějin se povotočilo, teď dojde na všechny potvory a mrchy. To máš jako s tím starým příslovím, po sedmi hubenejch letech příde dycky sedm tučnejch." Ale Prokl se nedal a odvětil: "Jen abys měl praudu, ale zatím to není tak moc vidět, Dušinka tloustne jak zbytkovej statkář, a ty seš furt jak lunt. Tak nevím, dy na tebe ty tučný léta přijdou. A támdle Řezníček taky málem z uniformy vypadává a vo sobě raděj ani nemluv. " "Prosím tě, Bohoušku, nepleť do toho otázku fyziognomie a spráuný výživy, tady de přeci vo věci etický a politický, to s těmi tučnými léty byl jenom jako příměr, to, čemu se v bibli říká podobenství, na to se můžeš zeptat pana děkana, dyž mně jako ateistoj nevěříš." Teď nad těmi řečmi mávl rukou už i Prokl, a aby Šťouru definitivně zarazil, vytáhl zpod pultu láhev domácí borovičky a do miniaturního kalíšku naléval opatrně vzácnou tekutinu. Na umlčení Šťoury jich bylo třeba sedm, ale i po sedmé odměrce se nenasyta ještě chystal k otevření úst. Jenže v tom okamžiku zaklinkal nade dveřmi zvonek a do dveří vkročil v nepřiměřeně elegantním proužkovém obleku šedé barvy továrník Tylš. Přišel s Proklem probrat závažné obchodní otázky, ale když zaregistroval posvátné obřadní ticho, trochu se zarazil a dal si také nalít, ostatně to stejně bylo jeho zboží, byl to Mařčin dar vedoucímu filiální prodejny. Tak se stalo, že se Šťourovi dostalo znovu příležitosti k proslovu. A když spustil, odtáhli se Prokl s Řezníčkem na druhý konec pultu a Tylše obětovali. "Ať si taky něco užije a ať se trochu poučí, žije stejně furt v tom Balíkově, dypak von se dostane mezi lidi," povídá Řezníček a dívá se přitom na láhev od sodovky, jejíž patentní uzávěr oba diskutéři na druhém konci už ani nezavírali. "Takhle jim ten nejlepší geist vyprchá," pravil Řezníček k majiteli, ale ten namítl: "Ale depak, nebude na to mít čas." A asi neměl, protože hovor dvou mužů na druhém konci pultu se pozvolna, ale naprosto pravidelně zesiloval, to jak jim ten geist přecházel ze skla do krve, a se silou zvuků mohutněla i gestikulace mluvících. Avšak Prokl s Řezníčkem z rozhovoru moc neměli, protože Tylš skákal do úst Šťourovi a Šťoura si to nechtěl dát líbit a přerušoval nevhodně Tylše. "Vo čem de řeč," zeptal se znejistěně postilión a obchodník si přiložil kornoutovou niku k uchu, a aby lépe slyšel, sundal si sklouzávající skřipec. "Ale už sou zase u toho poustání, ale nejspíš už budou vožralý, protože se hádaj vo to, esli má bejt velení v Oudivici, nebo v Libětově." A Řezníček pokýval ustaraně hlavou a napomínavě řekl Proklovi: "Neměls jim to dávat v plen, Bohoušku, na některý lidi nemá alkohol dobrý oučinky, mít eště jednu láhev, určitě by povstání vyvolali." 

	"Ale já eště jednu mám," odpověděl na výtku dobrosrdečně Bohoušek a už už se chtěl rozkulhat směrem k úkrytu za dřevěnými koníky, když ho Řezníček chytil za rukáv a řekl: "Jen to ne, Bohoušku, to proboha nedělej." Oba diskutéři na druhém konci pultu jako by vytušili myšlenkové pochody obou ustaraných posluchačů. Prokl se zarazil v šouravém kroku, zadíval se nejprve na Řezníčka a potom na Šťouru s Tylšem a že byl jeho pohled tak prosebně vyčítavý, povídá Tylš Šťourovi: "Mluví z nás alkohol, bude líp, dyž toho necháme a zajdeme za Votíkem, von tam pro nás něco k snědku najde, musíme si zakousnout, jinak bysme nemohli tu věc řádně prodiskutovat. A vy dva pojďte sebou, nebo musíš, Jozef, eště k vlaku?" Řezníček Josef k vlaku musel, ale Prokl zamkl se svolením šéfa hned a trojice vykročila na krátký podvečerní špacír k Victorii a po kratší zastávce na hygienicky vydehtované toaletce, páchnoucí bělostnými krystalky čpavku, který se ve žlábku leskl jako kyz v černém uhlí, vepluli pánové do šenku a hned se sháněli po Otíkovi, který tu jako rentiér poprvé okoušel, co je to živnostenské podnikání. "Ale ne, to sou k nám hosti," povídá k trojici příchozích, "tak čím posloužím, pane továrníku?" 

	"Nech si ty kecy, hoteliérskej," povídá na to Tylš, "a povohlídni se po špajzu, esli tam nejni něco na zub, ale něco fajnovějšího, protože sme už kapánek pili a eště bysme v tom chtěli pokračovat, poněvadž srpnový večery sou nejkrásnější." Ale Otík hrál hoteliérskou roli dál a kamarádským tónem Tylšovým se nedal odradit: "Inu samozřejmě, pro panstvo se dycinky něco najde, přejí si snad pánové nahlédnout do bohatého menu, nebo se spokojí pouhým vyjmenováním nabízených chodů?" 

	"Krucifix, už nežvaň a koukej se s něčím pořádným vytasit, za Nyklíčka tu byla zdvořilejší vobsluha, nechť je mu zem lehká," řekl na to hladový Šťoura, kterého přepadla nepříjemná škytavka, lomcující jeho vyhublým tělem. "No snad nemusí bejt hned tak zle pro dobrý slovo," povídá Otík, "ale s tím něčím k snědku to bude horší, protože mám ve skladě jako po inventuře, mládenci, konec dekády, fasovat budu až zejtra, akorát bych vám moh nabídnout prima domácí nudle, ale bez máku a bez vomastku a navíc prožraný červama, vobjevil sem je ouplně náhodou, voni musely už před léty spadnout za skříň." 

	"A máš aspoň něco k napití?" "Tedy k napití bych dnes moh posloužit pouze studniční vodou, esli eště teče, ale jinak vážně ničím, kapánek ty břečky prej dovezou zejtra dopoledne, ani pivolín už není. Takže sem vážně na rozpacích, co bych vám nabíd." A podnikavý Tylš na to úsečně pravil: "Tak vlastně nevím, proč máš vůbec voteuříno a proč tu trčíš!" Otík na to: "To ti docela klidně zodpovím, kvůli kontrole, protože zavírací hodina je až v deset, a jak známo, nemůžu si dovolit sabotovat válečný úsilí pana štatkomisara, kerej je tu v poslední době pečenej vařenej, nevím, proč se mu právě u nás tak zalíbilo. A pivo bych vám nemoh natočit, ani dybych ho měl, protože točit je dovoleno až vod hodiny šesté večerní, aby válečné úsilí protektorátních příslušníků nebylo narušováno a podkopáváno alkoholem. Dyž se mně tu ztříská pan štatskomisar, je to ouplně něco inýho, protože von je řádnej a plnohodnonej říšskej vobčan vod Rumburka, a ne jako vy. Neměl bych to svědomí nechat ho tu stát přede dveřma žíznivýho. Von by si pak musel voteuřít láhev na schodech a to by nedělalo dobrý dojem na vobyvatelstvo, dyž je vlastně něce jako náš starosta, a moh by se v lidskejch vočích snížit. Je to družnej chlap, žádnej alkoholik, taky nepije vo samotě, ale dycky si pití přinese s sebou mezi lidi, takže i v době nouze můžu vobsloužit. A rád to vám povídám, protože dyž trochu nabere, tak je rozdávačnej a zbyde i na vostaní. Já to sice nerad vidím, dyž lidi pijou z přinesenýho, ale zasejc to má taky svoje vejhody, protože mám hostům aspoň co nabídnout a udržuju tak závod v chodu." Šťoura se obrátil na ostatní a povídá: "No, to by se nám konečně docela hodilo, stejně musíme eště počkat na postilióna, než se vobrátí vod vlaku, tak to my tu mládenci, klidně na pana štátkomisara počkáme, protože s inteligentem si každej rád popovídá a třeba nás vobdaří nějakým tím ouředním tajemstvím, vo kterým bysme se dověděli až pozejtří z vyhlášky. Jenže mám takovej hlad, že bych žral dratve, tak bys moh, Tylši, skočit ke Šrůtkoj, esli tam nemá v ledovně něco vodloženýho, na tebe von spíš dá, a dyby se zpěčoval, tak řekni, že tam za ním přídu já, a to dostane hned strach, protože von se bojí, abych mu v krámě neved politický řeči, už si kvůli mně koupil takovou tištěnou cedulku, že vedení politických hovorů se zakazuje, a dycky dyž tam přídu, tak mi na ni němě ukáže, aby mě jako upozornil, jenže já dělám, jako že tu posunčinu nevidím a tak mně dycky něco podstrčí, abych rychle vypad. Ale já se mu nedivím, protože mít na svědomí tolik černejch porážek jako von, tak bych si taky nic nedovolil, vono dyž se to veme kolem a kolem, tak von je vlastně furt jednou nohou v kriminále a to jen za tu poslední. Dyby mu spočítali šecky vod jednaštyrycátýho, tak by to bylo na několik rozsudků smrti. Tak jak sem řek, dyby se zpěčoval, tak stačí říct, že přídu já." Otík Budín údivem otevřel ústa s dýmkou, ale opatrně si ji předtím přidržel a přímo ve svatém nadšení se zahleděl na tkalce politika. "Čouěče, stejně mně to nejde furt do hlavy, jak to žes neseděl za pruní republiky v parlamentu, tam snad takovýho kecala jako seš ty, ani neměli." Šťoura mu pozornost nevěnoval, avšak pozorně registroval, popoháněl Tylše, aby vyrazil pro příspěvek k menu k mistru cechu řeznického, a Budínovi jen tak na půl huby vysvětlil: "Bázeň, brachu, jejich bázeň mně v tom zabránila. Měli strach, že bych ten socialismus vykušoval, ale že sem demokrat a respektuju přání většiny, tak sem se tam necpal. A potom, já sem spíš pro stáuky." Za rozhovoru se skupinka pomalu, pomaloučku blížila ke dveřím, snad aby Bohoušovi Proklovi příliš nenamáhali kulhavou nohu, přitom vytlačili Tylše na ulici, takže mu nezbývalo nic jiného, než za Šrůtkem zajít.

	Netrvalo dlouho a z vrat řeznictví se vynořily dvě postavy. Jak Tylš Šrůtka ukecal, se nikdo toho večera nedověděl, ale holou skutečností a svědectvím Tylšova přesvědčovacího talentu byla dvě kila nádherného, slušně prorostlého bůčku a půlka tlačenky, takže Tylš, dříve než mohl vysvětlit, kde se to v něm vzalo, byl vyslán k pekaři Beznohovi, aby zadem, jak se říkalo, přinesl taky kousek chleba, protože jíst vepřové bez chleba byl v těch dobách hřích. Bystrý Sťoura si však Tylšův úspěch snadno vysvětlil, když Šrůtek jen tak mimochodem prohodil, že dnes se rozšoupne, když stará není doma, anžto odjela na křtiny k sestřině holce. Šrůtek zrádně využil situace a po dlouhé době se opět jednou chrabře uvolnil pro rozšoupnutí. Choť se měla vrátit až nazítří večer. Mezitím už Otík organizoval hody. Vyhnal paní hoteliérovou do kuchyně, ta připravila ihned tlačenku s octem, pepřem a cibulí, vkusně ji naservírovala do malých talířků, bůček šoupla do trouby sporáku, Šťoura naštípal na dvorku trochu dříví, a když se Tylš vrátil, začaly hody. Šťoura, vysílen úsilím u špalku, kde si hrál na mistra popravčího, jedl s obzvláštní chutí, snad i proto, že pro samé řeči nevzal od rána do úst a tím méně do huby, ale ani ostatní se nedali zahanbit, protože k takové lahůdce se v těch dobách hned tak nedostali. I Prokl, který si věčně stěžoval na žlučník, splivl tlačenku s tučným i s kůžičkou a vylizoval pepř z talířku, jako by byl nejzdravějším řimbabou z městečka. Když Šťoura dojedl, spokojeně si říhl a pravil: "Tak sem se konečně zbavil škytavky. Jenže by to chtělo rychle zapít, protože jinak ji dostanu znova." Otík však pokrčil smutně rameny a jako mnemotechnická pomůcka stručně řekl: "Nix!"

	A tu se všem zazdálo, že kvelb Nyklíčkovy Victórie má ozvěnu, protože z hlubin od dveří velkého lokálu zaznělo taky škytavé "nix". Nebyla to však ozvěna, nýbrž pan štatkomisar. Nepravil však jen pouhé nix. V plném znění řekl "jakápak nix", čímž chtěl naznačit, že on něco má. A měl kapsy služebního SA pláště měl nadité po dvou láhvích jakéhosi podivného patoku, kterým byl toho dne opět uplacen, aby upustil od domovních prohlídek selských usedlostí v Šavlovicích alespoň do chvíle, než bude všechno podezřelé zboží uklizeno. A když do lokálu vstoupil, opakoval znovu na prázdný sál: "Jakápak nix, kamerádn, Richtermoz dycky něco měla a jestli můšu posvát, tak já posvala, prótoše já jest karaktér! Herr Budyn! Sklenyčka sem, móc sklenyčka, prótošé nás moc a pyty táky moc, posraný válka brzy fuč a my taky fuč, tak my musela rychle pyty a zpývaty." A s tím zanotoval onu proslulou píseň všech optimistů Es gét ales forbaj a Šťoura, který měl dobré vídeňské vzdělání z Grinzingu, se hned přidal, a když se štatkomisar dopotácel až do zadního lokálu, kde si společnost gurmánů právě dle etikety utírala hřbetem ruky ústa jako na banketě, objal Šťouru kolem ramen a společně pokračovali do omrzení v oněch dvou taktech. Když byl Richtermoz již příliš unavený, podstrčil mu Tylš zručně židli, aby nepadl vysílením, a hbitě vytáhl z kapsy nějaká Iejstra, jednou rukou mu podával sklenici kořaličky a druhou zlaté pero, něco mu šeptal do ucha a řval na něho úplně česky "prósit" a Richtermoz, že byl již při příchodu trochu znejistělý a rozpálený, odpovídal zase plynně německy "na sdráfi" a druhou rukou, zřejmě v domnění, že je žádán o autogram jako nějaká filmová hvězda, podepisoval papíry, které mu sekretář Tylš podkládal na pivem zasviněný ubrus, a když odložil panáčka na stůl, ještě Tylše přátelsky poplácal po zádech a říkal mu pořád: "Prima kamerad, prima kamerad." Tylš říkal: "Príma kamaráde, príma, kamaráde, todle nám něco vynese," a zastrčil si papíry zase klidně do kapsy, aniž kdo kromě něho tušil, že mu pan štatkomisar právě povolil mimořádný příděl jasanového dřeva pro válečné účely. Nu, a pak se to rozjelo jako málokdy. Řezníček, který se již také dostavil, nepřišel s prázdnou, protože mu hospodská ze Zálezel za drobnou službu převozu menšího kontrabandu dala na cestu okurkovou láhev reklamního piva, jež paní hoteliérová rozlila ve výčepu do úhledných půllitrů, takže se u ní všichni až na Richtermoze, který nejevil přání povstat, ochotně po jednom vystřídali, a tím spláchli pachuť po tlačence a cibuli a byli připraveni k přijetí večeře páně. Jedinou Otíkovou starostí bylo, aby komisař moc nevystřízlivěl, protože by mohl, dotěra, přijít jako obyčejně s nepříjemnými otázkami: "Nane, herr hoteliér, kdepak to fsali, to némůže býty pržeci cutajlung, ktepak by to dneska mohla ržíše fsala, když nykde nic a šecko fuč a v perdel?" Jenže tentokrát měl pan štatkomisar v Tylšovi dobrého pečovatele, kousíček bůčku, který mu Budín přinesl, aby se neřeklo a aby to nepoznal, Tylš Richtermozovi předkrajoval, napichoval na vidličku a škádlil ho jako malé dítě při krmení, říkal mu "za mamintu, za tatynka, za babictu, za dědecta" a vždycky mu přitom strčil vidličku s bůčkem až k otevřené pusince, ale potom udělal chňap a sežral bůček sám a pohladil Richtermoze po pleši a říkal "hodnej chlapecet" a Richtermoz se blbě uculoval, úplně jako kojenec nad krupičnou kaší, až se ho Šťourovi žželelo a jednou mu dal opravdu zakousnout ze svého, jenže takový altruista přece jen zase nebyl. Dal Richtermozovi jen bůčkovou chrupku, ale Richtermoz, když ji s dávením spolkl, se na něho moc vděčné podíval oddaným psím pohledem. Zábava se jaksepatří rozjížděla. Richtermoz chtěl pořád zpívat, tak ho nechali, a když přezpíval už půlku lidového zpěvníku "Kranz der deutschen Volkslieder", nalil mu Tylš dalšího panáka z komisarovy vlastní konzumace. Richtermoz však nejdříve s dojetím dozpíval i druhou polovičku zpěvníku a potom se vytrvale dožadoval, že poví pánům "móc feselý historka, kerý dneska zašila", ale potom se opravil a řekl "fiděla", protože ji skutečně a na vlastní oči viděl. A Richtermozův příběh byl popravdě unikátní, protože i Řezníček, pamětník sedánek vypravěčů V holubníku, později prohlásil, že nic tak krásného, veselého a jímavého za celý život neslyšel. Pan štatkomisar byl člověk uvědomělý a chtěl prostými slovy vylíčit, jakých obětí jsou někteří, a to několikrát podtrhl, "nekterží Čechové" schópni. Když říkal "nekterží" díval se významně kolem, a tu všichni okolosedící jako jeden muž vypnuli hruď a vzpřímili se v buršáckém sedu, jako když se připíjí, a pan štatkomisar, že ještě nebyl úplně opilý, jim pokynul uznale hlavou, jako by opětoval jejich pozdrav, ale od příběhu se nedal odlákat. Šťoura zašeptal tiše do ucha Budínovi, který si proti všem zvyklostem dobrého hoteliéra přisedl k hostům. "No tak vidíš, dyk sem říkal, že s inteligentem se dá dycky slušně promluvit, a ještě se něco zajímavýho dovíme." "Jo, to istě, esli se ovšem dříu nepoblije, von to dělává, ale jen dyž přebere." Když Richtermoz viděl, že posluchače zaujal, pomalu a váhavě, jako každý dobrý vypravěč, spustil: "Tedy, meine Herren, dnéska mně jako hláfu fobce, to fíte, bése mě si tu nýkto áni néprdla, jak žíkat pan zekreter Mlejnek a vachmajstr Petracek, prživedl skóro k takový svláštní pržípad vodživotí, jak se to jen žeklá čechiš, jako vodúmrť jednoho móc zasloužilá Čéška, jako pana Dušinka, můj móc dobrá pržítel." "Ježišmarja, tak von nás má pánbu přece jen rád," povídá Řezníček, "todlenc si musíme poslechla až do konce," a Šťoura ho hned napomenul, aby pana reichskomisara nerušil, když se chystá k projevu. Ale pan reichskomisar se rušit nedal, byl plně soustředěn a ještě hezkou chvilku zápasil s českým jazykem, ale zřejmě to na něho bylo již moc a příliš, protože po chvíli, když mezi přítomnými rozeznal v mlžném oparu dýmu, kouře a alkoholu v krvi zpěváka, jenž ho doprovázel při jeho zpěvní kreaci, požádal Šťouru, aby jeho prožitek, "která mě dnéska tak fotřásla, že sem si musela dát loka", překládal. "Tedy, pánové, dnes jsem prožil otřesnou událost," a tady Šťoura dodal, aby neupadl v podezření kolaboranství, "jak tady pan reichskomisar říká", ale to se zas nelíbilo reichskomisarovi, protože hned Šťouru napomenul, aby nezdržoval zbytečnými vsuvkami, že každému je přeci jasné, že to říká on, a ne Šťoura, že stačí, když bude tlumočit pěkně slovo od slova. A aby to Šfourovi znázornil, jak si to představuje, dodal, "Já šekla Dušinka a vy taky šekla Dušinka a fůbec nemusela šíkat, jak pan reiehskomisar šíkat, to je pržeci klar a jásny." Šťoura se odměřeně uklonil, jako u protokolu. To Richtermoz spokojeně kvitoval: "Nó tak fiděla, Šťoura." A Šťoura přeložil: "Klar, sie hat gesehen." Po názorném vysvětlení šlo všechno jako na drátku, Richtermoz mluvil a Šťoura tlumočil, i když tu a tam po svém. Někdy zcela nerozuměl, jindy suchou zprávu zdobil květnatějšími výrazy.

	Pan štatkomisar spustil: "Šlo o válečné usilování. Ne každý jest ochoten válečně usilovat, ale jsou tací lidé, kteří válečně usilují, jako například můj přítel a společník Dušinka, vynikající osobnost našeho města, doufám, že všichni jsme v této věci zajedno, ano Dušinka byl, a to podtrhuji, byl dobrým a spolehlivým a říši věrným občanem tohoto města, jež mám tu čest řídit a spravovat, jak říká pan komisař, k dobru všech jeho obyvatel. Ano, v nedávné době jsme dostali pro naši hrdinnou brannou moc, kterou čeká na východní i jiných frontách, jako například v Ardenách, opět tuhá a krutá zima, větší objednávku na naše skvělá kamna značky "Feuerwerk", jež můj přítel Dušinka osobně zkonstruoval a já uvedl do prodeje a jež se velmi, velmi osvědčila na všech předsunutých pozicích. K zhotovení předpokládaného počtu našich známých výrobků bylo třeba většího množství bezešvých ocelových rour od firmy Mannesmann, jejíž sklady mají sídlo v Praze, tedy Prag," dodal Šťoura na vysvětlenou: "A tak se statečný velkokamnář vydal osobně v mém doprovodu na cestu za rourami. Do Prahy, Prag, jsme dorazili již v časných ranních hodinách díky dobré a spolehlivé jízdě dopravce Morávka, který za celou cestu jen třikrát prošťuchoval kotel nákladního vozu, ale po příjezdu do skladu u nádraží Těšnov, dříve Denis Bahnhóf." doplnil opět překladatel, "se ukázalo, že vyžadované roury na skládce nejsou, protože v předpokládaném termínu nedošly, a tak jsme se s Dušinkou odebrali za lehčím občerstvením do protilehlého hotelu Oper, Opera, kde jsme byli obslouženi k plné spokojenosti, protože jsem na sobě neměl uniformu a mluvil jsem jen česky a za plentou jsme upíjeli z doneseného. Kolem druhé hodiny roury skutečně došly a když jsme skladníkovi vysvětlili naléhavost zakázky a její význam pro další válečné úsilí a vedení bóje v nadcházející zimě a nabídli mu menší odměnu za urychlené přeložení na nákladní vůz, setkali jsme se s pochopením a žádané zboží, i když ne v plném rozsahu, jsme dostali. Pan špeditér Morávek s námi v hotelu nebyl, a tak byl svěže připraven na zpáteční jízdu. Kotel se po dlouhém stání a dobré obsluze nafukoval jako balón, Morávek hned za Prahou nasadil ostré tempo, aby roury byly co nejdříve v provozovně hotovy k zpracování do Feuerwerku, Ohňostroje", dodal Šťoura, "ale potom jsme měli menší nehodu. Jak se to mohlo stát, nechápal ani pan špeditér, jenž osobně řídil vůz, protože za Poděbrady, Podebrad, nás najednou předjela opuštěná pneumatika i s diskem a pár metrů před námi se zakutálela do příkopu. Pan špeditér se chtěl podívat, kde a odkud se vzala, a jak přibrzdil, tak se nám auto naklonilo a Dušinka vypadl z otevřených dvířek do škarpy a asi se přitom lehce udeřil do hlavy a uhnal si mírné otřesení mozkovice, takže ani když jsem jej posílil šnapsem, životobudičem, nejevil známky zlepšení, stále se potácel a nemohl stát ani sedět. Když pan špeditér zjistil, že je to naše vlastní kolo, a znovu je rezervními maticemi namontoval a prohlásil, že něco takového se mu stalo za celou jeho řidičskou kariéru poprvé, museli jsme Dušinku položit na deku, správně česky přikrývku," opravil se Šťoura, "mezi trubky, protože v kabině bránil řízení a válečnému úsilí nás obou, pana špeditéra i mne. Cestou, často jsme z péče o Dušinkovo zdraví zastavovaIi, se jeho stav očividně lepšil, neboť již v Chlumci, Chlumetz, s námi mohl, ovšem podpírán, zajít do restauračního zařízení, tedy do hospody, a udržel se v klátivé, ale vzpřímené poloze na židli. Po kratším rastu, odpočinku, jsme pak pokračovali dál a při další kontrole Dušinka již klidně spal, takže pan špeditér zvýšil rychlost a zastavili jsme až kolem páté pod Hořičkami ve stoupání, kde nám došel plyn.... A mně dochází taky," prohlásil Šťoura a sápal se po lektvarové láhvi, která čile kolovala kolem stolu. "Podívejte se, pane komisar, překládat není žádná sranda, to je rachota, za to bych měl dostávat lístky pro těžce pracující, a potom vy máte strašně bohatej slovník, takže to zvlášť unavuje, tak mě nechte chvilku oddychnout a spláchnout ten prach z vaší cesty. Dyk vy ste za ten den urazili až do tejdle chvíle nejmíň tři stouky kilometrů, a to není jen tak, protože já se tak jako vy cestou furt neposiloval. Morávek pil taky, nebo ste pili jen vy s Dušinkou? Esli pil taky, tak tím by se dala vysvětlit ztráta toho kola, co vás samo vod sebe předjelo." "Selbstfrštendlich, že Morávek taky pila, já nejsem žádná lakomá šparmajstr, dyž měla, tak dala, besonders dyž béžela vo válečná dodávka." Tady se Richtermoz vrátil k nucené zastávce pod Hořičkami a v Šťourově překladu pokračoval: "Tam jsme bohužel museli chvíli postát, protože pan špeditér musel dosypat do kotle špalky a mám takový nepříjemný tušení, že tam se to Dušinkovi stalo, protože jak pan Morávek otevřel poklop, tak ten odporně žlutý plyn zaplavil celou plošinku i s odpočívajícím a pookřálým Dušinkou a on se pak strašně rozkašlal, až z toho zvracel a házel káčatům a zase byl moc špatný, ale jak jsme se rozjeli a čerstvý a svěží luft čili vzduch mu opět pronikl do plic, tak mu bylo hned lépe a v Barhovinách se už jen přiblble či spíše tupě usmíval," korigoval výpověď Šťoura, nejsa si jist, může-li kolaboranta Dušinku před panem reichskomisarem nazvat přímo blbcem. Richtermoz využil tlumočníkovy vložky a zhluboka se na hladový a téměř prázdný žaludek napil. Hned to bylo poznat, protože po pauze oslovil přítomné slovy: "Soukmenovci, a pak přišla ta rána. Pan špeditér se chtěl, dříve než zajedeme do velkovýrobny, zastavit ještě doma, aby dal svým zaměstnancům příkazy na druhý den, aby nebylo válečné úsilí dopravní firmy ničím narušeno, a zajel i s nákladem s Dušinkou a se mnou až na dvůr a pozval mne na malé občerstvení, jež připravila jeho paní choť. A když jsme se mírně občerstvili a popili dobrou kávu, takže jsme byli naprosto a zcela svěží, vzpomněli jsme si na Dušinku, že by jistě rád také něčeho zakousl a trochu se napil. Jenže když jsme nahlédli do korby, byla tam jen deka čili přikrývka, ale velkokamnář nikde. Tak jsme prohledali celý dvůr a maštale a sklady a i na ulici jsme volali Dušinka, Dušinka, jenže Dušinka nikde. Věděli jsme, že jsme ho na dvůr dovezli, protože jeden z Morávkových kočích ho viděl slézat z korby, i když se mu prý zdálo, že nějak nejistě. Ale taky se není čemu divit, protože otřes mozkovice, nebezpečný plyn v plících a natřásání na nevalné podestýlce na voze jím muselo řádně otřást. No a pak jsme ho našli, ale bohužel, žel bohu, v hrozném stavu. Stačil jediný nešťastný krok a už byl v juché," ale tady se Šťoura zahleděl upřeně na pana reichskomisara a nevěřícně kroutil hlavou nad tím výrazem a žádal o vysvětlení, až mu konečně došlo, že nejde o juchání, nýbrž o močůvku čili jauche, a hned překlad poopravil: "Spadl do sraček a málem se utopil. Říkám málem, ale ještě žije, náš čacký hrdina. Naštěstí se zašprajcoval čili zaklínil mezi zídku a čerstvé kydání tak šťastně, že jedním koutkem úst a nosem byl přece jen nad močůvkou a mohl trošku dýchat. Ale koho mohlo napadnout, že si to namíří rovnou do hnojiště! Bylo to zlé, když jsme ho vylovili, pánové, jak ten smrděl, ani do domu jsme ho nemohli vzít, museli jsme ho v chlívě svléknout a ostříkat. Teprve potom jsme ho mohli uložit na kanape v kuchyni, ale i tak smrděla místnost za chvíli jak rasův pytel a doktor se k němu přibližoval jen s rouškou na ústech. Když jsme mu vysvětlili, co všechno Dušinku za ten den válečného úsilí potkalo, usoudil bystře, že velkou naději nemá, když se tak obětoval pro říši, a jestli se z toho dostane, bude to prý zázrak. Na první pohled konstatoval otravu alkoholem, dřevným plynem čili trajbgásem a lehký, opakovaný otřes mozku a nevylučoval ani zápal plic z prochlazení, šok z ostřikování, a zjistil též řadu pohmožděnin a drobných oděrek. Jestli to prý přežije, je kabrňák, ale jestli na to umře, pak zemře jako hrdina. Z něho si vemte příklad, soukmenovci, takových jako on by nás mělo být víc."

	"Jo, pane reichskomisar, jenže ne každej je tak zručnej kamnář a vynálezce, depak bych například já moh vymyslet ten váš fojrwerk, dyž celej život jen kalcuju. A potom taky každej s vámi není v holportu, kdopak z nás požívá takovou podporu? Jenže my zas válečně usilujeme na jinejch frontách, já například usilovně tkám kopřivy, tamdle Tylš výrábí lyže pro alpský mysliuce, Řezníček rozváží parte vo padlejch na všech frontách, Šrůtek se s vypětím všech sil snaží udržet v chodu zásobování těžce pracujících, Budín potěšuje vás i vostatní pány z komisariátu laskavou úslužností u stolu a i tamhle invalida Prokl dělá co může, aby všude panovala spokojenost, protože silný zázemí znamená jistotu pro frontu. Takže myslím, že bysme si taky zasloužili nějaký to slovo pochvaly. Vy furt jen Dušinka a Dušinka, von nám má bejt příkladem, ale dyk vám povídám, ne každej se moh narodit kamnářem s takovým nadáním a sklony." Richtermoz už příliš Šťourův projev nesledoval, jen unaveně trhal padající hlavou, ale když si ji rukou opřel, získal trochu jistoty a znovu se rozhovořil mateřským jazykem, ale když viděl, že se mu tlumočník nevěnuje, přešel opět k pémiš. A to, co řekl, se opravdu jeho mateřštinou neslušelo vyjádřit.

	Mluvil od srdce, a jak někdo mluví opravdu od srdce, tak mluví pravdu. V panu komisaři se muselo něco zlomit. Pouhé tři věty pohotově zaznamenané schopným slídilem by stačily k tomu, aby ho poslali rovnou na frontu nebo na ještě horší místo.

	Jenže Richtermoz se zřejmě přestal bát, protože jeho dnešní smutek a nabubřelé vlastenecké i velezrádné řeči byly diktovány právě tím, co ho čekalo. Když se totiž vrátil z výletu, čekalo ho na mahagonové desce jeho obrovského stolu v elegantní kanceláři vybavené nábytkem pana Abelesa Niederländera docela malinké, ale nepříjemné překvapení. Z rozkazu vyšší úřadovny SA byl dán k dispozici frontě! Hlásit se měl podle rozkazu do čtrnácti dnů nebo dříve, hned jak předá úřad do rukou nově jmenovaného soukmenovce. "Scheisse, Scheisse, Scheisse," opakoval do omrzení a Šťoura již opět zaujatě překládal, sice ne přesně, ale za to věrně v duchu promluvy: "Do prdele se vším, do prdele se vším atd." A opět se stalo nemožné. Dojatí nepřátelé pana reichskomisara, kteří mu nemohli přijít na jméno, ho začali utěšovat. "To je na lidským vztahu právě to podiuný," povídá Prokl k Řezníčkovi na druhém konci stolu, "vono můžeš druhýho nenávidět, dokud v něm nevidíš člouěka. Dyž sem tendle moula přišel jako reichskomisar, tak bych mu naplil do gsiftu, ale dyž teď vidím, že má zrouna takovej strach jako my, tak mně ho je docela líto." 

	
"Jakýpak líto," Řezníček na to, "i dyž tu ted' řve jako kurva a nadává na fýrera, je furt reichskomisár a má pár lidí na svědomí, i dyž je fakt, že teď je z toho celej posranej, protože došlo i na něho, ale litovat? Nač ho litovat, jen ať si vošmákne, jaký to je. Ale v něčem máš praudu, von to třeba byl docela slušnej člouek, dříu, než z něho udělali reichskomisara, jenže moc, dyž můžeš druhejm poroučet, kamaráde, to dělá z lidí svině, jenže i ta svině má strach, dyž ucejtí řezníkovu palici a pach vocilky a nože. Tak je to. Von Dušinka bejval taky jen špatnej kamnář a docela hodnej člověk a podívej, co z něj dnes je, esli eště je. Pro prachy byl schopnej lidi udávat. Jen aby si nahrabal, aby se vrchnosti zalíbil a moh žít jako prase v žitě. Ale takový už lidi sou. Nic je nepoučí, nemyslí, po válce budou stejný. Vono de spíš vo to, kolik moci dostanou a kolik strachu se jim nažene. Nás strašej gestapem a basou, a je zase frontou, a vyjde to na jedno. Voni nejsou ani lepší lidi, ani lepší národy, to ti povídám, vono de akorát vo to, pod kým, pod čím a jak žiješ."

	A zatímco Prokl s Řezníčkem hloubali nad lidskou duší, vysvětloval Šťoura humánně Richtermozovi, že si z toho nemusí tolik dělat, protože zemřít hrdinskou smrtí na poli slávy je poučení pro život a taky něco pro radost, že i on bojoval za císaře pána, i když na něho měl vztek. A navíc ho utěšoval tím, že ho třeba nepošlou ani moc daleko, a taky kam, že ho šoupnou na Slovensko, aby tam potřel vzbouřence, když mluví tak krásně příbuznou slovanskou řečí. "A dyž to nebude Slovensko, tak třeba nebudete muset ani vopustit říšský území, protože vás můžou poslat bránit Königsberg proti bolševikům nebo Cáchy proti angloamerickejm plutokratům, a to všechno, jak jistě dobře víte, je už vlastně ve vlasti, takže ani z hlediska mezinárodního práva nepovedete útočnou, nýbrž čestnou vobrannou válku proti vetřelcům. No tak vidíte, že to není tak zlý, dyž to důkladnějc rozeberem, a že to vaši nadřízený s váma myslej dobře. A kohopak nám doporučili místo vás?" A tady Richtermoz zakabonil tvář a odpověděl: "Ten špicl svině, ten flézdoprdélista Nisser, co fon mě udala, že já se fobohacovala na rechnung říše. Já mu měla tenkrát ten židovská tépich nechala, dyž se mu tak líbila. Jezusmarjá."

	Do čtrnácti dnů byli oba v pánu. Dušinka doslovně a hned druhý den, protože válečné usilování nepřežil, a na pana komisaře na frontě si dělal smrťák zálusk několik předlouhých měsíců. Ale nástupce v úřadě se z jeho příkladu příliš nepoučil. I on žil z moci a ze strachu. 

	

	VLADAŘ

	Když v šestém horkém válečném létě vyschly všechny úřední výčepy, když krčmy, hospody, hostince, restaurace a ani údivické hotely neměly hostům, ba ani štamgastům co nabídnout, řešili občané problém tekutin jak se dalo. Spousta se jich vrhla podomácku na nedovolené pálení bramborového, řepného, obilného a dřevěného lihu, děti byly vytrhávány ze školních lavic a posílány sbírat všemožné bobule a plody na domácí víno, jež potom kvasíc, zdobilo v pestré barevné škále okurkových lahví s kvasným uzávěrem místo pelargónií a fuchsií kdekteré okno, a našli se i takoví, kteří se vrátili k řemeslné výrobě piva. Materialista - drogista z podměstečka zaměstnával ve své kanceláři, kterou proměnil na malou alchymistickou dílnu, nedostudovaného chemika Prouzu, který tak získal své druhé a mnohem výnosnější zaměstnání. Prouza byl pověřen lučbou všemožných, i nejnemožnějších esencí, jež měly dodat všem amatérským lektvarům zdání nefalšovanosti. Ale poloprovoz holohlavce nebyl s to přes všechno úsilí obou pracovníků, nedostudovaného chemika Prouzy a jeho asistenta Zavináče, poptávku zvládnout, a to ani potom, kdy byl chemik Capákem uvolněn zcela z důlních prací a mohl se věnovat alchymii prakticky od rána do večera. Capák ovšem žádal vysoké výpalné, ale nebylo se co divit, protože jeho tvrzení, že Prouza má slabé srdce, bylo velmi riskantní, jelikož každý věděl, že chemik je i výborný a neúnavný centrforvard místní Sparty a páni vejboři nechtěli ani slyšet, že by nemohl pro nemoc v neděli nastoupit. Capák se zkrátka musel dělit i s nadřízenými a holohlavec jeho úsilí podporoval tu a tam lahvičkou pravého, nefalšovaného medicinálu. Činil tak však jen v okamžicích vážného nebezpečí. Náhražky materialisty Geislera se staly ve chvíli, kdy už neměl na prodej nic jiného, než přídělové mazlavé mýdlo, nejžádanějším artiklem a zachraňovaly účetní bilanci podniku. Jeho kmínky, kontušovky, anýzovky, režné, koňaky, whisky, kávový likér, borovičky, jeřabinky, becherovky, ale i příchutě železitého vína, malaga a bublinky na výrobu šumivých vín a později i esence s vůní tabáku, jíž bylo lze proměnit ve voňavou machorku i druhořadé seno, se staly proslulými v širokém okolí, a kdyby mu byl pracák přidělil více pracovních sil, býval by ovládl Geisler monopolně trh v celém kraji. A právě obchodní a pracovní kontakty s lékařem dobrodincem, jenž udržoval chemikovo zdraví po řadu měsíců v takřka havarijním stavu, vytvořily mezi ním a Geislerem hluboké lidské pouto, které se proměnilo v intimní přátelství a naprostou otevřenost a důvěru. Z výrobních a pracovních porad, když Capák začal fungovat i jako koštýř a lékařská kapacita, jež dovolovala materialistovi tisknout na viněty za značku a druh výrobku i slova "lékařsky vyzkoušeno a doporučeno", se staly pravidelné dýchánky v Geislerově sklepě, jenž byl později Tylšovými lidmi, vesměs vysoce kvalifikovanými nábytkáři, proměněn na příjemnou vinárničku, v níž se úzkému a vybranému kruhu hostí nabízely k ošmakování nejlepší ročníky a značky domáckých patoků. Geisler však záměrně udržoval družinu hostujících na nízkém počtu a velmi pečlivě nové členy vybíral. Kromě Capáka zvával samozřejmě staré známé, Řezníčka, strážce Petráčka, stratéga Zoufala, Šťouru, který býval kdysi jeho velmi dobrým zákazníkem a kromě toho vyvažoval každý litr ohnivého litrem od Stračeny a měl nejlepší zprávy, Tylše, který fungoval jako distributor jeho zboží, zapojiv do něho protizákonně své nákupčí i filiálky s lyžařskou výstrojí, pana děkana Morgenrotha či katechetu Jeníčka, protože ti se tu a tam nechali vidět s lahví mešního, a tedy nefalšovaného vína, jež Jeníček prozřetelně v dobách dostatku uložil do krypty, a tu a tam i Otíka Budína, který jako dobrovolný hoteliér měl možnost zpestřovat nápojový lístek občas i nějakým tím džbánem poctivého piva, jež pivovarník Nyklíček vyráběl utajeně jen proto, aby si udržel důvěru ve své pivovarnické umění pro mírová léta. Navíc platil v Geislerově sklepení i přísný návštěvní řád přímo konspirativního charakteru. Návštěvníci byli vpouštěni jen v době prodejních hodin, jednotlivě a jen za okolnosti, že v krámě nebyl jiný zákazník, tedy nejvýše do šesté hodiny večerní, a propouštěni byli rovněž po jednom až v dopoledních hodinách dne následujícího. To byl také důvod, proč byl sklípek pro Šrůtka nedostupný, ač by byl všemi jako představitel cechu řeznického velmi vítán. Než náročné a namáhavé povolání a přísná žena mu v tom bránily. Byl však přijat za člena korespondujícího. Dopisování spočívalo v tom, že posílal příspěvky po postiliónovi nebo Zavináčovi, kteří mu též nosili odpovědi a stručná resumé večerních a nočních programů. Tak vznikla v materialistově sklepě na vnějším světě poměrně nezávislá a samozásobitelská jednotka s čilým schůzovním ruchem. Když se hostům po řadě sezení podařilo vyprázdnit soudek od předválečné Estremadury, umístil do něj zručný radioamatér a odborník Fomenko menší superhet značky Modrý bod, zaletovaný ve vodotěsném plášti, jelikož sud byl dolit kvůli poklepu vodou, a aparát, jehož anténu tvořily železné tyče žaluzií a výkladních skříní, byl připojován velmi rafinovaným způsobem přes železné obruče na separátní amplión, který bylo lze jediným zručným hmatem nepoznatelně odpojit. Fomenko byl tehdy vzat pod přísahu a uplacen třemi lahvemi tříhvězdičkového, jenž mu však směl být naléván nejvýše v množství jedné odlivky denně, aby se v opilosti neprokecl. Navíc mu namluvili, že to má být jenom takový aprílový vtípek, kterým chce pan děkan překvapit jednoho svého duchovního bratra v kraji, takže Fomenko nemohl nic prozradit, i kdyby náhodou chtěl.

	A tady, hluboko ve sklepeních, izolováno od nepovolaných uší, probíralo mokré bratrstvo nebojácně a bez onoho proslulého ohlížení se na obě strany a dozadu i nejchoulostivější a nejožehavější, ba přímo říšizrádné otázky, novinky a plány do budoucna. Snili, i oni snili o rajských poválečných létech, každý si je představoval po svém. Capák se viděl coby majitel plicního sanatoria pro nemocné horníky, materialista snil o obrovských vinných sklepech velkoobchodní firmy Geisler a Zavináč (jelikož byl bezdětný a Zavináč jediným jeho příbuzným), pro něž si již vyhlédl místo ve starém pískovcovém lomu a jen si lámal hlavu s tím, kudy vést na nepřístupné místo vhodnou komunikaci, jež by stačila proudu mohutných vinných cisternových nákladních vozů, Tylš snil o baťovském běžícím pásu na výrobu všech druhů libětovek od lidové ceny 99,90 až po luxusní typy za 999,90, Otík o tom, jak si zase bude spokojeně žít jen z renty, až to dá s vdovou Nyklíčkovou nějak do pořádku a hotel odprodají. Řezníček se viděl nadvozním v mohutném poštovním automobilovém parku, kde si jen tak pro potěšení všech šoférů budou chovat jednoho jízdního šimla, děkan o věčném míru božím, větších návštěvách v chrámu Páně a třech výpomocných kaplanech, aby to všechno zvládl. Šťoura snil o nových a ještě lépe vedených generálních stávkách a bezedném stávkovém fondu a chemik Prouza, kterého museli tu a tam přizvat, aby se neřeklo, už sumíroval doktorskou práci na téma "Syntetické náhražky alkoholových esencí", kterou mu otisknou všechny známější světové chemické časopisy. Jen příručí Zavináč, protože ještě netušil, že je již výhledově spolumajitelem, neblouznil. Neměl na to čas, protože jeho povinností nebylo kecat a snít, nýbrž obskakovat žíznivou sešlost, zapínat, vypínat a demontovat rozhlasový přístroj v sudu, tu a tam zaběhnout do rodiny se vzkazem, že jmenovaný účastník večírku přijde až na druhý den, a vyřizovat korespondenci se Šrůtkem. Capák si právě ukrajoval kolečko tlačenky ze Šrůtkova korespondenčního příspěvku z černé zabijačky Na končinách, při níž mistr jatecký asistoval jako odborný poradce. Jako lékař Capák věděl, že není vhodné pít na prázdný žaludek. Šťoura mu úslužně podával pořádný raťafák selského chleba, když tu si inženýr lidských těl vzpomněl na něco, co mu vzalo všechnu chuť.

	Odložil kolečko na skývu chleba, obrátil do sebe preventivně odlivku syntetické slivovice a povídá: "Tedy mládenci, dnes jsem viděl něco, co bych vám nepřál vidět, a dybych vám to vylíčil, vzal bych vám všechnu chuť k jídlu, ale stejně vám to povím, protože něco takovýho si nemůžu nechat pro sebe, vochudil bych vaše poznání, nemám právo nic zamlčovat. A svým způsobem je to povznášející, ukazuje to, jakej my sme statečnej národ, a dyž ne národ, tak aspoň některý z nás, jako v tom přísloví, že dyž bude každej z křemene, tak bude celej národ z fládru." Zoufal, který se dnes také výjimečně účastnil sezení, protože žena odjela k sestře, řekl: "Z kvádru, ale to je jedno," jenže Capák se nedal rušit a kázal dál. "Tedy viděl sem věci, že byste se z toho do jednoho poblili, protože na něco takovýho nejste vy amatéři vůbec zvyklí. Eště, že sem Šrůtek nesmí, protože ten by z toho vomdlel! Zase sem jednou po dlouhý době viděl, co válka, mrcha, dokáže. Jako bych se vrátil do mladejch let, tak mne to dojalo. Víte, na jámě, tam taky sem a tam dojde k neštěstí, ale to je takový ňáký iný, tam to není z lidský blbosti, tam je to vopraudu pohroma, něco jako vyšší moc, prostě příroda si zpomene a rozmáčkne třeba stojku, ta povolí, rozmáčkne kumpla a je to. Ale todle, co vám povídám, to je ouplně něco jinýho. Dneska mně přivezli, pánové, takovou lidskou trosku, že sem se nad ní málem rozbrečel, docela mladýho kluka, no kolik mu může bejt, na to se vám podívám do chorobopisu, pánové, ale jak ten byl zřízenej, a až kde se mu to stalo! Ale co, povím vám to pěkně po pořádku, stejně už asi tušíte, kdo to byl, no Bohoušek Sochorů, jo, přesně tak, Bohoušek to byl, kerýmu tu nemoh nikdo přijít na méno, i dyž mu táta umřel v koncentráku. To víte, pro mámu to byla rána, i dyž zase ne taková, jakou si představovala a furt v sobě nosila. Dyk vona si u mně často poplakala, to bylo porád, co myslej, pane doktore, vrátí von se mně aspoň Bohouš, dyž už táta to má jistý? Viďte, že se vrátí, dyk přece proč bych zrouna já musela na tudle mizernou válku tolik doplatit, dyk sme byli dycky dobrá rodina a nikomu sme neudělali nic zlýho. A já jí dycky říkal, to víte, teta, že se vám vrátí, ale vodtamtud domů je to safraportsky daleko, tak se musíte vobrnit trpělivostěj, ale jednou ho budete mít doma, ani se nenadějete. A jako hrdinu! Uvidíte! To bylo totiž tak, vod tej chvíle, co se dal Bohouš k vladařům, se vostatní babky začaly dívat na Sochorku jako na velezrádce, vo starým začaly trousit, že to byl stejně konfident nebo zrádce, kerej se tam dostal vomylem, ale támhle Votík vám může potvrdit, že to žádnej fízl nebyl, dostal se tam tenkrát zrouna tak jako vostatní, když to tu prasklo, že jo, Votíku?" Otík Budín, že byl tou zprávou překvapený a celý napnutý, chtěl hned vědět co a jak, povídá jen stručně: "To se ví, ale vo tom si řeknem až po válce, Sochor byl férovej chlap, to říkal dycky i Ludva a vo Ludvoj, doufám, ve městečku nikdo nepochybuje, a teď s tím ven, tak už se vrátil?" A Capák usrkl z hrnku černýho kafe, pravého zrnkového, přinesl ho bůhvíodkud Tylš a Zavináč je právě servíroval, a spustil: "Tak já to vemu vod začátku, von ne každej zná, jak to tenkrát bylo, ale jedno vám řeknu, já sem vo tom věděl vod ouplnýho počátku, dyž za mnou tenkrát Bohouš přišel, abych mu jako napsal lékařský vysvědčení, že se chce dát k vladařům. Já mu tenkrát povídám, a to se nestydíš, zrouna ty, kerýmu vodkrouhli tátu, dyk by se musel v hrobě vobrátit a zatratit tě do horoucích pekel! A víte, co von mně na to vodpověděl? Jo, todle mně řek, já tam du, pane doktore, jen a jen proto, aby se v tom hrobě nemusel kvůli mně vobracet, řekněte sám, kdo má dneska zbraně a legálně, akorát vladaři a že tam nejsou jen samí kolaboranti, to vím taky, protože pár z těch, co tam sloužej, sem poznal na akademii v Hranicích a s jedním z nich sem už taky mluvil. Kdo se bude v hrobě vobracet, to si řeknem pozdějc, a teď buďte tak hodnej a vyplňte to lejstro, že sem zdravej, to víte dobře z jámy, dyž můžu fárat, tak co bych nemoh nosit kvér. Tohle mně řek a dlouze se na mě zadíval, jako by se mně díval rounou až do duše, esli mu vopraudu věřím. A dyž se tak chvíli díval, ztratil sem ušechny pochybnosti a von to zřejmě poznal, četl ve mně jako cikánka v kartách a povídá, no tak vidíte. Tak sem mu to tenkrát napsal, no, co jinýho sem vostatně moh dělat, ouřad je ouřad, dybych mu to nepodepsal já, tak mu to podepsal jinej. No a Bohouš se zeptal a hned napsal do tý jejich kanceláře a ta mu zase strašně rychle vodepsala, že ho jako berou, dyž má středoškolský zdělání a ovládá dobře jazyk německej, protože to byla podmínka a vostatní podmínky Bohouš zamlčel, a co nezamlčel, tak to z toho zase nějakej ten jeho známej vymazal a Bohouš nastoupil. Jenže sotva tenkrát nastoupil, tak už ani mámě pořádně napsat nestihnul, protože ho z jeho posádky v Čáslavi hned na základě tehdejšího zmocněnce wehrmachtu v Praze v prvním transportu 23. května vodsunuli po trase Plzeň, Mnichov, Brenner, Inšpruk, Verona na nový působiště, a to vostatní, co vám budu vyprávět, to už budou, kamarádi, jen jeho slova, přeberte si je, jak chcete, já si vo tom všem myslím svý, ale jedno je jistý, že ty kluci tam dole uďáli kus práce a ať mně nikdo nechodí s tím, že sou šichni přisluhovači a kolaboranti. Samozřejmě, že sou tam taky takoví, ale kdepak nejsou, jen se rozlídněte kolem, tady je najdete taky, přetrhnout se můžou, dyž jim pan ministr práce přidá pár šupů za šichtu a pošle je s tím NOUZem na rekreaci." "Čouěče, ty nás napínáš málem jak Šťoura při jeho zdělávacích čtvrthodinkách, tak vyprávěj, co ti vyprávěl, dyk seš asi pruní, kdo se vo tom použití vládního vojska mimo území protektorátu Pémen-Méren něco dověděl," povídá Řezníček. "Vono mě to tenkrát bylo hned diuný, dyž to nařízení z 8. května votiskly v novinách až štyřiadvacátýho. Nějakej důvod k tomu museli mít." "Taky že měli, to víš, my si z toho tenkrát dělali srandu, že tu sou tak nejvejš k podpírání pana státního prezidenta a že ho nosej na hajzl, ale pan Frank a jeho spolupracouníci to přece jen viděli asi ináč, vono to bylo furt sedum tisícovek potenciálních nepřátel a navíc měli po ruce nějaký ty kvéry a gulomety a vysílačky a co já vím, co voják, i dyž vožebračenej, potřebuje. Tak si řekli, pošlem je do Itálie, ať ukážou, co sou zač, jak říkal Bohouš, a šoupli je hlídat trati a mosty a tunely do alpskejch oudolí, kde se to partyzánama jen hemžilo, a počítali s tím, že štyři tisícouky lidí tam rychle zařvou, a dyby doma k něčemu přece jen došlo, měli by tu vod nich pokoj. A Bohouš taky říkal, že to vlastně vodhadli správně, hlavně pan Frank, těm druhejm to trvalo vo nějaký ten tejden dýl, než došli ke stejnejm závěrům. A dyž na to přišli i tam dole, tak je nejdříu začali různě přeskupovat a přemísťovat, ouředně se tomu prej říkalo zasazovat, hned bylí zasazený ve Veroně a hned zas v Cremoně, v Saviglianu nebo ve Fossanu, že ani zasazenej generální inšpektorát kolikrát nevěděl, kde tý svý vovečky má a nevěděli to ani páni důstojníci z třech podřízenejch vobyčejnejch zasazenejch inšpektorátů, i dyž každýmu velel jenerál, a co bylo horší, nakonec to už nevěděli ani velitelové praporů, kerejch tam bylo dvanáct, a každej byl zas nejmíň podplukouník, ale voni často ani velitelové rot nevěděli, kde svý mužstvo maj, protože v severní Itálii už panoval moc velkej zmatek a spojení bylo taky moc špatný, a dyž přišli po pár tejdnech na to, že jim utek celej prapor do Švýcarska a celý čety k partyzánům, tak se velení wehrmachtu, kerýmu podléhali, rozhodlo, že je vodzbrojí. A tak je na začátku října vodzbrojilo a hned vyzbrojilo lopatama a kolečkama, jenže to už bylo trochu pozdě, protože to jich byla už dobrá štvrtina v laufu a zbytek tak reptal, že to z jejich hlediska byl jedinej rozumnej čin, jak říkal Bohouš. A von to musí vědět, protože von byl taky v laufu, akorát že měl tu smůlu, že ji dostal. A nepěknou. Už sem vám říkal, že je z něho troska, ale nese to statečně a myslí mu to porád dobře a při tom při všem měl vlastně navíc vobrouskou kliku, protože takovejhle případ sem ani ve svý válečný prakci nikdy nezažil, a že sem byl taky v Itálii, takže vím, jak to tam chodí, holenkové. Bohouš mně potom vylíčil svůj vlastní vosud, a já vám řeknu, ten kluk rniliónská toho za těch pět šest měsíců prožil víc než my šichni jak sme tu dohromady, za posledních deset let, dyž oušem pominu támhle Řezníčka, protože ten si už svý hrdinský kousky vodbyl, a taky pana továrníka Tylše, kerej neměl taky se soudy nejlepší zkušenosti. Jo, ale zpátky k Bohoušoj. Začalo to, jak říkal, v Apeninách, dyž nasadili pátej prapor hlídat trať z Bologne do Firenze, kde je to samá hora a kopec a kde není kopec, tam je zase oudolí, takže je to vlastně trať, postavená více méně jen z mostů, vysokejch náspů, opěrnejch zdí a hlauně tunelů. A tam voni tedy konali strážní službu, tak se tomu aspoň v hlášeních a raportech říkalo, ale jinak tam byli, jak se zdá, hlauně k tomu, aby podporovali partyzáni, kerý si vykrádáním vlaků doplňovali zásoby střeliva, proviantu a pohonnejch látek. A tenkrát šoupli Bohouše s jeho kamarádama do Vado, do takový malý stanice v horách, kerá byla trochu do kopce, nebo jak to vezmete, z kopce, ale spíš z kopce, protože právě ten sklon voni tenkrát využili. Nádraží bylo plný vodstavenejch vagónů se vším možným válečným i neválečným materiálem, protože se čekalo, až se doopraví most před stanici, kerej pár dní předtím nepřítel rozbombardoval. A ten most byl kousek před tunelem, v kerým byl uschovanej zlášť cennej vlak s municej, protože do tunelu, jak známo, se bombarduje moc špatně. A sotva sapéři ten most povopravili, aby se přes něj dalo přejet, tak to začalo. Ty kluci vladařský hlídali ty partyzáni, aby je nikdo nenapadnul, a eště jim při tom pomáhali. Partyzáni se přestrojili za ajznboňáky a že mluvili jako Italové docela dobře italsky, jak říkal Bohouš, nikdo je vod ajznboňáků ani poznat nemoh, pokud je vosobně neznal. A v těch uniformách se motali kolem těch vodstavenejch vagónů tak dlouho, dokud je všechny nevodbrzdili, a dyž je vodbrzdili, tak je jemně podložili, aby se samy vod sebe nerozjely, a potom vylezli na vokolní kopce a čekali, co se bude dít, i když vlastně dobře věděli, co přijde. A taky to přišlo, vlastně přijelo, přisupěla si to taková malá posunovací lokomotivka vod branný moci, kerou řídil zkušený mašínfíra, aby na ty vodstavný ploše udělal rychle pořádek, aby se zase šechny kola mohly točit pro vítězství, jenže ani ten zkušenej strojvedoucí nemoh zabránit katastrofě. Jak roztlačil prvních pět vagónů, rozjelo se šecko, co mělo kola. První a dobře naložený vagóny profičely nádražím, zamířily si to na vopravenej most a rounou do tunelu za ním, ale ten že nebyl průjezdnej, tak je zadržel a z toho nárazu byla náramná exploze, Bohouš říkal, že prej uohňostroj vo benátský noci je proti tomu prd, z tunelu se kouřilo jako z Niederländerova komínu, dyž tam přiložej pod kotel ten váIečnej mour a jinej sajrajt, a nádraží vypadalo jako skladiště železnýho šrotu, ale na to že se prej už dívali jenom z dálky, protože bylo jasný, že bude co nevidět plný ouředních vosob s vozbrojeným doprovodem, kerý to budou vyšetřovat. Taky to vyšetřovali a moc důkladně, v rozčílení nejdřív na místě vodsoudili mašínfíru k trestu smrti, protože měli za to, že to zavinil von, ale dyž se dobrali pravdy, pustili se do hor a honili je po kopcích jako nadmuté kozy, říkal Bohouš, a tam se mu prej začala lepit smůla na paty. Nejdřív vystřílel šechnu munici a to už si řek, že je to zlý, ale z toho se ještě dostal, protože měli pár granátů a von je házel a jeden z taliánů mu je vodjišťoval, šechno měli dobře spočítaný, ale buď se ten Ital přepočítal, nebo mu Bohouš dobře nerozuměl, nebo byl ten granát vyrobenej v ňáký český muničce a zesabotovanej, zkrátka než ho stačil hodit po outočníkovi, prásknul mu v ruce a jeho trhavý účinky sem měl dnes tu čest spatřit. Bouchnul mu skoro v klíně. Bohouš přišel vo jedno voko, pět prstů na ruce a nohy ve stehnech měl rozsekaný jako řešeto. Pánové, ten, kdo ho v těch polních podmínkách dával dohromady, to musel bejt machr, a asi byl, protože Bohouš říká, že mu říkali il professore." Tady už Capák na sucho dál nemohl a opět si cucl z hrnku s aromatickými boby. "Pánové, to je vůně, kdes něco takovýho, Tylši, vzal, tohle je učiněněj dar bóží, že, duchovni správče." A děkan Morgemoth nasál do své slovanské pršinosky vůni brazilských pralesů a blaženě si říhl, jako by vzdával všemohoucímu díky za ty dary, a pravil: "Buď požehnán, pohanský nápoji, ale raděj se vrať k věci, gurmánský úvahy počkaj, i dyž to kafe je safraportský dobrý, tak bych raděj slyšel, jak to bylo dál." "Jak to bylo dál, hm, už sem povídal, že Bohouš říkal, že to bylo zlý, už dyž vystřílel šechnu munici a eště zlejší to bylo, dyž mi to v ruce bouchlo, ale smůla se mu lepila na tělo dál, ždycky měl trochu štěstí, kerý se s tou lepkavou smůlou pravidelně střídalo. Jen ho kamarádi dotáhli do hor, kde ho vodvoperovali a potom léčili v nějaký chajdě, už tam byli fašisti. Jak byli rozčilený tím zacpaným tunelem, nedali jim pokoj, furt za nima, vejš a vejš a jednoho krásnýho večera chatu našli a v ní i Bohouše a ještě pár raněnejch, kerý nemohli vzít partyzáni při outěku sebou. Jenže tentokrát měl Bohouš zas krapánek štěstí, protože dyž jeho kamarádi utíkali, tak z něho stáhli jeho vladařskou uniformu i s trikolórou, takže moh tvrdit, že byl vod partyzánů přepadenej a nechtě unesenej, jenže smůlu měl zase v tom, že dyž ho převezli do vojenské nemocnice, kde ho předali italskejm fašistům, tak ho jeden z partyzánů, kerýho taky zraněnýho jali, prozradil, když mu za to slíbili život. Jenže tady měl Bohouš zase to příslovečný štěstí, dyž předtím ho stihla už štvrtá smůla, protože toho pána vomylem přece jen zastřelili. To se ví, že toho svědka potom hledali, ale nalézt ho už nemohli a tak se to šechno nějak v těch zmatcích zamotalo, že zapomněli Bohouše pro velezradu zastřelit a šoupli ho zas do jiný nemocnice. Bohouš vlastně nevěděl, co s ním chtěj udělat, esli ho zastřelej, nebo propustěj, až se trochu uzdraví, zkrátka čekal dlouho na kmotřičku smrt, jenže místo ní přišel jeden statečnej vladařskej doktor a na fingovaný rozkaz Bohouše ze špitálu díky jedný řeholní sestře vyloudil. A tady se, jak se zdá, Bohoušova karta definitivně vobrátila, protože teď přišlo štěstí dvakrát za sebou. V tej nemocnici ho nemohli na záznamech nalízt jen proto, že byl už jako vodsouzenej k smrti škrtnutej ze záznamu, takže ho ani nepostrádali. Tedy, pánové, něco jako zázrak nebo koubojka, protože ten doktor potom sehnal vod nějakýho italskýho plukovníka, kerej měl Čechy moc rád, protože za pruní války bojoval s československejma legiema a dostal vyznamenání i sanitku a nakonec ho šťastně dopravil až domů a včera mně ho předal do domácího vošetřování. Takže to, co sem vám povídal, nemám jen vod Bohouše, ale i vod vočitýho svědka, Bohouš je zkrátka hrdina a něco prožil." Tady vpadl do proudu řeči Šťoura, kterého slova již příliš dlouho neodbytně šimrala na jazyku. Takhle vytrvale nebyl zvyklý při hovoru mlčet a mlčel snad jen z úcty k Bohoušovi a taký trochu k Capákovi, který ho hrdinně udržoval v sabotážním stavu práce neschopného tkalce. "Tak vidíte, že měl Bohouš praudu, dyž říkal, že tam šel jen proto, aby byla tátovi půda lehká a nemusel sebou v hrobě házet. Je to pašák, měli bysme si na něho připít! Tak na Bohouše!" A když dozněla poslední cinknutí pozvednutých číší, zvedl se Šťoura ze židle, chystaje se průhledně k delšímu projevu na téma "Odboj a vládní vojsko". Řezníček, který ho měl přečteného jako staré boty, ho však rázným trhnutím vrátil lavici, doprovázeje to slovy: "To nám, Jozef, povíš až příště, protože za pět minut běží Kroměříž a vo ten bysme neradi přišli, protože ten se nevopakuje." To se Šťoury poněkud dotklo, byl si naprosto jistý, že je vždy původní, ale když se rozhlédl a viděl, že má většinu očividně proti sobě, oči to prozrazovaly i v pološeru sklepa, zatvrdil se a mlčel. Zavináč již manipuloval s tajemnými dráty, zasouval je do těla sudu a za chvíli se z ampliónu na stole ozvalo tichounké zaklinkání Big Benu, jež vzbudilo v panu děkanovi myšlenku na chvilku rozjímání a tak se v tiché modlitbě sklonil nad stůl a do desky mumlal slova za Bohoušovo dobré pozdravení. A jen se domodlil, ozvala se z papírového kornoutu ampliónu zpráva o nešťastné smrti maršála Rommela. Nebylo mu dopřáno zemřít jako vojáku hrdinskou smrtí na bojišti, zemřel potupně jako prachobyčejný civilista při automobilové nehodě. Ne nepřátelskou kulí, ale přišpendlením na volant. Morgenroth se pomodlil ještě jednou, a zřejmě ne tak vřele. Při modlitbě vzal několikrát nadarmo i jméno ďáblovo. Šťoura měl konečně možnost vstoupit do diskuse. "No jo, pánové, jenže vono to bylo určitě ináč, todle vopakovali jen to, co se doslechli z říšskýho rozhlasu. Mně to budou vyprávět, to tak, rád bych byl tu havárii viděl. Dyť to si přece může každej spočítat. Doví, esli vono to už jeho pruní těžký zranění v červenci nebyl vlastně outok na jeho vosobu. Ať si kdo chce co chce říká, Erwin byl istotně zapletenej do toho atentátu na fýrera, vono se sice říkalo, že to bylo při leteckým náletu, jenže de vo to, kdo ho bombardoval. Ale že byl kdysi s Dolfou takovej dobrej kamarád, tak von mu dal vybrat, buďto se moh dát voběsit, nebo se sám vodprásknout. A do auta ho pak šoupli kvůli Géblsoj, aby si nemusel tolik vymejšlet. To s Bohoušem by to měl jednodušší, moh by psát jen praudu a zas praudu, a přece by to každýho u nás zaujalo a vneslo by to taky trochu inej pohled na vladaře, i dyž vono mrchy mezi nima taky budou. Pánové, já sledoval historii toho nepodařenýho vojska hned vod samýho začátku a hned mi bylo jasný, že generál Eliáš to měl dobře promyšlený, von tam nechal převíst jen ty nejlepší li..." Tady zasáhla Řezníčkova ruka podruhé a tentokrát rázněji. "Už sme se přece dohodli, Jozef, že tohle školení si necháš na příště a soudy budem vynášet, až bude poušem, esli se toho ve zdraví dožijem, protože jeden nikdy neví, co se může..." A stalo se, Řezníček, doprovázeje, svá slova poplácáváním sudu s Modrým bodem, uvolnil pípu a ta s proudem zapáchající vody vyšplouchla do Šťourových gumáků. To mu vzalo chuť k dalšímu řečnění, a tak od něho měl Řezníček i s ostatníma celou noc pokoj. Nežli pánům poklesla hlava na stůl k tichému spánku v sedě, otrlý Tyrš ještě chvilku s Capákem nad Bohoušem mudrovali. "Ten si tam musel zkusit, mně to nemusí nikdo vykládat, dyk voni to tam měli horší než v kriminále, a s kriminálama já mám svý zkušenosti, a to tenkrát, dyž sem eště jejich služeb používal, to byly fešácky kriminály. Ale dobře, že to s ním dopadlo aspoň takhlenc, už kvůli jeho mámě, druhou smrt v rodině by už nepřežila, vím to líp, než kdo jinej, já sem tenkrát starýmu Sochoroj slíbil, že se vo ni trochu postarám." Capák se podrbal za uchem, potom objel dlaní celou pleš i s čelem, jako by chtěl zapudit chmury spánku, a povídá: "Já vím, Babinskej, můžu ti tak říkat, že, vona mně to v jedný slabý chvilce řekla, je to vod tebe moc pěkný, vod tý doby sem k tobě taky pojal plnou důvěru. Ale než sem se to dověděl, tak sem se na tebe díval jako do včerejška na vladaře, taky sem nevěděl, co v tobě je. Ale nic ve zlým, na zdraví a spíme. Tak dobrou noc. Jo, ale teď se, budem muset aspoň na čas postarat i vo Bohouše." "Tak na zdraví, felčare, kdo by kdy řek, že zrouna my dva se přes Bohouše poznáme. Jo jo, válka lidi mění, doví, jaký po ní budem, esli lepší nebo horší." Doktor si na celé kolo zívl a povídá: "Některý lepší a některý eště větší svině. Tak jen doufejme, že my budem patřit k tej pruní sortě. A už kušuj, ať se na zejtřek krapánek vyspíme." 

	

	ŽÍT POD STŘECHOU

	Přišel 28. říjen 1944 a všechny noviny začaly jakoby symbolicky vytrubovat do světa, že povstání na Slovensku bylo zcela a úplně rozdrceno, povstalci rozprášeni a rozehnáni, a pár dní nato varoval pan ministersky předseda Krejčí, aby se nikdo o nic podobného v Čechách a na Moravě nepokoušel, nebo že by byl také úplně poražen a rozprášen, a pak vyrukovali v Berlíně s novou zbraní V 2 a v Praze se konalo ustavující shromáždění Výboru pro osvobození Ruska a každému bylo jasné, že války je namále, dokonce i blázen Karlík skoč to svým hejkáním a poskakováním radostně potvrzoval. Ale strachu, o kterém nedávno Řezníček s Proklem tolik uvažovali, neubývalo. Tentokrát si zasedl i na Řezníčka, ačkoliv se o něm říkalo: "Jo ten, ten už má svý hrdinsky činy za sebou, a tak ať si to v klidu za volantem dožije." Proklovi se už delší dobu nezdál, i když to před ním postilión dobře skrýval. Řezníček bral na starého melancholického kamaráda ohled, nechtěl mu přitěžovat, ač by se s ním rád o břímě alespoň symbolicky podělil, protože věděl, že Bohouš dovede mlčet jako hrob a nikdy zbytečně nežvaní. Ale když své tajemství nosil v hlavě už třetí týden, bylo to s ním zlé. Ida na něho už taky naléhala dotěrnými otázkami. "Jozef, co tě sužuje, snad ti něco nechybí, nepíchá té na prsou, nemáš zas reuma, ale že bys ho teď chytil, léto bylo teplý a podzimek jakbysmet, do kabinky ti netáhne, vod října ti dávám dlouhý podlíkačky, tak mně řekni, co ti chybí," ale že Josef neřekI, tak jednala na vlastní pěst a zašla k Capákovi a svěřila se mu se svými starostmi a Capák řekl: "Tak mně ho sem, matko, pošlete, já se mu podívám na ledví, trochu si ho proťukám," a když Josef dobrovolně nepřišel, vydal se za ním domů a poslechl si ho, proklepal a potom ho poplácal po rameni a řekl. "Paní Řezníčková, žádný strachy, ten je jako řípa, eště vás hezkej pár roků potrápí, esli se v tý svý kraksně nevybourá, protože jezdí jako blázen, v tom byste mu měla domluvit, tuhle sem ho viděl v šavlovickejch serpentinách jet po dvou kolech ve smyku, že by se za to nemusela stydět ani ta bláznivá závodnice Junková, nebo sám Caracciola. To se šimlem mu takovýdle nebezpečí nehrozilo." A Ida Řezníčková, potěšená dobrou zprávou o manželově neochabujícím zdraví, povídá: "Ale co vás nemá, taky se s ním naprováděl pěkný kousky, jako tenkrát, dyž s ním vjel do potoka, dyk moh bejt hnedle vo hlavu kratší, dyby neměl šiml rozum a nezastavil." A Řezníček, který až do té chvíle jen nezúčastněně naslouchal sousedskému a dobře míněnému povídání, při zmínce o šimlovi přece jen trochu zpřítomněl: "Jenže tenkrát byly iný doby a člouěk byl taky mladší, tak to šechno nes tak nějak jinak." 

	"A copak to musíš nýst, co," chytila se slova Ida, ale postilión ji odbyl starým a známým "ále nic", a Ida věděla, že rozhovor skončil. Natolik ho znala. A tak, ač zdráv jako buk, Řezníček duševně chořel. Když doktor odešel a Ida po celou dobu rozjímala, napadla ji lstivá myšlenka. "A copaks dělal s poštovským autem v Šavlovicích, ale, co to povídám, v Šavlovicích, dyžs byl už v serpentýnách, tak tos musel bejt eště kus dál a za svým rajónem, protože Libětov dostává počtu z Hořiček. Aha!" Řezníček nebyl na takovou promyšlenost a rafinovanost u ženy připraven, a tak to odbyl svým obvyklým "ale cák bych tam dělal", a aby se vyhnul dalším otázkám, narazil si na hlavu čepici a povídá: "Skočím si k Votíkovi, mrknu se, esli nedostal pivo, už sem ho neměl, ani nepamatuju," a rezolutně za sebou zavřel dveře, až se tabulky zatřásly. A cestou vrčel: "Ženský pitomý, furt se musej vyptávat, cák jí je po tom, kde sem byl, měla by bejt ráda, že to neví, eště by z toho mohla bejt špatná jako já, ták dobrý kořínek zase nemá."

	Zahnul z vrat doprava a ještě jednou doprava a měl před sebou na dvacet kroků Otíkovu Victorii, ale přešel kolem ní, aniž jí věnoval jediný pohled a po dalším zabočení za pravý roh vstoupil ke svému zpovědníkovi, ke své mlčenlivé vrbě, k Bohouškovi. Bylo před polednem, měl už po rozvážce a k večernímu vlaku bylo daleko, tak nespěchal. A kam by taky spěchal, vždyť odpovědnosti a svědomí se utéct nedá. Když mu nad hlavou zaklinkal zvonek, Řezníček jako by v očekávání věcí příštích zkameněl. Čekal, kdy se u vchodu za zadní místností vynoří Bohouškova ušlechtilá hlava s padajícím cvikrem, jenže se nedočkal. Trochu ječivý a nerudný ženský hlas paní Proklové mu stroze oznámil: "Manžel není doma, citýrovali ho na berňák kvůli ňákejm daňovejm nedoplatkům, tak na něho nečekejte." Bylo to vlastně strohé a úřední vykázání z místnosti. Řezníčkovi nezbývalo, než vléci dál tíži svých myšlenek. Ke Geislerovi jít nechtěl, protože tušil, že by byl hned zavlečen do sklepní vinárny. Nato zauvažoval: Otík má před polednem shon a plno práce, na faře tak moc doma nejseš, u lékárníka Zouby bys jistě porozumění nenašel, Capákovi se svěřit nechtěl, protože ten toho má sám víc než dost, Šrůtek riskuje jen kvůli zabijačkám, Petráčkovi se Sedláčkem nebudeš přeci zatěžovat úřední svědomí, a tak zbývá vlastně jen Šťoura. Řezníček vytáhl cibule, změřil čas, odhadl vzdálenost k Šťourově chalupě, a když zjistil, že všechno klidně stihne, přidal do kroku. Přehoupl se přes návrší náměstíčka, podíval se na věžní hodiny a zjistil, že už zase jdou o čtvrt hodiny pozadu, pomyslel si, budu na to muset pana děkana upozornit, dědka krátkozrakého, nakoukl do Dřeváku, nedostane-li náhodou pivo a nedrží-li tu Šťoura jednu ze svých přednášek. Hospoda však byla jako vymetená, neměli pivo a proto ani Šťouru a od Dřeváku to už měl slabou čtvrthodinku chůze. Když spatřil dveře od chalupy dokořán, zaradoval se, ale po vstupu zjistil, že není nikdo doma, ač na celé kolo řvoucí rádio signalizovalo čísi přítomnost. Nakoukl do pokoje, nikdo, na záchodě, v kůlně nikdo, ve stodole, nikdo, ve chlévě Mařka, Šťourova choť. Řezníček věděl předem, že s ní bude těžká domluva, ale že to bude tak těžké, netušil. "Brej den, Šťourová," povídá skromně a tiše, aby tetku neurazil, protože neměla ráda, když se na ni křičelo, v tom byla jako všichni nahluchlí. A od dojené Stračeny se ozvalo nekontrolovaným altem: "Ale to sou k nám hosti, starej není doma, šel do fabriky, ale výjimečně." 

	"No nevadí, nic se nestalo, šel sem jen tak kolem, tak si povídám, podívám se na něho, co dělá." Ale paní Šťourová, která nahluchla už před mnoha tety od příšerného kraválu v tkalcovně, uměla dobře číst ze rtů a halasně odpověděla: "Kdepak ten a dělat a ve fabrice to už vůbec ne, doma ho sotva k něčemu přidržím." A už se zvedala a potěšena návštěvou, nabízela hned Řezníčkovi, nechce-li trochu mléka, když už je tu, a strkala ho vypracovanou chalupnickou rukou, na níž ležela všechna zodpovědnost a práce, do kuchyně a zvala ke stolu. Potom, aby Řezníčkovi dokázala, že dobře slyší, ukázala na rádio a povídá: "Dneska dopoledne moc hezky hrajou, a přitom se zdálo, jako by se snažila překřičet naplno puštěný aparát, vyhrávající skutečně velmi hezké anglické pochody pro spojenecké vojáky na západní frontě. Řezníček se na daný fakt snažil Šťourovou taktně upozornit, nebylo by snad lepší aparát zhasnout, nebo aspoň přitlumit? Ale Šťourová jen mávla rukou: "To já si takhle hraju dycky, dyž není Jozef doma. Ale ladítkem mu nekroutím, to von nemá rád a vzteká se, že nemůže chytit Londýn." Postilión si v duchu povzdechl a pokoušel se jí posunčinou do řevu břinkavých a roztahaných anglických pochodů vysvětlit, že poslech této stanice není právě nevhodnější, ale tetka, že měla hudbu ráda, trvala na svém. "Já se na ně můžu akorát vytentovat." 

	"A dypak se Jozef vrátí?" zeptal se s nabídnutým koláčem v ústech, který zapíjel sladkým třešňovým vínem. "Krátí, krátí," odpověděla na dotaz Šťourová, "šak máme taky podzimek na krku. Ale už máme šecko pod střechou, syn mně s tím píchnul." A Řezníček, aby řeč nestála, pokračoval v rozhovoru: "A jak se vydařil letos tabák?" Šťourová se na něho nejdřív nechápavě podívala, zřejmě se na chvilku zahleděla jinam, a pak povídá, "jo, kabát si vzal, ten čambrlajlnovskej, říkal, že dyž de na direkci, tak že musí slušné vypadat, zlášť dyž na nich bude něco chtít. Von si šel pro lístek na nemocenskou, potřeboval novej." Tabák však nedal Řezníčkovi pokoje, přemýšlel, jak by chalupnici naznačil, že by si rad šluknul, a tak začal hledat po kapsách, prohmatávat se a proklepávat, vytáhl prázdnou tabatěrku a tu pohostinné chalupnici svitlo, zaběhla do pokoje a snášela ze skříně prádelní koš plný zlatově zářícího tabákového listí a nabízela Řezníčkovi, aby si ukroutil. A znovu na něho zařvala: "Letos se urodilo, listy měl jak africký palmy. No, jen se neupejpejte, já vím, jaký to je, dyž si člouěk nemůže ubalit." Jenže Řezníček seděl dál jak hromádka neštěstí, z prádelního koše cigaretu jaktěživ nebalil. "Dyk já nemám papírek!" vzdychl skromně a s vášní kuřáka. Ale to byla chalupnice už v kuchyni, přihnala se s nůžkami a Českým slovem a před ustrnulým postiliónem začala stříhat denní tisk na proužky a potom nastříhala jemně i tabák, a zatímco si prozpěvovala úplně mimo takt a melodii přeslavné Vejvodovy polky, kterou právě vyhrávali, svou oblíbenou "Dyž sem přišla k Vonáskovům do sálu, sedělo tam moje roští u stolu". Jednou rukou udávala takt neviditelné hudbě a druhou kroutila cigaretu. Podala ji postiliónovi olíznout, aby to bylo hygienické a pak si ukroutila druhou a ještě tlustší pro sebe a v lehkém tanečním kroku těžkého těla obešla stůl a škrtla zednickou sirkou o podrážku a z Řezníčkovy cigarety vyšlehl plamen jako ze sudu s benzinem a tetka se jemně rozřehtala a povídá "Teďkonc dělaj ňákej lepší papír, dobře hoří," a labužnicky bafala ze smotku, který zformovala do vejčitého průřezu egyptky a zatímco Řezníček z přemíry nikotinu kuckal, pochvalovala si Šťourová, že tabák se jim letos opravdu vyvedl. "Je to taková jemná dámská zorta." Řezníček v tom veselí a kraválu zapomněl úplně na světské starosti a musel se taky rozřehtat, ačkoliv tetka v té chvíli netušila proč, když byla k oknu zády. Za oknem se pitvořila a natřásala horda dětí a veselým pískotem doprovázela hudební kreaci chalupnického superhetu, roztočeného na plné obrátky. A ještě se Řezníček ani pořádně nerozhlíd a už mu přející chalupnice nacpávala obrovský papírový pytlík.s nápisem "Neračte opomenouti prohlédnouti si moje výkladní skříně - Kadaníková, modistický závod", z něhož předtím vytáhla model třicátých let a koketně si ho posadila na hlavu. Safra, pomyslel si postilión, Šťoura žije hlasitý, ale zato veselý život. A přitom zařval bezohledně na nedoslýchavou chalupnici: "Tak pěkně děkuju, sousedko, ale co tomu řekne Jozef?" Chalupnice se tentokrát dovtípila a zcela věcně odpověděla. "Co by tomu měl říkat, může akorát hubu držet, protože ten tabák sem vypěstovala já sama se synem, může akorát poprosit, a dyž mám dobrou náladu, tak mu na pár cigaret dám. A vůbec, kouření není pro takový hubený jako je von, zdravý." Řezníček pomalu a úsporně dojídal poslední z desíti dozlatova vypečených makových koláčků, které mu Šťourová předložila, obrátil do sebe druhou skleničku třešňového a pomyslel si, kdyby bylo trochu míň sladký, bylo by perfektní, a Šťourová, jako by uměla číst nejen ze rtů, ale i z myšlenek, povídá: "Ale to se mně u toho plet, dyž sem na víno zakládala, a vysypal do nálevu pytlík cukru navíc, depak s ním není život lehkej, člouěk aby ho furt hlídal, jako malýho kluka, ale na žvásty, na ty von je, to zas ušechna čest. Ráda vás tu vidím, pane Řezníčku, jen poseděj, poseděj, ale esli máte jet večer k vlaku, tak na něho nečekejte, to von někdy si vodskočí, příde taky až druhej den." Takto znejistěn se Řezníček rozhlédl po světnici a pohostinná duše Šťourové si to vyložila po svém, jako že má ještě na něco chuť, tak vytáhla z trouby pekáč s křehounce upečeným králíkem a rázným trhem z něho uškubla zadní běh. Řezníček se jen tak nastudeno do ušáka zakousl a moc si ho pochvaloval. "To my se synem si držíme králíky, ale starej nám jich tudle z horlivosti pár utratil, tak teď nevíme, co s masem. Málokdy něco dělá, ale dyž se něčeho chytne, je z toho dycky jen škoda. Dyk von jim tam, prosím vás, nacpal dvě náruče mokrýho chrástu a tvrdil, že to je racionalizace práce, aby prej nemusel ke králíkárně v tom sajrajtu furt běhat, a druhej den ty chudáci už sotva lapali po dechu. Tak sem je musela klepnout mezi uši a podříznout. A teď strejc zase vohrnuje nos, že mu prej králičina už leze krkem. Ale já mu ukážu, krkem, dyž je takový budižkničemu, bude je žrát tak dlouho, dokud těch pět kusů nezlikviduje a jen tak, nasucho a bez chleba. Aspoň vod něho je pokoj, dyž ví, co ho doma čeká, hned tak se neukáže, To s tou pokladenkou si taky jen vymyslel, to vím dobře. Hned bych vám jednoho dala sebou, ale musím bejt zásadová, musí vypít kalich hořkosti až do dna. Příďte tak za štrnáct dní, jednoho vám picnu." Když Řezníček viděl, že víc do sebe už nenacpe, začal přemýšlet na navrátiIa. Zvedl se od stolu a uctivě na chalupníci zařval: "Tak, pěkně děkuju," a při tom si hladil břicho, "takhle dobře sem se už dlouho nenajed. A pozdravujte Jozefa, až se vrátí, a ať ke mně zaskočí dyž bude mít chvilku času." Šťourová z Řezníčkova chování správně usoudila, že si pochvaluje krmi a že se chystá k odchodu, a tak na něho do anglického hlášení o situaci na frontách zaječela: "Není zač, a dybyste toho mýho povaleče někde potkal, tak ať de hned domů, že mu vohřejvám v troubě králíčka."

	Nato se Řezníček, zcela ohlušen decibely v chalupě vypotácel na vzduch a do ticha poledních ulic. Ještě na rohu u mostu ho provázela příjemná anglická hudba a poslední šeptavé tóny ho opustily až u Dřeváku a při nich si řekl, ještě dobře, že nebyl doma, tohle by nebylo nejbezpečnější místo. Před Dřevákem stál pivovarský vůz s dvěma mlátem vyžranými ardeňáky s obrovskými zadky jak taneční parket a u dveří se již tlačil hlouček nedočkavců, čekající, kdy hospodský narazí první půlku. Mezi bloumaly se tyčila samozřejmě i hubená a horlivě rozkládající postava Šťoury, dokumentující rukama křivku, pod níž dopadají na Londýn nové dálkové rakety V-2. Řezníček pochopil, že v této situaci nemůže referenta rušit. Prošel nepozorován po druhé straně ulice a přemýšlel, na koho by se měl se svými starostmi obrátit.

	Dobrá nálada z návštěvy u Šťourové se pomalu rozplynula a postilíón se vrátil do všedního dne. Vzal to zadem po schodech přes Plahovku, protože pocítil potřebu ulevit naditému měchýři a použít městského pisoáru. Když vstupoval s poklopcem připraveným k okamžitému zahájení aktu, koho nad žlábkem nespatří! Ríša se právě po chlapském způsobu natřásal v kolenou a dopínal poslední knoflík. Činil tak jednou rukou, protože na pravačce měl obrovskou bouli vaty a fáčů. Na Řezníčkův němý poukaz na znetvořenou ruku povídá: "Ále, trochu sem to muset vylepšit, aby to k něčemu vypadalo, dal sem si rozseknout ruku, ale Capák mně to zalepil jen leukoplastí, tak sem na to trochu materiálu přibalil, hned to dělá, že jo, jinej dojem." A Řezníček pokynul hlavou v plném soustředění na vyprazdňování měchýře, které v jeho letech už nebylo hračkou a když dokončil, řekl: "No fakt, vypadá to skoro, jako bys ji měl amputovanou. Ale, hergot. Ríšo, dyžs mně už přišel do rány, něco bych vod tebe potřeboval, na tebe je přece spolehnutí, nebo ne?" 

	"Se vrz, pane Řezníček, dyk už se ňákej ten pátek známe, že jó, už sme spolu taky něco prožili." A Řezníček proběhl vzpomínkami a usoudil, že na Ríšu spolehnutí vždycky bylo. "De akorát vo to, voč jako de. Ináč sem k službám." Řezníček si znovu Ríšu prohlédl od hlavy k patě a odzdola nahoru a najednou se trochu zarazil, protože ho napadlo, tohle už není ten mrňous, co mě tenkrát zachránil z potoka, tohle je úplně dospělej chlap. A Ríša se pod pohledem vypnul, takže vypadal opravdu skoro jako dospělý chlap. Pohled Řezníčka ve správné volbě jen utvrdil. "Chlapče," povídá, "mám těžkostí doufám, že to na mně vidíš?" 

	"Jo, všim sem si toho hned, že ste si rozepínal poklopec už na schodech," odvětil Ríša. "Jenže ne toho rázu, jak si myslíš," poopravil ho postilión a vzal Ríšu důvěrně pod paží a táhl ho zase vzhůru po schodech k opuštěné lavičce uprostřed parku před divadlem, odkud byl dobrý rozhled na všechny strany. Když několikrát nenápadně zakroutil hlavou a ujistil se, že není nikdo v doslechu, naklonil se k Ríšovi a povídá: "Potřebuju pomoc, nejde vo mě, ale vo jednoho mýho dobrýho známýho, co sme spolu byli v légiích, ale pak sme se dlouho nestýkali, protože von byl komunista a legionáře neměl v lásce." To ovšem Ríšu zaujalo, protože se sám taky pokládal za sympatizujícího komunistu a pokud možno poslouchal Moskvu. "Tak jen s tím ven, budu mlčet jako hrob, a esli to pude, píchnu." A tak mu Řezníček svěřil své těžkosti. "Stručně a krátce, řeknu ti to vod začátku, de vo Marvana vulgo Šafáře, teď si zkrátka říká Šafář, protože na to méno má taky legitimaci." Ríša se cítil zbytečným vysvětlováním trochu dotčen, protože v cizích slovech se vyznal jako málokdo a tak povídá: "Tak k věci, k věci, nejsem žádnej blbec. Zdálo se mně, že sem ho už delší dobu neviděl." V téhle věci byl trochu ješitný. "No tak, no tak, nebuď takovej netýkavka, Marvan musel tenkrát v březnu dvaačtyřicátýho nakvap zmizet, protože po něm šli kvůli těm sbírkám na rodiny pozůstalejch a zavřenejch. Von si pro něho tenkrát přišel žaltoňovickej vrchní rounou na jámu, ale Marvan se mu vypařil. Řek mu, že se musí trochu vopláchnout, že takhle zasranej na strážnici k informaci jít nemůže, a to vrchní uznal, protože Marvan byl jak hrouda bláta a tak zaskočil do sprch a ze sprch vyskočil voknem a tradá, pustil se nahoru na Brendy a z Brend na horní konec Velkejch a z Velkejch na Vystrkov a všude hledal po známejch a po soudruzích pomoc, hlauně se chtěl někde ukrejt, nebo aspoň převlíknout, ale to víš, tenkrát to nebyla žádná sranda, lidi měli eště moc strachu, von konec války byl v nedohlednu, tu a tam mu sice dali kus chleba a něco k snědku a dobrou radu, ale do domu ho ani nejlepší kamarádi nepustili, každej mu říkal, že u nich je to nebezpečný, a taky že to bylo, jenže jak se zdá, v nouzi poznáš přítele, tak von se vobrátil taky na jednoho legionáře, a ten měl, to se ví, taky strach, ale že spolu přece jen něco prožili, tak mu přišlo zatěžko Šafáře, jako Marvana, vyhnat, a taky ho nevyhnal, a nechal ho u sebe vopláchnout a voholit, takže vypadal zas jako člouěk, a potom ho se starou přestrojili za selku, no a tu selku sem potom druhej den ráno dovez k prunímu vlaku a strčil kamarádům do pošťáku a ty ho v Hraci zase strčili do pošťáku na Prahu, takže ten celostátní zatykač se minul oučinkem, a Šafář se dostal bez ouhony a po všelijakejch voklikách až k svýmu synoj do Záběhlic, kde byla snacha domovnicej. A že byl Tonda, jako jeho syn, zedníkem, a fotr zase z jámy zvyklej na ouzký sloje, tak ho zazdil na půdě do jednoho takovýho výklenku 180 x 70 rounou pod šikmou střechu a v tejdle kaverně žil Marvan vleže a skoro bez hnutí dobrý dva měsíce a přes celou haydrichiádu, a že to bylo nebezpečný a nepříjemný, si dovedeš představit, dyby se na to přišlo, tak to vodnesli šichni z toho domu, jenže se na to naštěstí nepřišlo. Jenže po dvou měsících Marvan z toho nehejbání se a z vedra, dyk si to dovedeš představit, ležet rounou pod taškama, nakonec si je už podkládal dřívkama, aby tam nezhebnul, málem zmagořil a tak ho syn musel vysekat a vytáhnout a zazdil ho do trošku větší díry, kde se moh aspoň tu a tam protáhnout, ale i to šlo všem na mozek, domovnice, jako snacha, už nemohla to napětí vydržet a tak hledala, jak z toho, až našla nějakýho krajana, co byl soudním ouředníkem v Praze a falšoval osobní průkazy. Ten jim vopatřil kenkartu na toho Šafáře, jenže to taky k životu nestačilo, s tou se moh nejvejš tak náhodně legitimovat při šťáře, ale lístky a přihláška k pobytu se na ni vyžádat nedala. A tak po nějakým čase v Praze se Marvan rozhodl, že se vrátí domů, a syn mu to vyjednal u jednoho hospodskýho tady ve vokolí, menovat ho nebudu, taky je to starej voják, u něho na půdě Marvan pár měsíců pobyl, ale pak měl dojen, že se vo tom začíná šuškat, nevím, kdo to vynes, a teď ho mám už štrnáct dní nad bejvalou maštalí a to sou halt ty moje těžkosti. Po dvoře se motá pořád spousta lidí, a do ví, jak dlouho to zůstane tajemstvím. Ida už taky něco tuší a starou do toho zaplíst nechci. Tak, babo, raď!" Ríša se poškrábal za uchem a ulevil si: "Hergot, tentononc, to je polízanice hergot, s tím se musí něco udělat. Von Marvan byl dycky slušnej člouěk. To víte, domu ho vzít nemůžu, máme jednu cimru pro štyry lidi, to by mě máma hnala. Ale teď mě napadá, co dybych ho šoupnul k nám do fabriky, tam, co táta schovával to legionářský tablo, šak víte, jak sem ho transportoval tenkrát do Velkejch. Tam by pár dní, než vymyslíme něco lepšího, moh zůstat. Trochu bych mu to tam zařídil, ale na dlouho ne, vono de taky vo jídlo." Řezníčkova zkroušená tvář posledních dní, již prozářil jen dopolední pobyt u chalupnice Šťourové, získávala pomalu zpět zdravou barvu. Hned cítil, jak se část břemene přesouvá na Ríšova bedra. "Richarde, budem ti s Marvanem vděčný za každej den, mezitím najdem něco lepčího, u nás je teď na poště velkej zmatek kvůli tomu našemu vášnivýmu kuřákoj, co vykrádal z dopisů tabačenky, tak to si dovedeš představit, jak tam Marvanoj je, dyž se to vyšetřuje." "Dobrý, tak večer ho převedem, já tam hned po fajrontě zaskočím, do toho kvelbu kromě fotra jaktěživo nikdo nejde, trochu to tam eště zabarikáduju a potom má dvoje dveře a těma druhejma se dá zmizet na půdu a světlíkem na střechu a ze střechy, ale to já řeknu rounou Marvanoj a ukážu mu cestu ven, dyby k něčemu došlo. Ve fabrice teď přešli vod vah k zbrojnímu průmyslu, tak je tam celkem klid. Safra, to mě napadlo, co takIenc promluvit s Tylšem, tam na tom Vejstrkově by to bylo istější a taky zásobování by se tam dalo Iíp zařídit, na vesnici se dycky něco sežene, a Tylš, ten má styky." Řezníček Ríšův postřeh ocenil, ale současně zakroutil na znamení nesouhlasu hlavou a dodal: "Byl sem u něho minulej tejden, ale to, Richarde," a záměrně zvolil mužné oslovení, "nepude. Von to tam má v tejdle chvíli jako chovaneckej ústav, právě teď má tři lidi na bytě, ale říkal, že budou muset brzy změnit vzduch, potom že by to šlo. Zkrátka pár dní ho budeš muset nechat u sebe, a pokud de vo jídlo, to by moh pomoct Éda, u nich se to hned tak nepozná, a pro mlíko zaskočíš tu a tam ke mně, na to mám teď zdroj a něco ušetřím z jídla, co mi dává stará, dyž jedu k vlaku."

	"No tak vidíte, a mně to bylo furt diuný, že sem Marvana tak dlouho neviděl. A až ho uvidím, tak to nebude Marvan, anobrž Šafář," a Ríša se té proměně musel zasmát. "A kruci, tentononc, teď mě napadlo, co dybyste ho vodlifrovali do Sudet, my sme si tam udělali moc dobrou známost s jedním nasraným Rakušákem, bylo by to rounou v hadím hnízdě, ale vono zase pod svícnem je tma." "Hm," uvažovat postilión, "jak Marvana znám, asi by do Sudet nechtěl, von hory neměl nikdy moc rád. A taky mluví moc špatně německy." 

	"Ale to by vůbec nevadilo, já taky moc neumím a jak sme se tam pobavili, jenže, to je fakt, my sme měli tlumočníka."

	Večer, těsně před půlnocí, když se Baňka uložil k trhanému spánku bdělého strážce zbrojního podniku, vklouzl Ríša s Marvanem dírou v plotě na střežené území a zadními chodníčky se proplížili nepozorované až do podkrovní místnůstky nad zrušeným oddělením mostních vah. "Vodsud budete mít docela pěknej vejhled," povídá Ríša Marvanovi, který právě zkoušel hoblinami nacpaný žok, jenž měl sloužit za dočasné lože. "Prima," povídá, "Richarde, takle sem už dlouho, neležel a docela rád se na něj natáhnu, i když mám na ležení z posledních měsíců dost špatný zpomínky. To víš, taky už nejsem žádnej mladík, jak já sem chodíval rád na špacír!" "No jo, šak si eště vyjdete, ale tady se moc neprocházejte a dyž tak jen v ponožkách, aby vás nikdo neslyšel Hlauně v noci ne, to je tu ticho jako v kostele. Támdle je voda a trochu jídla, zejtra večer vám sem zase něco hodím. Tak dobrou noc. A příště mně povíte, jak to bylo v Praze. Nechcete přinýst něco na čtení? Měl bych tam Marxův Kapitál, ale upřímně řečeno, moc sem si v něm nepočet. Ale v cliftonkách mám docela slušnej vejběr. Tak si vyberte." 

	"Dybys tam měl takhle Jiráska "Proti všem, to by mně aspoň na nějakej čás vydrželo." 

	"Dybyste chtěl, moh bych vám pučit vod Édy "Temno", ale to zas není tak povznášející. Tak dobrou a zejtra se uvidíme. Jo a dyby něco, tak támdle sou dvéře na půdu, klíček je z druhý strany. Dybyste musel vodejít, tak za sebou zamknětě. Vo dva kroky dál je sjetlík, tím se dostanete na střechu a po střechách až do skladu prken a vodtamtud je kousek ke křoví na břehu a podle řeky byste šel až k řišti a tam bysme na vás s Řezníčkem čekali. V případě nouze bysme vás vodlifrovali zatím na Šrůtkovu parcelu U svobodnýho a v záloze je eště Tylš. Ale ten má teď přeplníno. Tak eště jednou dobrou."

	Té noci spal Řezníček již mnohem klidněji a ráno mohla Ida konstatovat podstatné zlepšení jeho duševního stavu. Zato Ríša se přehazoval na kanapi, až ho musel starý Kladík napomenout: "Hergot, kuku, dou na tebe roupy, nebo se ti podebírá ta ruka?" "Nejspíš to bude ruka," uklidnil Richard otce a ten zabručel do peřin: "No tak to je dobrý, já jen aby to nebyly roupy, na to máš eště čas." Jenže kdo měl na takové věci za války čas, když se tak rychle dospívalo! Richard sebou ještě jednou hodil, až péra zaskřípala a potom s myšlenkou, co ty víš o životě, usnul.

	Po čtrnácti dnech byl Šafář díky obdivuhodným obchodním kontaktům zařazen do stavu firmy Libětovka v Libětově jako leštič specialista. Jak to továrník Tylš zařídil, bylo všem záhadou, ale nikdo se neptal. Po čtrnácti dnech se uklidnil i starý Kladík, protože viděl, že Ríšova ruka se dobře hojí a že i roupy ho pustily. Jen si lámal nějaký čas hlavu nad proleženým žokem hoblin v podkroví, kam zašel po delším čase zase jednou ošetřit legionářskou uniformu. Tušil, že ji bude muset brzy obléknout. 

	

	NA ZÁKOPY

	Prosinec byl pošmourný, takový nezimní a zato plny nadějí a tužeb. Hned na jeho počátku přišel Éda jako obyčejně s požadavkem, zda by mu pánové opět nepomohli zajistit Mikuláše, jak bylo v rodině tradičně zvykem. Tak zněl požadavek matky Šrůtkové, jež pečovala v dobrém katolickém duchu o výchovu své nejmenší dcery. Usoudila, že je opět načase nahnat jí prskajícím čertem trochu strachu a potom ji odměnit laskavým pohlazením anděla a obdarovat světcem Mikulášem. Éda se dlouho vzpíral, že na takové voloviny jsou už moc velcí a že s pověrami by se mělo konečně v osvíceném století skončit, ale řeznice a přísná matka trvala na svém a přizvala na pomoc k přemlouvání i chotě, který chtěl řešit vše jako obyčejně pádným řeznickým způsobem a už už se chystal Édovi jednu vlepit, aby neodmlouval a kušoval a sebral hábit a zašel za těmi ostatními lajdáky a flákači, vždyť dělat Mikuláše není žádná práce, ale povznášející a radostná zábava. Když si dorostlého Édu, který ho už převyšoval o dobrou hlavu, řádně přeměřil, nechal zase ruku poklesnout a povídá: "Řekni jim, že to nechcem zadarmo, že je moc prosíme, dyby se i v letošním roce mohli dostavit v plným počtu, něco jim tu jako vejslužku přichystám, dyž už na tom máma trvá." Éda uznal, že tohle je jiná, když je fotr tak rozumný a chápe, že sporné otázky je třeba řešit demokraticky diskusí a kompromisem a tak odpověděl "Tak dobře, eště jednou to zkusím, ale myslím, že to bude definitivně naposled. Pak si budete muset, esli budete eště dál setrvávat v bludech, vopatřit iný kašpary. Na takový voloviny nebude po válce čas." Šrůtkovi trhlo podruhé v ruce, když kluk už zase kušnil, ale jako předseda cechu řeznického a příslušník předválečné Demokratické strany živnostenské si uvědomil své postavení a ruku ponechal ve výchozí poloze, takže Éda ani nezpozoroval její vnitřní záškuby. Rozházeným, pomalým a neochotným krokem dospívajícího a peskovaného mladého muže vyšel z kuchyně, a když už držel kliku, hodil přes rameno otázku: "Povídals, že to nebude zadarmiko, tak bys to měl specifikovat, jako říct, esli to bude špekbuřt, uzený nebo vyškvařený sádlo, to ti tam už stejně začíná žluknout, taky nevím, na kdy a pro koho ho furt schováváš, tady doma to stejně nikdo nejí, a řekni rounou, kolik to hodí na vosobu. Já bych řek, že Mikuláš s čertem by měli dostat po kile a půl a anděl, esli ňákýho seženu, aspoň kilo. Já se vlastního podílu zdávám, abyste viděli, že mám dobrou vůli." Pádná pravice sebou opět podvědomě škubla, ale Šrůtek to zaretušoval. Jako zamyšleně se podrbal za uchem a jak byl už navyklý smlouvat s venkovskými křupany, povídá: "A není to trochu přehnaná cena?" Ale Éda diplomatický dotaz přeslechl a řekl: "Tak dobrý, platí, to jim snad bude stačit."

	Jak dveře za Édou zapadly, rozvinula se mezi matkou a otcem řeč na téma upadající morálky: "Já nevím, kam todle šecko povede, ty mladý dneska už nemaj ani špetku nadšení, to my zamlada...," povídá matka a otec sekunduje: "Pakáž zhejčkaná je to, vědi prd, co je to válka, člouěk se tady stará vo ušechny jako vo ulastní, ale voni nemaj trošku uznání, aby... a ten náš je z nich nejhorší, do školy vlastně už vůbec kvůli nedostatku učebních prostor, jak říká, nedochází, ale do ví, esli se jen tak nevymlouvá a nefláká, já nevím, po kom to má v krvi... asi to bude vopraudu tak, že se nemaj kde učit, protože tudle sem potkal toho kluka Krapounovic a to je vopraudu dobrej a poslušnej žák a ten mně potvrdil, že se skutečně nemaj de učit, dyž jim tam teď nastěhovali lazaret a taky říkal, že za tu dobu, co si chodili jen tak vobčas po všelijakejch hospodách pro oukoly, se naučil pít pivo, takže je lepší, dyž mám Édu na vočích, protože na chlastání piva po hospodách má eště dost času. Budu ho muset přidržet trochu k řemeslu, člouěk nikdy neví, kdy se mu to může, i dyž bude študovanej, v životě hodit." "Máš praudu, tatínku," řekla dojatě Šrůtková, "člouěk nikdy neví, kam ho život zavěje." Na mírném, ba přímo svátečním tónu obou hádavých rodičů bylo vidět, že svátky míru a pokoje jsou za dveřmi a že nechtějí hnát věc na ostří nože. "Ale copak dáme Mikulášoj pro Helenku, na to jsem v tom kalupu ouplně zapomněla." Šrůtek, že se nechtěl hádat a do dalšího jednání už neměl chuť a taky mu nezbývalo času, protože jak známo, prosinec je měsíc zabijaček, povídá docela po svém: "Strč jí tam kus presbuřtu, pěkně ho zabal do vánočního papíru, Helča je stejně jediná z rodiny, kerý se maso eště nepřejedlo, tak bude mít radost. A ňáký zláštní dary si taky zrouna za všechno to zlobení nezaslouží."

	A tím byla věc uzavřena, alespoň pro Šrůtka. Jen však vytáhl paty z domu, vetřela se Šrůtková do ledárny, odřízla z půlky dobrá dvě kila krkovičky, přehodila přes ramena vlňák po babičce, aby nebylo vidět, že něco nese a vydala se k hladovému komisionáři firmy Baťa, aby ji vyměnila v rámci směnného obchodu za obuv, kterou Helenka nutně potřebovala. Celá rozechvělá z nezákonného činu chvátala neúměrně rychle podměstečkem, vyhýbala se námrazkům, hledala pro nohy pevnou půdu mezi kupama špinavého sněhu a přitom si říkala, že dnes už nejsou zimy takové, jak bývaly, bílé a s jiskřivým sněhem. Jejich nepodařenost přičetla na konto války, jako vůbec všechno, s čím se musela v posledních letech potýkat a jak se tak zamyslela, přestala se dívat, kam šlape a před Kaminovým obchodem s elektrickými spotřebiči a koncesovaným závodem pro prodej a opravy radiových přijímačů uklouzla tak nešťastně, že jí mizerná válečná krkovice vypadla z vlňáku rovnou do špinavého, samou hlušinou znehodnoceného popele, kterým Kamin udržoval drsnost náledí. Ani popel už není, jako býval, pomyslela si. Nejdřív dopadla do černé břečky krkovice a hned za ní jen s nepatrným zpožděním i Šrůtková, ale tak šťastně, že mohla krkovici ihned skrýt před cizími zraky babiččiným vlňákem. Jenže když se chtěla nenápadně zvednout a pelášit dál, zjistila, že nic takového kostrč nedovolí, protože se narazila. Jen těžce se zvedla, opřela se o zeď a nechápavě, jako by té mizérii nemohla uvěřit, se rozhlížela kolem, tam se její zrak zarazil o Kaminovo heslo, vytištěné mezi tiskárenskými znaky dvou ukazujících rukou a hlásajících "Spokojenost zákaznictvu přináším přesnou a rychlou obsluhou. Navštivte ve vlastním zájmu můj hojně zásobený sklad". A jen to dočetla, objevil se Kamin přesně a rychle ve dveřích a k nic netušící Šrůtkové, jež doufala, že krkovice zůstala díky rychlému přiklopení utajena cizím zrakům, povídá: "Ale madam, nic se nestalo, masíčko opláchnem, doufám, že jste se nijak zvlášť bolestně neudeřila?" Šrůtková si ho přeměřila bleskem v oku, až se Kamin pod jeho kopím obchodnicky odevzdaně zhroutil do pokorné poklony, což ovšem neznamenalo, že by se kořisti vzdal. Dvorně nabídl dámě s krkovičkou rámě a už ji jemně strkal do krámu, sejmul z hřebíku na dveřích metličku na víření prachu a něžně jí čistil zadnici řeznice Šrůtkové, která se s rukama v kříži namáhavě a s hekáním narovnávala a zcela nedámsky při tom prohlašovala, že tím vším je vinna ta posraná válka, dyk už ani pořádnej popel dneska z kamen nevytáhnem, čímž ovšem Kaminovi naznačovala, že chodníku před provozovnou vinu za pád nedává. Kamin věnoval naoko všechnu pozornost znečištěné zádové partii zákaznice, ale de facto upínal svůj zrak úplně jinam. Hleděl na pult, kde odpočívala popelem znehodnocená krkovička a přitom cítil, jak se mu v ústech hojní chuťové šťávy, takže jen stěží mohl pronést větu, kterou nebylo lze při tak rajském vidění potlačit. "Co vám, vážená a milá paní Šrůtková, mohu za ten boží dar ze svých skladů nabídnout? Pro kohopak to má být dáreček," mluvil, jako by chtěl tlusté Šrůtkové, dřív než se vzpamatuje ze šoku, namluvit, že byla vlastně na cestě k němu a k jeho bohatě zásobeným skladům. Ukázalo se, že Kamin je lepší psycholog než koncesovaný opravce rozhlasových přijímačů. Tak Šrůtkovou zmátl, že odpověděla: "Ale pro naši Helču, má to bejt něco k Mikuláši." V tu ránu si uvědomila, že spáchala hrubou chybu, ale Kamin ji kul, dokud byla žhavá: "Tedy, jde-li o Helenku, paní velkouzenářová, pak je věc úplně jasná, vždyť je to děvče málem na vdávání," a Šrůtková, polichocena, si povídá kuš, ty lichometníku, dyk holce táhne teprve na jedenáctej rok. Ale hned si to vysvětlila, že si třeba Helču spletl s Hančou a ta už na vdávání je a je to holka jako lusk, a tak ho nechala domluvit. "Ještě by tu bylo posledních pár kousků nádhernejch stropních armatur, jak my odborníci říkáme, tedy jako lustrů, vážená, to by bylo něco pro vás," ale už postrkoval a podpíral pokulhávající a v kříži zlomenou řeznici směrem k vymetenému skladu, kde na tyči u stropu visely tři neprodejné, historické lustry, o čemž svědčila poměrně vysoká vrstva prachu i jejich výtvarný design. Ty tři výstavní kousky pamatovaly jistě Kaminovy obchodnické začátky. A koncesionář to také přiznal, i když tak vybranými slovy, že ve svítidlech tápající neodbornici úplně zmátl. Prohlásil: "Jsou to kousky přímo antikvární, každý vám jej bude závidět. Doporučoval bych tamhle ten secesní, navrhoval ho prý sám akademický malíř Muša, jen se podívejte na ty krásný broušený cingrlátka, to je český křišťál přímo z Boru." A při těch slovech rozvířil fedrpušem prach na přestárlém oběšenci, až se i toho sám rozkašlal a pokazil řeznici výhled. Madam Šrůtková poodstoupila, aby se vyhnula mračnům snášejícím se z lustru pomaloučku k zemi a dostala antikvární kousek do zorného pole hodnotícího zraku. A lišák Kamin, štván krkovicí, jež se v té chvíli nacházela ještě v zemi nikoho, osvětlil lustr kapesní svítilnou, aby vynikly přednosti cingrlátek v lomu světla, ale pak usoudil, že je to nepřesvědčivé a jal se lustr instalovat. Brzy zjistil, že pro šest svítících bodů, zabudovaných v lustru má jen tři žárovky, ale s jistou úlevou konstatoval, že i tak starožitnost působí hned lepším dojmem a protože krvavá vidina na pultě byla příliš silná, vyšrouboval žárovky v kuchyni i ve spíži. Když zašrouboval šestý závit, věděl, že krkovička přechází pomalu na jeho stranu. Šrůtková byla jako všechny ženské. Lesku a třpytu krásy se nemohla ubránit. Ještě chvilku ze zvyku smlouvala, ale když jí roztomilý Kamin přislíbil ještě dva suché bateriové články pro kapesní svítilnu, "a to hned z první dodávky, již lze očekávat kolem vánočních svátků", podlehla a předměty si vyměnily majitele. Kamin lustr pečlivě zabalil, nabídl zákaznici dodání až do domu, snad aby si to ještě cestou nerozmyslela. Ještě než vykročili, pochválil krkovičku: "Krásně prorostlá, nádherný kousek," a pod vodovodem z ní spláchl popel. Když ji uložil mezi dvojité okno skladu, hodil na sebe svrchník, a podpíraje dvorně milostivou, vydali se oba na pochod.

	Teprve doma zauvažovala starostlivá matka v obavách, co téhle koupi řekne choť. Ten to přijal naprosto odevzdaně. Neřekl toho mnoho, ale co pravil, sedělo a bylo výstižné: "No jo, je to pěknej krám, ale co můžeš dneska chtít, ale boty to nejsou, do lustru nemusí holka aspoň dorůstat."

	Konečně nadešel podvečer dne štědrého svatého Mikuláše. Z Édovy strany proběhlo vše podle plánu, dalo by se říci, že pánové nabídli víc, nežli se očekávalo. Ovšem to, že se dostavili v počtu čtyř, tedy jednoho svatého, dvou ďáblů a jednoho anděla s utrženým křídlem, pokládal Šrůtek za nenažranost a chtěl se ze slibu vykroutit, jenže Eda byl neústupný a oprávněný požadavek zdůvodňoval tím, že všichni, jak tu jsou, budou v příštích dnech potřebovat silnější stravu, "anžto a jelikož se na obci proslýchá, že šechny mladý a schopný muži budou povoláni ke kopání zákopů, aby se zabránilo zhanobení árijské krve příslušníků protektorátu židobolševickými hordami, které v posledních dnech proradně dorazily do blízkosti hranic spřátelené země moravské. Do Édovy promluvy navíc Helča ječela, že stejně už na Mikuláše nevěří a utrhla Lojzovi vatový plnovous, pitvořila se a strkala si ho jako knírek pod nos a když jí chtěl Ríša coby čert se Švorčajsovou pomocí, jenž byl ďáblem pomocníkem, usměrnit a metlou napomenout, utrhla mu ledabyle přišitý ocas a jím zase srazila čertovi číslo dvě brýle. A že se z nich jedno sklíčko vysypalo, účet se prodražil a Šrůtek si mikulášský svátek ani moc neužil. Shánčlivá maminka byla navíc uražená, protože nevděčná Helča, fracek jeden mrňavý, prohlásila: "Kdo moh takovej krám koupit, já bych si ho nepověsila ani do kůlny." Po takovém tyátru byl Šrůtek rád, když se světcův průvod z domu odporoučel, a v té chvíli ani nelitoval výdajů. Vyčetl je ženě až večer v posteli, když již tušil, že usíná a že nevyvolá další a úplně zbytečnou hádku. Natolik byl realistou, věděl, je jednou spáchané již nelze odčinit.

	Šuškanda, kterou Éda jemným uchem zachytil v obecních kuloárech, když byl odevzdávat nalepené ústřižky masových lístků na sběrných arších, se záhy potvrdila. Svatvečer proběhl ještě v klidu, i když rudá vojska stála už na břehu Dunaje v Budapešti, ale ofenzíva v Ardenách na západní frontě pozvedla opět válečnou morálku, takže Berlín, a proto i Údivice mohly slavit opět vánoce důvěry, jelikož, jak prohlásil pan říšský ministr pro udržování nálady, "cesta Německa jde opět vzhůru." Jenže osmadvacátého se na té cestě něco někde zadrhlo a výnos o kopání zákopů přece jen vyšel a Édova úvaha o potřebě silnější stravy se ukázala být věšteckou. Od onoho dne šlo už vlastně o jediné, kde ty zákopy budou kopat a kam je pošlou. Největší potřeba byla v Zemi moravské, ale to se zdálo Édovi jaksi z ruky a jeho pochybnosti sdílel i otec Šrůtek, který ho měl raději na očích a který prohlásil: "To se bude muset ňák zařídit." Zašel se podívat do zahradního podzemního úkrytu na stav zásob škvařeného sádla a k hrůze zjistil, že do jednoho hliňáku se mu dostaly myši. Ulevilo se mu však, když poznal, že to je hrnec s nažluklým tukem, železná rezerva, jak mu říkal, a že toho ty vybíravé potvory ani moc nesežraly. "Když si ho Mlýnek přepustí a trochu přepálí, eště si na něm pošmákne." A hned na zpáteční cestě se u něho zastavil a obchod sjednal, mysle při tom ovšem sobecky jen na svého Édu. Ale invalida Mlýnek, že měl sám děti, měl porozumění a když druhý den večer se přihnal Éda s hliňákem s vyškvařeným sádlem a žádal blízké zařazení nejen pro sebe, ale i pro kamarády. Mlýnek ve zbožném nadšení nad tolika tučnými kaloriemi přislíbil téměř nemožné, takže si pak celou noc a ještě dopoledne v úřadě lámal hlavu, jak to zafixlovat, aby mu ty seznamy pan komisař podepsal. Ale ten přišel toho dne v tak nepříčetném stavu, že by se byl upsal i ďáblovi. Na vývěsce kina Světozor zjistil, že uvádí provokativně filmy Psí dny, Léta ubíhají a Orientexpress, a žádal v té věci okamžitý zákrok a ze vzteku podepisoval, co mu přišlo pod ruku. Tak se tedy stalo, že Éda, Ríša, Lojza i krátkozraký Švorčajs byIi přiděleni na kopání zákopu v nedaleké Retyni, jenž byl rovněž strategicky velmi důležitý. Po delším Mlýnkově přesvědčování dokonce tak důležitý, že pan reichskommissar ho pokládal subjektivně za mnohem důležitější, nežli všechny zákopy v Zemi moravské, takže i ti, kdož tam měli původně odjet, byli nasazeni na zákopové práce u Retyně, protože košile je vždycky bližší než kabát. Pan reichskommissar si dovedl mnohem lépe představit zcela konkrétní zákop u trati chránící příjezd k domovské stanici, než abstraktní jámy v jemu neznámé Zemi moravské, když sám pocházel od Rýna. A hned potom, jak vyvrcholila prohraná bitva v Ardenách a zmasakrovaná Varšava byla z taktických důvodů vyklizena až po Krakov, práce na zákopu se rozběhly na plné obrátky. Počáteční nedostatek krumpáčů a lopat byl brzy operativně překonán, protože se ukázalo, že na jámě je jich víc než dost, když tam nemocnost dosáhla již pětinové procentáže. Nejlepším z lékařů byl doktor Capák, který často překračoval hranici pětadvacíti procent, což bylo, vzhledem k nedostatku nářadí na prvořadé stavbě okresu, často s porozuměním vyzvedáváno.

	Čtyřlístek nezletilých skoro dospělých mužů se dostal pod komando šišlavého školníka a volkssturmisty Kaschpara Aloise, který byl, jak sám říkával, tvrdým, ale spravedlivým velitelem. Byl spíš tvrdý, než spravedlivý, ale v zaměřování a plánech se moc nevyznal. Mužstvu, kterému tvrdě a spravedlivě velel, trvalo celý týden, než se mu podařilo vytyčit budoucí zákop a to ještě na zcela chybném místě, protože Alois Kaschpar si nechtěl nechat namluvit, že sever na plánu je vždycky nahoře a západ v terénu tam, kde zapadá slunce. Uvážíme-li však, že byl posledním výškrabkem zbraněschopných mužů ze širokého okolí, zhostil se svého úkolu důstojně. Ani toho tak moc nezkazil, protože i když po čtrnácti dnech zbytečného mrznutí všech práceschopných povolanců zákop přece jen vytyčili na správném místě, ukázalo se, že se do země, promrzlé jak skála, nedá ani kopnout a časová ztráta prakticky nenastala. Kaschpar si však věděl rady a protože cítil trošku hryzení svědomí za špatné zaměřovací práce, vyhnal hned mužstvo do lesů na Jestřábích horách, aby sneslo palivo, jež by v mohutných hranicích na místě budoucího zákopu zapálilo a tak změkčilo odmítavě zmrzlý terén. A muži, poučeni staršími, kteří už prodělali vojenský výcvik a věděli, že rozkaz je třeba nejdříve vykonat a potom si teprve stěžovat, se s lopatami a krumpáči rozběhli po lesích a na druhý den pohotově hlásili, že dělali co mohli, jenže krumpáčem a lopatou strom neporazíš. To musel uznat i Kaschpar, když si to zkusil a tak dal pro ten den rozchod a tvrdý rozkaz, že na druhý den se musí dostavit všichni se sekerami a pilami. Jakž takž mírná zima se v lednových dnech přiostřila a země promrzala hloub a hloub, pokácené stromy spíše doutnaly, než hořely, snad také proto, že mužstvo na ně, když už jevily ochotu vzplanout žádaným mohutným plamenem, přihazovalo sníh a odůvodňovalo to vyvalenému Kaschparovi slovy, že v elektrárně a doma v kamnech taky navlhčují uhelný mour, aby lépe hořel. A spravedlivý Kaschpar to uznal, ve školní kotelně to dělal taky.

	Z jedné cesty do lesa, vláčeje za sebou krásně urostlý vánoční a už trochu oschlý smrček z hospody u Smutných, kde proseděl celé dopoledne, si Ríša všiml pozoruhodného přírodního úkazu na skládce kulatiny vedle jámy a hned to ohlásil Kaschparovi: "Pane veliteli, tam se povaluje tentononc taková spousta zatajenýho a proschlýho dřeva, že bysme s tím rozehřáli všechny zákopy v protektorátu. Děte se tam podívat, uvidíte." Muž činu nelenil, jen dal tvrdý a spravedlivý rozkaz, aby se mu zatím nerozutekli, že je hned zpátky. A jeho oči se nestačily divit, co viděl, překračovalo všechny meze, učiněné hory dříví, rozřezaného na pěkné metrové, dvoumetrové a nejvýše třímetrové kousky, hotové k ručnímu transportu a krásně proschlé a odkorněné, radost podívat. Kaschpar bez ohledu na stáří a všeobecnou vyčerpanost a podvýživu se rozběhl a už velel tvrdě a spravedlivě mužstvu, aby se hned sebralo a do posledního se s ním vydalo na zapomenutou skládku pro dříví. Ale realizovat transport okamžitě mužstvo však spravedlivé a tvrdě odmítlo s poukazem, že pro dnešek je padla, ale že se do transportu pustí hned na druhý den ráno. Kaschpar námitku uznal. Už ho taky řádně zábly nohy a na rozdíl od svých svěřenců neměl za celý den ani na hodinku možnost ohřát si je ve vzdáleném hostinci.

	Nazítří časně zrána nastoupila pracovní četa pod vedením tvrdého Kaschpara do trojřadů a podivným, nezaníceným krokem se vydala na pracoviště. Kaschpar byl sice ozbrojen starou jezdeckou karabinou z první světové války, ale přesto přese všechno vypadal dost nevojensky, ale dělala-li nesprávný dojem na okolojdoucí jeho shrbená postava s nepřiléhající lantveráckou čepicí propadlou až na uši, nebo jeho osobité nošení zbraně po mysliveckém způsobu, bylo těžko říci. Jisté však je, že když průvod spatřil nový pan regierungskommissar, který je předjel cestou na inspekci, pojal už předem podezření, jestli tenhle chlap přiměje někdy tu sebranku, která se klátila naprosto neukázněně za ním, k vykopání nějakého zákopu. Řezníček to z okénka auta posuzoval ještě skeptičtěji, odhadoval to tak na důlek pro kuličky a to ještě jen proto, že jaro bylo tak jako tak za humny. Ale Kaschpar byl nejen tvrdý a spravedlivý, nýbrž i vytrvalý. Kdokoliv i nezúčastněný musel hned a na první pohled vidět, že se serval s tak těžkým úkolem s planoucím srdcem a zápalem zaníceného, i když jen prostého řadového bojovníka. Na pracoviště dorazila četa značně vyčerpaná, jak se panu komisaři zdálo, dlouho po jeho příjezdu a samozřejmě též dávno po stanoveném začátku pracovní doby. Kaschpar se ale jen tak každého nezalekl a na komisařovo pořvávání o sebrance a sabotování docela klidně odpověděl, že se stejně rozednívá až za hodinu a že mu to může být všechno ukradené, že on se o ten čestný úkol nikoho neprosí a jestli se to panu komisařovi nelíbí, tak ať na jeho místo určí jiného, že o slávu zas tak moc nestojí a že je to ostatně stejně pro kočku, poněvadž takový příkop, i kdyby byl vykopaný, žádný tank nezastaví. Proč by ten tank měl propánakrále jezdit rajcundkrecht přes ten příkop u trati, když může jet o tři metry níž pěkně po rovině. Tímto logickým argumentem komisaře tak zviklal, že ten mu na oplátku dal ústní povolení k využití zapomenuté skládky dřeva za jámou v Žaltoňovicích a přitom si vůbec nevšiml, ač právě kvůli tomu přijel na inspekci, že příkop tu ještě vůbec není, že je to jen nedohořelé spáleniště poničených drobnějších lesních porostů. A když se na místo přihnal ještě sedlák Lekota, kterému patřil i zdupaný ozim v okruhu dobrých dvou set metrů a značná část decimované paseky a hrozil komisaři udáním pro narušování plynulého zásobování říšských armád obilím, komisař se raději sebral a odjel za svým kamarádem a ředitelem žaltoňovické důlní akciové společnosti na skleničku koňaku. Jak odjel, Kaschpar si jen tak tvrdě a spravedlivě odplivl a povídá: "Každej čulda do šeho dneskonc žvaní," a dal rozkaz k vyplundrování báňských skladů, když už na to měl povolení. "A pudou tam šichni, jako jeden muckej, aby byla spravedlnost!" řekl krásnou češtinou po mámě a všech ostatních předcích kromě táty a pod zbraní vedl zástup k jámě.

	Dřevaři a vozaři, kteří nebyli vedením o převodu materiálu předem informováni, se sice chvilku, snad aby se neřeklo a hlavně pro srandu bránili, ale pak si sedli a spokojeně přihlíželi, jak jim hranice dobrého důlního materiálu mizí před očima. Vždy dva a dva muži Kaschparovy party si hodili kuláče na rameno a zamířili po trati k budoucímu obrannému valu a po půldenním nošení byla část skládky přemístěna na místo výkopu. Když Kaschpar usoudil, že by dávka už mohla stačit na řádný oheň, který by změkčil tvrdé podloží a z tváří podřízených vyčetl souhlas, dal tvrdý a spravedlivý rozkaz k zážehu. Těšil se víc než ostatní, jak se přitom ohřeje. Byl už starší pán, zvyklý jen na pobyt v uzavřeném prostoru, nač zvláště v zimě dbal. Při té myšlence dostal také skvělý nápad, aby část paliva, jak se vyjadřoval, byla ponechána stranou do zásoby na další dny. Ale to se už blížila doba polední přestávky, a tak se Ríša s Édou vytratili do hospody, kde se u kamen spokojeně cpali chlebem namazaným sádlem se škvarky. Ríša se podíval na Édu a povídal: "To zas bude průser, až mně je toho vohnutýho šišly trochu tentononc líto, dyk von ten komisař neměl ani tušení, co mu to povolil. Ten fofr, až se na to příde, nechci vidět. Ale těm chlapům na skládce sem řek, ať to nehlásej dříu jak vodpoledne."

	A fofr byl a jaký, přesně jak ho Ríša u oběda předpověděl. "Nejdříu byl strašnej fofr rounou na pracovišti zákopu," vykládal Ríša Řezníčkovi jedoucímu k večernímu vlaku, "jelikož ta síla kubíků, kerý sme tam ráno natahali, vám splála, pane Řezníček, jako vochejtka roští, ale to by tak nevadilo, protože to bylo eště plánovaný. Ale už vůbec nebylo plánovaný, že při tom má taky shořet Kaschparoj plášť, kerej si vodložil i s patrontaškama a flintou, dyž už bylo vod toho vohně moc příjemný teplíčko, a jak ty hylzny začaly pak v tom vohni vybuchovat, tak to byla učiněná kanonáda, ale to by taký eště tolik nebylo vadilo, jenže ta jedna potvora, co už měl naládovanou v hlauni, ta bouchIa vopožděně, nejspíš to bylo tím, že musela počkat, jak to vysvětloval pozdějc Kaschpar, až se lauf rozpálí, ale to už tam byli retyňský hasiči i družstvo profesionálů z jámy a četníci, kerý si zas mysleli, že de vo nějakej vozbrojenej přepad partyzánů, a bez ohledu na Kaschparovy protesty voheň uhasili a nalili na něj tolik vody, že se ten náš příkop proměnil v ouplnej močál a Kaschpar z toho byl celkem právem nešťastnej, protože viděl, že to práce pozdrží. Ale to nebylo to nejhorší, jak říkám, ta vopožděná kule zasáhla vokolojedoucí vlak, a vlakvedoucí to hned na stanici hlásil a přednosta to voznámil na ředitelství a ředitelství zase bezpečnostním vorgánům, takže k večeru se ten zmatek už pomalu začal vyjasňovat, jenže to se tam zas přihnal komisař i s ředitelem dolů, a že nezůstalo ráno při skleničce, jak říkal, je jasný, protože voba se dost potáceli a strašně na sebe řvali, protože se nemohli nejspíš dohodnout, čí je to vina, ředitel řval: "Tohle někdo zaplatí a draze", a komisař zase, že von nic platit nebude, protože vobranný práce sou přednější než pár vozejků kamenitýho uhlí a do toho všeho tam ječel nějakej pán v koženým kabátu vod gestapa, že si na to posvítí a chtěl velitele, jako Kaschpara, na místě zatknout, ale Kaschpar byl už dáuno pryč, protože bez pláště mu tam byla nekřesťanská zima, taky se nedivím, zvodpoledna začalo vod hor pěkně foukat a jak to šecko dopadlo, na to sme už nečekali, protože velitel nás stejně domů vodvíst nemoh, dyž tam nebyl, tak sme se pomalu vytratili. A škody mohly bejt eště větší, dyby bejvali neuhasili násypku u lanovky, která už taky pěkně začala hořet. No a to všechno udělal vlastně Kaschpar z dobrý vůle, že jo, vlastně jen kvůli vítězství. Tak nevím, jak to šechno dopadne."

	     A tu se ozvalo ze zadního okénka, kterým Éda s Lojzou a Švorčajsem naslouchali Ríšovu monologu: "No, jak by to v tědlech dnech mohlo dopadnout, šichni se na to vyserou a večer se i s tím gestapákem z Hrace u ředitele ztřískaj jak pánbu káže a vodsere to akorát ten pitomej šršla, protože dostane určitě zápal plic. Vona mu nebyla zima jen z toho, že je zima a fouká, von jak byl vod toho vohně tak hrozně rozpařenej, tak ho při tom pokropili hasiči vodou, skoro bych řek, že z uličnictví a pak ho vzala taková zimnice, že nemoh stát ani na nohou." A zepředu z kabiny se na to ozvalo: "Hm, to je možný, já u toho nebyl, protože sem z tý srandy dostal takovou běhavku, že sem se muset jít na násypku vysrat." "Takže v tom totálním nasazení," dodal řidič poštovního vozu, "máte docela srandu."

	Na druhý den se kopání zákopů pro nedostatek velitele nekonalo a třetí den rovněž ne, protože prokřehlá a dobře zamrzlá půda, spojená přejemnou ledovou tříští, se nedala ani dynamitem rozstřílet. Jenže fronta se blížila a blížila, již byla na Odře a něco podniknout se muselo.

	Spravedlivý a tvrdý velitel Kaschpar byl po týdnu, ač trpěl ještě mírnou horečkou, vytažen z postele. Nemoc způsobila, že již nešišlal. Nemohl vůbec mluvit, hlasivky odmítaly poslušnost. Byla to velká přednost, když se na místo dostavila inspekce z vyšších vojenských míst. Z obrovského zákopu o rozměrech 100 krát 5 metrů a 4 a půl metru hlubokého se podařilo síle sta mužů po týdnech usilovné práce vykopat středem malou stružku a několika pracovním horlivcům, mezi nimiž byl i krátkozraký Švorčajs, dokonce jamku, podobající se psímu hrobečku. Když inspektor ženijního vojska spatřil Kaschparovo dílo, začal na něho strašně vojensky řvát, nato mu jemně domlouval, ale když na něho Kaschpar jen rozrušeně a neslovně pípal, nesmlouvavý major nad ním dotčeně mávl rukou, obrátil se k němu zády a rychlým krokem se odbrodil sněhem k autu, sepsal hlášení o kontrole a poslal je po šoférovi Kaschparovi k podpisu. Kaschpar se na něm upisoval, že do měsíce splní rozkaz a příkop v plné délce a šířce vykope. Nesl za něj takříkajíc osobní zodpovědnost. Po incidentu se spravedlivý velitel změnil ve velitele divouse. Sípaje pobíhal po vykolíkovaném claimu a štval kopáče k nelidskému tempu. Hrozba vězení, ne-li ještě něčeho horšího, v něm utlumila všechny lidské city a dohnala ho v horlivosti až k tomu, že se sám tu a tam chytil lopaty a bez jediného slova vyhazoval jako šílenec přes hlavu hned lepkavou, hned zase na kost zmrzlou půdu. Osobní příklad působil didakticky. I neochotné a vzpurné mužstvo se chopilo nářadí a kopalo a házelo, ale tak chaoticky, že příkopu moc nepřibývalo. Co jedni vyházeli, druzí zase zaházeli, takže půda byla v celém úseku již krásně nakypřená a provzdušněná, že i sedlák Lekota byl potěšen. Po dalších třech týdnech usilovné práce se příkop přece jen začínal podobat protitankovému zákopu předepsaných rozměrů. Bylo také načase. Blížil se počátek března a fronta se nezastavovala.

	Když se chystaly oslavy slavného šestého výročí založení protektorátu, nejistota a všeobecná neuróza obyvatelstva narostla natolik, že vláda musela národ uklidnit prohlášením, pravíc, že v osvědčené rozvaze, svorně za státním presidentem nikdy naprosto nedá souhlas k obsazení našich zemí bolševismem". (Autorem Emanuel Moravec v.r.) Prohlášení zapůsobilo, lid se uklidnil, uklidnili se i kopáči a při pohledu na téměř hotové dílo Kaschpar zhrdl, přímo se dmul pýchou. Jen mužstvo mu trochu kalilo radost, jeho potěšení nesdílelo a večer co večer mu psalo do sněhu nejrůznější, často rýmovaná a většinou říši nepřátelská hesla jako "Co je moc, to je moc, polib nám prdel a dobrou noc", "Západní val před dokončením", "Zítra se tu začne stavět most", i zcela osobní nápisy jako, "Kaschparova mažinotka" a "Kaschparovo koupaliště". Poslední z hesel se ukázalo být prorockým. Blížil se den předání díla, major ženijní služby byl již ohlášen, komisař dal rozkaz obdarovat kopáče soudečkem rumu, z něhož vařily dívky z nevelkého žaltoňovického BDM pro nastuzené slaboučký grog, prostě vše se chýlilo k slavnému vyvrcholení, když tu dal zpychlý Kaschpar krátkozrakému Švorčajsovi tvrdý, ale spravedlivý rozkaz aby začistil levý horní roh zákopu, který by nerovnosti jistě neudělal na pana majora dobrý dojem. Švorčajs tedy váhavě a nerad sestoupil po žebříku do zákopové jámy. Loudavým krokem, pobízen sípajícím, ale již opět šišlajícím Kaschparem a grogem rozjařenými druhy, zamířil do Ievého horního rohu zákopu, nehezké to skvrny na dokonalém díle. A Kaschpar radil: "Ještě tlochu dál, ták, splávně, teď to zalovnej..." A Švorčajs si utřel brýle, pozvedl krumpáč nad hlavu a mohutným nápřahem ho zasekl do tvrdé, nepoddajné pískovcové horniny. A tvrdá, nepoddajná, červená pískovcová skála, jež odolávala v levém horním rohu tolika marných pokusů o rozrušení, povolila. Špice Švorčajsova krumpáče do ní zajela jako kudla do másla a ještě spíš jako vývrtka do korku a nato Švorčajse i s krumpáčem a zamženými brýlemi polila sprška napěněného rosé šampaňského a Richard, stojící po Kaschparově boku, kterému dával ještě před chvilkou dobře míněné rady, co by se před inspekcí dalo na zákopu ještě vylepšit, zasvěceně a s vděčností odborníka pravil: "Abych vám praudu řek, pane veliteli, stejně sem se po celou dobu nasazení na todlenc zákopu divil, že sme nenarazili na pramen, dyž zrouna vodtud se bere voda pro celej žaltoňovickej vodovodní systém." A Kaschpar jen kulil oči nad mohutností vřídla, které proměňovalo jeho životní dílo ve vodní příkop. Švorčajs pustil krumpáč, otřel si brýle a prchal před zrádnými vodami k žebříku, kde mu ochotné ruce pomohly nahoru. Ríša Kaschpara uklidňoval: "Tak se zdá, minerálka to nebude, protože to by ve zdejších poměrech bylo taky nečekaný." A Kaschpar řval "Ucpěte to," jako by šlo o láhev, a pár ochotných lopat se zvedlo a hodilo do natržené jámy několik symbolických hroud země, ale pramen si jen zlostně odplivl a valit se dál, voda začala olizovat stěny zákopu, a když si je olízla, začala je nemilosrdně podemílat a Richard, stojící solidárně dál vedle zkoprnělého Kašchpara, ho jemně podepřel, aby tvrdý a spravedlivý velitel z tolika překvapení nepadl a mírně, téměř otcovsky radil: "Poďte radějc vo kousek dál, nebo do toho zahučíte jak cepelín," a jemně, aby se ho nedotkl, ho odtahoval od nedobytného protitankového zákopu. "Dyž se to veme kolem a kolem, pane škoIník, tak von teď bude eště nedobytnější," pravil Éda, opíraje si bradu v myslitelském postoji o lopatu, "kapitán Cejnar, ten, co sloužil u vobrněný vozby v Josefově a co má teď hospodu v Helichovkách hned vedle stanu pana maršála Šérnera, říká, že vodní toky sou pro tanky to největší svinstvo." Kaschpar zřejmě útěchu zcela nepochopil, protože prohlásil: "Tohle je voplaudu svinstvo, dyž sme se s tím tak nadřeli." A když druhý den inspekce dorazila, mohla si z úhledného červeného dvojjazyčného nápisu na kusu ohoblovaného prkna přečíst, u čeho se nachází: "Kaschpars Badeanstalt - Kašparovo koupaliště". Obranné zařízení, jemuž věnoval posledních pár měsíců svého tvůrčího života tolik úsilí, bylo téměř vygumováno. Krásně zaříznuté, kolmé stěny se sesuly na dno a na dolním konci zákopu vytvořily roztomilý, pokojně vypadající venkovský rybníček. Tehdy se Éda sklonil k zemi a povídá: "Tak se mně zdá, že tu po Kaschparovi přece jen zůstane nějaká památka. Esli se nemejlím, tak se tu už uchytila smuteční vrbička." Bylo to symbolické, nedlouho nato vyčerpaný a lidsky zlomený, tvrdý a spravedlivý velitel zemřel a nemohl vést své muže do dalších zásekových prací. A mužstvu jeho génius chyběl, zle trpělo jeho náhlým skonem.

	

	ZROZENÍ PARTYZÁNŮ

	Vše, co se dálo na jaře roku pětačtyřicátého, bylo podivné a někdy neuvěřitelné. Lidi opouštěl strach, ale příslovečnou disciplínu a klid si zachovávali dál. Jako by se nic nezměnilo a nedělo. Fronta byla málem za humny, na Prahu padaly bomby, na Olšanech a dalších pražských hřbitovech pohřbili hrobníci 370 obětí zbloudilých bomb, ale na Slávii se příští neděli sešli klidně skalní fanoušci, aby svými hlasivkami podpořili své mládence ke kýženému vítězství nad SK Nuslemi 4:3, a Sparta si vyřizovala své účty s Bohemií a natřela jí to po právu 4:0. Také rozvášnění údivičtí fandové dělali v posledním válečném, fotbalovém jaru divy. Jako by chtěli zapomenout, že o něco kráčí. Ještě o prvním jarním dnu se zaujetím pronásledovali nespravedlivého rozhodčího, který proti jejich správnému mínění odpískal neobjektivně penaltu na domácího brankáře a poškodil tak jejich mužstvo nespravedlivou prohrou s odvěkými fotbalovými nepřáteli, s Kostelečáky. A teprve když rozvášněný dav, mávající nad hlavami klacky a neštítící se vrhnout kámen, dorazil až na nádraží, procitl. Až před malým improvizovaným koncentráčkem pro pracovní čety ruských zajatců, kteří tu rozšiřovali kolejiště, se vášeň rozplynula a nejeden z těch, který ještě před chvílí omámen fotbalovou záští řval: "Rozbijte mu hubu," si najednou uvědomil, že ve hře jsou vážnější věci, než rozbitá ústa nešťastného rozhodčího, který se upískl před brankou jejich hrdiny. Hrdinové zeleného trávníku v konfrontaci vybledli. Před očima měli jiné hrdinství a jinou hrůzu. Dav vášnivců se zastyděl. Místo rozhodčímu začali vyhrožovat vystrašeným strážným, kteří vůbec netušili, oč běží, rozhodčího zřejmě přehlédli, a protože sami už neviděli po léta fotbalový zápas a přihlíželi dlouho zápasům mnohem nemilosrdnějším, nemohli si to srovnat v hlavě a viděli v tom útok na svou bezpečnost. Jen pohotový zákrok výpravčího Hejny, který dobře odhadl situaci a zatlačil dav zpátky do čekárny a z čekárny ven před nádraží z dosahu odjištěných pušek a automatů znejistělých strážných, ušetřil místní hrobníky od masového kopání hrobů. "Pánové," povídá Éda svým kamarádům, kteří se též nechali strhnout, davovou psychózou po odpískání nespravedlivé penalty, "sme to ale blbci, vode dneška už raděj na fotbal chodit nebudem, člouěk aby se za vás styděl." 

	"Jo, za nás," povídá Švorčajs, třímaje pod rukou futrál s křídlovkou, protože měl hned z fotbalu jit hrát k poslechu a zakázanému tanci na odpoledních čajích u Kulta, "tys řval nejvíc, dyž to tak blbě vodpískal, ani nevíš, že sis málem překřičel hlasiuky, jaks hulákal soudce mrkev a soudce je vůl." Éda se však bránil, že první určitě nebyl, že první zařval ta slova kostelník Nyklíček, který nemá kostelečáky rád, protože si odtamtud přivedl svou ženu. Švorčajs se podíval na nádražní hodiny, a když zjistil, že už měl vlastně půl hodiny troubit, povídá: "De se domů, tady z toho nic nekouká, eště bysme se k něčemu mohli přinachomejtnout." A řekl to právě včas, protože od nákladního nádraží se už blížily na kole dvě pohotovostní postavy zburcovaných žaltoňovických četníků a v čele jel sám smutně proslulý vrchní. Když chvíli nato vrchní zatýkal omylem rozhodčího a kulhavého dědka s holí, který čekal na vlak do Olešnice, byli už fotbaloví šílenci pěkný kus od nádraží a v bezpečí. Ani netušili, že fotbalové spravedlnosti bylo učiněno zadost. Po zásahu žaltoňovického pořádkového sboru se i stráže uklidnily a opět zajistily své ručnice. U cihelny dojel čtveřici mstitelů Řezníček se svým modrým autem. "Tak si nalezte, vy pitomci," povídá jim na pozdrav, "to zas bude vostudy a nejmíň na tři tejdny zauřený řiště. Ale dobře vám tak, fotbal je šport, a ne bejčí aréna. Taky byste mohli myslet na vážnější věci. Já se ti divím, Richarde, bejvals docela rozumnej čouěk." Richard se zapálil, ale hněv v něm ještě planul a tak odpověděl "Dyby ten sudí tak blbě nepískal a tady Éda nezačal řvát, tak sem zachoval klid, ale dyž tak řval, tak mě popad taky ztek..." 

	"Měl by ses líp vovládat, seš moc velkej pruďas víš, Éda je z těch študií tak trochu intelektuál a nebere slova zas tak vážně, u něho vod slov k činům je dál." Richard sice nechápal, proč by měl Éda od slov dál k činům, protože první hroudu ze zbytků neroztátého sněhu u lavičky hodil přece Éda, ale pak si řekl, že vysvětlovat takovéhle věci Řezníčkovi, který viděl fotbal jednou v životě a ještě z rychlíku, by bylo zbytečné. A také že bylo, protože Řezníček upozorňoval spolucestující na zcela jinou a jak se zdálo mnohem vážnější situaci. "Koukejte," povídá a pustí oběma rukama volant a ukazuje. A Švorčajs k tomu ještě obdivně zabručí: "Hergot, pánové, von umí jezdit bez držení." "Koukejte, támdle na ty sapéráky, to je destrukční skupina, montujou na šechny mosty dynamit, aby je mohli poslat do luftu." 

	"A kruci," ulevil si Ríša, "to bude polízanice, nedá se s tím něco udělat?" 

	"Dělat a dělat," odpověděl dialekticky Řezníček, "to vono by se jistě něco dělat dalo, jenže by na to museli bejt lidi a nějakej vodborník, kerej ví co a jak, aby to náhodou nepšouklo předčasně. A istě to budou hlídat." U pošty postilión lidský náklad vyložil a zajel s vozem k vykládací rampě. Švorčajs se rychle vzdálil za trubačskými povinnostmi a vzal s sebou i Lojzu, přestrojeného do elegantního oděvu swingového maniaka, zdobeného zelenočervenooranžovobílými ponožkami a vysoko nad kotníky sahajícími trubkovitými kalhotami. Nad odcházející dvojicí zakroutil staromilský a trochu puritánský postilión hlavou. "Takhle vymóděný sme my zamlada nechodili," řekl a obrátil se tázavým pohledem k Richardovi a Édovi, kteří se znovu objevili u auta. "Vono nám to nedá," povídá Richard, "jak ste říkal, že by se s tím dalo něco dělat." 

	"To se ví, že dalo, dyk sem vám to už řek, že by na to musel bejt vodborník, jenže já žádnýho neznám, já sloužil u koní a tam sme nikdy mosty do luftu nevyhazovali. To by chtělo sehnat nějaký ty partyzáni, prej jich je v lesích plno, ty se v tom vyznaj, dyž mohli před tejdnem u Srchoučic vyhodit do luftu trať, tak by to mohli taky z mostu vodmontovat." 

	"Hrome, to je nápad, tak to my se po nich podíváme." 

	"Za to nic nedáte, mládenci, nalízt je ale nebude jen tak, no, máte na to dost času, mosty hned tak vyhazovat nebudou, nejdříu po nich budou chtít sami přejít."

	     V pondělí se Éda vydal do lesů hned po ránu, kdežto Ríša si musel nejdřív opatřit zranění, zajít k Capákovi pro neschopenku a teprve potom se mohl připojit k pátrací akci. Ale buď jim nepřálo štěstí, nebo partyzáni odešli jinam, protože v okolí vyhozené tratě kromě sem tam pochodujícího četníka s bajonetem na pušce neviděli živáčka. Úspěch neměli ani na čtvrtý den, kdy se vypravili až ke Lhotě, kde prý partyzáni přepadli stráže pracovní čety Todtovy organizace a vypustili všechny vězně.

	Utrmácení týdenním blouděním v silném vzduchu jarních lesů byli připraveni hledání skončit, když tu potkali na podměstečku přítele Zavináče od firmy Geisler a Zavináč, který jim sdělil tak radostnou a překvapující zprávu, že Ríša nemohl dlouho pochopit, jak je to možné a kde ten moula přišel k takové důvěře. Ale Zavináč prozradil přeochotně své konspirativní kontakty. Již po prvních slovech jako by jim přímo před očima vyrůstal. "Kruci, Zaviňáč, nedělej si z nás srandu, ty že seš partyzán? Dovol, abych se zasmál," pravil Ríša a zasmál se. To se bezelstného a ochotného Zavináče ovšem dotklo. "Dyž nevěříš, tak nevěř a běhej si dál po lesích, vostatně bych rád věděl, proč je zrouna vy dva hledáte. Na vás akorát tak čekaj. Pro revoluční boj potřebujeme iný lidi, vodborníky, jak mně řek pan Telka a ten se v tom vyzná, protože je v ilegalitě už štyři roky a s kvérem umí zacházet jak nikdo. Esli chcete, tak vám ukážu fotografie." Slova o dokumentaci vzala Ríšovi i Édovi dech. "Kruci, sem takovej blbec, nebo nás taháš za nos?" povídá Éda. "Eště sem neviděl partyzána, kerej by se dal fotografovat, Zavináči." 

	"No, eslis ho neviděl, tak ho můžeš vidět, a ne jednoho," paríroval Zavináč Édův útok a Éda se přitom chytil za hlavu a lomil rukama, "Zavináči, neblbni mě, zasejc se jen honíš." Jenže Zavináč věděl své, pohrdlivě hodil pyskem, na podpatku se otočil, uchopil koště, kterým počišťoval chodník před provozovnou, a jal se pískat podivnou, zadumaně znějící píseň, jejíž melodii znal Ríša ze svého zahraničního rozhlasu. Zaposlouchal se do ní a když si byl jist, že je to určitě ona, zakroutil nad svým sluchem nevěřícně hlavou a jakoby v samomluvě povídá: "Že by fakt byl u partyzánů?" Ale když se podíval na Zavináčovu rachitickou postavu a klobouk se širokánskou střechou na hlavě, musel se znovu rozesmát, a aby řeč nestála, houkl na Zavináče: "Tak dobrý, po zauření se na ně přídem podívat, zazvoníme třikrát, abys věděl, že sme to my, a nepodělal se strachy." Zavináč jim již pohled nevěnoval a hleděl si hrdě svého.

	Ríša s Édou promenovali pomalým krokem místním korzem k domovu. Cestou potkali Lojzu v plném ohozu, a když se s ním podělili o nové poznatky ohledně Závináčova partyzánštění, Lojza se rozřehtal na celé kolo. "Pánové, to sou mně novinky, ste ale pěkný volové, dyž ste tomu čurdoj naletěli, bůh vás vopatruj, eště se s ním dejte do spolku! A teď vás zdravím, nemám čas na planý řeči, du si zaválet ke Kuldoj swing, jen tak, při gramouši." 

	"Člouěče, tak si myslím, že Lojza bude mít asi praudu, nač by mohli partyzáni Zavináče potřebovat. Vodborník je tak akorát na chlast, dyž přilejvá ty Prouzovy esence do lihu. Vodbornej pančovač. A pokud vím, tak partyzáni nikdy nechlastaj, to už je takovej zákon a dyž už chlastaj, tak jen čistej špiritus," řekl posluchač Moskvy Ríša. Éda chvíli mlčel, i na něho to byla příliš silná káva, jak se říká, ale pak ze sebe přece jen dostal větu: "Esli nás vodí za nos, tak dostane do držky místo toho soudce." 

	"To je šecko hezký, ale co budem dělat, esli mluví praudu?" 

	"No, dyž nelže, tak nás s nima bude muset spojit, abysme je mohli informovat vo těch podminovanejch mostech, aby se na to podívali, protože esli je to parta, co vyhodila trať u Srchoučic, tak jistě nějakýho pyrotechnika mít budou," řekl Éda a odplivl si nad tou případnou nespravedlností, že by Zavináč mohl být u partyzánů. Tenhle bonbónek pánům nedal, museli se o něj podělit s Řezníčkem a tak zašli do poštovního dvora, sedli si na rampu a trpělivě čekali. Řezníček od odpoledního vlaku nějak dlouho nepřijížděl. "To sem blázen, kde vězí," řekl Éda, "kolem šestý bejvá od vlaku dycky už doma. A od brány se ozvalo: "Bejvá, bejvá, oušem dyž mu nedojde předčasně plyn, už i to dříví stojí za vyliž kapsu, poďte sebou, vodtlačíte mě. Zůstal sem viset na mostě." Když došli k poštovskému vozu, Řezníček účinil poslední pokus rozhýbat vehikl mechanickým způsobem, ale zřejmě měl pravdu, plyn předčasně došel. "Zas abych tu mrchu pucoval," řekl nakvašeně, je náročnější než šiml, už aby bylo po válce, ta potom mládenci udělám crnk a benzín mi rozhejbá pod kapotou všech padesát koní, kerý tam při spráuný vejživě sou." Řezníček v té chvíli vedl už jen monolog, protože oba pánové se nakláněli přes zábradlí, slezli k oblouku předmostí a dívali se na podivné žlutavé krabičky, přivázané na citlivých místech, a na barevné drátky, jež od nich vedly neznámo kam. "A kruci písek, podívej se na to, Édo, tak takhle to vypadá." A když se vše jaksepatří obhlédli, vyškrábali se zase nahoru a opřeli se do Řezníčkovy kastle a pomalu, krok za krokem a za rozhovoru s řidičem přibližovali na domácí adresu."Je ale pěkně těžká, potvora," funěl upocený Ríša, "ale to mně řekněte, jak chtěj těma mrňavejma krabičkama vyhodit do pouětří betonovej most, může to mít takovou sílu?" "Chlapče," povídá šofér, opíraje se ramenem do sloupku od dveří a pravačkou točící volantem, "s tím si nelam hlavu, vodhad bych, že v tydle válce se vyhodilo pár set tisíc takovejhle můstků, takže musej mít nějaký zkušenosti, na to maj vodborníci." Když dotlačili vůz až k rampě a pomohli Řezníčkovi vyložit pár lehounkých válečných balíčků a pár svazků opožděných novin, sdělili starému příteli neúspěch a marnost celotýdenního úsilí a rovněž i nejistou naději v podobě dubiózního Zavináčova návrhu. "To je tedy poprvé, co vo něčem takovým jako partyzánským hnutí v Oudivici slyším," zpochybnil Řezníček hned po první informaci Zavináčův slib. "Ale dyž vám říkal, že to dokáže, tak proč byste za nim nezašli." 

	"No, abysme nevypadali jako ouplný volové," dodal Ríša. "Jo a taky menoval ňákýho pana Telku, jenže to bude nejspíš pseudonym, jako krycí méno, to bejvá u partyzánů běžný." Na Řezníčkovi bylo vidět, že se zamýšlí, vrásky na čele se krabatily a ruka sahala bezděčně po cigártašce, a když ji z kapsy vylovila, zapálil si postilión zorku moudrosti a přemýšlel v obláčcích modravého dýmu ještě usilovněji. Pak se najednou klepl do čela a povídá: "To musí bejt Zvonimír Telka, nikdo inej to bejt nemůže, takovej tu bejval jen jeden, to byl dycky tak trochu fanfarón, ale že by byl, jaks říkal, čtyry roky v ilegalitě, tomu nemám chuť věřit. To si musel vymyslet Zavináč." A tady rozhovor skončil, protože Řezníček byl odvolán ženou Idou k večeři. "Tak už tam neklábos, budeš mít tu políuku jak psí čumák. Jednou za den musíš mít něco teplýho do žaloudku." Ale ve dveřích stihl ještě.zavolat: "Až se něco dovíte, tak mně to přiďte říct." 

	"To víte, že přídem, šak my ho zmáčknem," zaznělo ozvěnou od vrat.

	Kolem půl osmé stiskl Éda třikrát tlačítko Zavináčovy laboratoře a když dlouho nikdo nepřicházel, zasáhl Ríša. Pravou rukou, zatlačil tlačítko až na doraz a nezraněnou pravičkou zabušil na dveře. Ale ani na to rachitický alchymista nereagoval. Zato se nad hlavou z balkónu ozvalo: "Hergot, co blázníte, cák hoří," a vyleštěná pleš materialistova hodila Édovi, který poodstoupil, aby se podíval, bude-li se něco dít, odrazové prasátko přímo do očí a oslnila ho. Po hlase však poznal, že se ozval přímo šéf podniku a tak slušně odpověděl: "Dem za Zavináčem," a tiše, aby ho slyšel jen Geisler, připojil, "kvůli jeho vodborný činnosti." Geisler se rozhlédl, a když viděl, že nikde nikdo, dodal tajemně: "Není doma, říkal, že dnes večer má pohotovost, abyste přišli až tak kolem jedenáctý." 

	"Aha, tak tady to máme," zasyčel Éda, tiše k Ríšovi, "už se vytáčí, čurda jeden, hned sem si říkal, že se jen vytahuje. Ale dyž sme už venku, počkáme si na něho. Skočíme si zatím do Beránku." A tak se vydali vzhůru do náměstíčka, a když vstoupili do poloprázdného sálu, spatřili u stolku hned vedle výčepu Petráčka v úřední době s přilbou na hlavě, kterou skláněl v důvěrném rozhovoru k Šťourově pečlivě rozčísnuté pěšince. Hned jim bylo jasné, že u takového rozhovoru by nebyli vítáni, a tak se pomalu po špičkách šinuli na druhý konec sálu, kde sedělo u stolu pár strejců, zaujatých plně karetní hrou. Ale jak se záhy ukázalo, karty byly jen zástěrkou k tomu, aby mohli vést beztrestně politické řeči, jež v lokále vést bylo zakázáno. Éda to poznal hned na jejich naprosté nesoustředěnosti a ledabylém odhazování a Ríšu na to upozornil. Ríša odhadl karbaníky na laciné pivní politiky, protože mezi nimi seděl i otec. "No jo, to sem si moh myslet, fotr u večeře říkal, že de na poradu, dneska chodí na poradu kdekdo, von čas utíká, tak chtěj šechno dohnat, přesně za pět minut dvanáct Jako tenkrát v osumnáctým. To dyž před fotrem řeknu nahlas, tak mně dycky jednu vlepí, na to je strašně alergickej." "To vod tebe není ale hezký," napomenul ho Éda, "dělal tenkrát istě co moh a je to přece jen tvůj táta a taky až není zrouna nejmladší." "Já vím, že dělal, že to nebylo tenkrát na Piavě jen tak vzít roha, šak mně to párkrát vyprávěl. Ale vono nejde ani tak vo něj, jako vůbec vo to, že se jen moc kecá a málo dělá." U karetního stolu padala vedle karet spiklenecká slova, jména dobytých měst, Vídeň, Breslau, a jak oba náhodní posluchači brzy vyrozuměli, řeč se točila též kolem nedostatku zbraní, a to Ríšu zase rozčililo. "Uniformu, tentononc, tu si každej vopatruje jako voko v hlauě, ale pistoli každej pokorně vodeuzdal, todle je taky národ. Tak na parádu, na to sou kabrňáci!" 

	"Ale každej taky ne, taky sou iný lidi, nebo byli, jako třeba Nyklíček, ten se nedal." 

	"To máš praudu, jenže na to taky doplatil a dal bych krk za to, že to vykecal právě nějakej takovejdle žvanil," a s opovržením ukázal ke stolu politizujících karbaníků. Éda chtěl znovu nastolit smír v Kladíkově rodině, a proto povídá: "A fotra z toho vynech, to můj je eště horší, ten se celou válku honil jen za šunkama a bůčkem, ináč byl dycky moc vopatrnej." 

	"Ale aspoň furt jen nekecá, a dyž se to veme kolem a kolem, tak vlastně dost riskoval, i dyž říkáš hlauně kvůli šunce, ale fakt je, že zas takovej hamoun taky nebyl, i dyž si, to se ví, nahrabal. Ale na nás dycky s něčím pamatoval." Éda se vděčně podíval na Ríšu, přitom si všiml, že mu Petráček dává rukou znamení, aby si k nim jako šli přisednout. "Hele, mládenci, neviděli ste dnes Řezníčka," povídá strážce pořádku, "už tady měl dávno bejt." Éda nad otázkou jen mávl rukou a na vysvětlenou dodal: "Ten teď eště asi pucuje komín, museli sme ho dotlačit na dvůr, na mostě mu to vyplivlo. Ale dyž slíbil, tak určitě příde, i dyž se zpožděním." Zpráva o Řezníčkově nepojízdnosti zřejmě Petráčka zaskočila, a tak povídá Šťourovi: "Dyby to nedal do kupy, tak bys tam musel zajet se Stračenou." Šťoura poposedl na židli, jako by ho pálila, zvedl ruku dlaní vpřed, jako by odháněl pokušení, a věcně pravil: "Hochu, to nepude, ta je stelná. Mařka by mně ji na takovou vyjížďku už nepučila." Petráček si posunul koženou přilbici: "Hrome, zase nový komplikace, mládenci, v nejhorším, ač bych vás raděj vynechal, byste nám v případě potřeby museli vytrhnout trn z nohy s Alíkem, ale to bych vám, esli to bude nutný, eště řek, ale doufám, že to Řezníček vopraví." 

	"Ale to víte, že to vopraví," utěšoval policistu Ríša, "je to určitě jen zaneřáděnej kotel a vedení, vono, jak říkal, už prej dneska ani to dřiví není jaksepatří, ale já mám za to, že mu namoklo. Jo, a eslipak už víte, že podminovali mosty?" 

	"Víme, víme, to se vede v patrnosti. Tak, mládenci, dybysme vás potřebovali, můžeme se spolehnout?" 

	"Samo, to se vrz, ale dejte nám vědět včas, abysme se mohli připravit. A kolik mužů bude třeba?" Petráček se podíval tázavě na Šťouru a ten odpověděl za něj: "Ta vaše hecparta na to bude klidně stačit, ale musíte mít Alíka a vozejk. A teď nás nechte vo samotě." 

	Pánové se tedy vrátili k barevným vodám. Po dalším doušku dostal Ríša z přemíry bublinek škytavku, tím na sebe upozornil pana otce a ten rázným pokynem ruky synovi naznačil, co má v příštím okamžiku učinit, a Ríša to učinil. Zvedli se s Édou od stolu a zamířili k východu. "Tak se na něj podívej, to sou metody, jako bych si já, nemoh zajít do hospody na poradu!" 

	"Neber to tak vážně," mírnil ho Éda, "to víš, taky je nervózní, dopak dneska není, dyks to viděl na Šťouroj, vrtěl se na židli jak holub na báni, jako by mu u prdele hořela koudel." 

	"Hm, jenže jemu možná hoří a Petráčkoj taky. Ale teď se mrknem, esli ten partyzán je už doma, zas tak velkej úkol mu s jeho chatrným zdravím dát nemohli." 

	Pánové se spustili z kopce a opakovali poplachové cvičení na materialistových dveřích, ale tentokrát se v nich již při druhém signálu objevila Zavináčova módně okloboukovaná hlava s tatrou a lučebník je horlivě zval dál. "Pánové, tak abyste věřili, právě tu mám čerstvé dokumentační materiály. Na chodníku sem vo tom nemoh vodpoledne mluvit, de při tom vo kejhák, ale že ste to vy, tak vám to na důkaz důvěry ukážu, poďte se mnou do laboratoře, právě to v černý komoře máčím, za chvilku to bude ustálený. Autentický snímky, to budete mrkat, z terénu s bleskem. Na to už musí bejt vodborník, víme, potmě fotit není jen tak." Ríša s Édou si vyměnili tázavé pohledy, ale Zavináč je už spiklenecky zaváděl dál do své říše a přitom se stále pátravě rozhlížel. Když byli všichni v temné komoře, ponořil Zavináč od vývojky zahnědlé prsty do ustalovače a začal vytahovat reprezentativní zvětšeniny na lesklém papíře a pod červenou žárovkou si je se zalíbením prohlížel. "Vyvedly se, to je hrome dílo, pánové, tímhle vstupuju do historie, tak dyž to chcete vědět, na těhle záběrech vám můžu představit celé oudivické revoluční vedení. Ale počkejte, eště je voleštím. Udělám z toho pěkný tablo a strčím to do ausláku, hned jak bude po všem. A dole bude stát velkým písmem "Dokumentární foto - Svatopluk Zavináč." A dmul se dál nad dokonalostí své zručnosti. Když vytáhl první zvětšeninu z leštičky, zkropil ho Éda neuctivou poznámkou: "Člouěče, co je to za panoptikum?" Na krásně naleštěné a řemeslně dokonalé fotografii před sebou spatřil takovou tu hasičskou střelnici, něco jako hudbu i s bubnem a datem, i když vše bylo situováno na zcela neidentifikovatelné pasece s hustými smrčky, před nimiž stálo, sedělo a leželo asi patnáct mužů v papachách s černými, ale jak Zavináč vysvětlil ve skutečnosti s rudými páskami na rukou a něčím jako trikolórou nad čelem. Dva úplně vepředu drželi zkřížené pušky a ostatní seděli s rukama zkříženýma jako fotbalové mužstvo a všem zářilo z očí odhodlání k boji. Zavináč podotkl, že tohle je reprezentační skupinový snímek, ostatní že jsou už jen věrné dokumentární záběry z bojové přípravy první a druhé partyzánské brigády, a skutečně byly. První nazval reportér "Hlídka na pasece". Na něm vykukovala zpod smrčku s ulomenou špičkou, který byl identický se smrčkem na reprezentačním skupinovém záběru, papacha muže číslo dvě vpravo nahoře na skupinové podobence a od pušky mířící přímo do objektivu vycházel ještě uzounký proužek dýmu, jenž měl nepochybně naoko naznačovat, že zbraně bylo právě použito, Na dalším dokumentu vykukovaly zpod téhož smrčku s ulomenou špicí dvě papachy a dvě nekouřící hlavně pušek. Ten byl nazván "Zesílená hlídka v lese." Další záběr, braný z větší vzdálenosti, ukazoval v mlžném oparu "Ochranu železničního mostu". Na něm pochodovali čtyři muži s dvěma puškami po lesknoucích se kolejích, jež ubíhaly kamsi do neznámých dálek. Další momentku, překypující dramatickým pohybem, nazval umělecký dokumentarista "Ztečí vpřed" a na ní se hnalo asi devět mužů s dvěma puškami, na jejichž vrcholu se leskly v záři blesku dva bajonety, na imaginárního nepřítele, jenž nebyl v dohledu, nebo byl příliš dobře maskován. Nejkrásnější však bylo štábní cvičení. Na něm vrchní velitel obou zmíněných brigád ukazuje kouskem větvičky na plastické mapě Krkonoš na vrcholek Sněžky, jako by se ji právě chystali dobýt, a krátkozraký strýc, velitel druhé brigády, jak vysvětlil Zavináč, na ní tiskne nos do Lvího dolu hned vedle ukazovátka. Dále předvedl Zavináč ještě pět šest krásných zvětšenin s válečnými motivy a uzavřel výklad slovy: "A tady mně došel materiál." Éda s Ríšou nestačili žasnout. A když jim úžas v tváři pohasl, pravil do napjatého ticha Ríša: "Hergot, to musela bejt hlava, kerá na todlenc přišla, slávu maj zaručenou už předem. Jenom mně, Zavináči, řekni, to ty dvě partyzánský brigády maj jen dvě předpotopní flinty? Nebo ti nedovolili vyfotografovat celej arzenál? A tenhleten bublina, co má na ty podiuný pokrýuce hlavy trikolóru větší, člouěče, dyk v tomhle teplým dubnu se v ní musí strašně potit, to je jako vrchní velitel, ten Telka? Já že mně je nějakej povědomej, není to ten, co tu dělával na pracáku a dyž mu přišli na jeho podfuky, tak ho šoupli za vostatníma do říše? Ten prej tenkrát bral nekřesťanský prachy za to, dyž někoho tu a tam ulil! Ježišmarjá a todle je přeci náš Baňka, no ne, tak von se dal taky k partyzánům, no tak budou mít v brigádě vo pistol víc, protože ten má služební. A todle," a Ríša si přistrkoval reprezentační střelnici blíže pod červené světlo, aby v šerosvitu rozeznal další tváře podařených bojovníků, "to je přece sám mladej Vohnálek, ale ten umí taky fotografovat, tak co tě k tomu tahali? Máš praudu, to by zas nebyl na dokumentu," a takovými slovy luštil dál křížovku přestrojených ochotníků narovnaných na mezi u paseky. "Tak to ti přejem do dalších záběrů hodně úspěchů," pravil téměř spisovně vyjevenému a nechápajícímu Zavináči Éda, "a to vo tom napojení, s tím si hlavu nelámej, budem se muset povohlídnout někde inde. Tydle dvě brigády maj asi jinej úkol." Zavináč byl očividně zklamaný, očekával právem jinou reakci. A byla to jeho smutná, sehnutá postava, jež přiměla Ríšu k povzbuzujícím slovům: "Ale fotky sou to mistrouský, to bych do tebe neřek." A povzbuzený Zavináč vyzrazoval přísežné tajemství dál: "Pánové, todle je jen zárodek, jak říkal Telka, zpodobněno je tu jen nejvyšší revoluční velení, jako já sem zas zárodek zpravodajský roty, na jeho pokyn vystoupí v kritický době na mobilní vyzvu tři sta po zuby ozbrojenejch mužů, už maj i standarty a zbraně dobudou na německejch voddílech." 

	"A jak ste na tom s municej," zeptal se lstivě Ríša a Zavináč hned vyložil výrobní tajemství tajemného proužku dýmu valícího se, z ručnice bojovníka "Hlídky na pasece." 

	"To máš docela jednoduchý, to se do laufu strčí žváro a je to, to víš, chvíli sem si s tím hlavu lámat musel." Ríša ještě slušně požádal, nemohl-li by aspoň ten reprezentativní snímek dostat, ale Zavináč stroze odmítl, že něco takového v zájmu utajení prozatím nepřipadá v úvahu, čímž alespoň a v tomto bodě dodržel konspirativní předpisy ochotníků v papachách. Ríšovi a Édovi bylo z té podívané trochu smutno. "Esli sou tohle vopraudu jediný partyzáni v okolí, tak to bude katastrofa," pravil Éda, ale Ríša ho ujistil: "To není možný, člouěče, někdo tu trať u Srchoučic do luftu poslat musel a pupkatej Telka se svým štábem to určitě nebyl, ale jak jim na to Zavináč moh skočit, to nepochopím." "Inu, chtěl sám před sebou narůst, to víš, lejt furt jen esence do lihu, dělat poslíčka a vážit přídělový mazlavý mejdlo není taky zrouna povznášející, a fotograf je dobrej, tos viděl, z ničeho a s takovejma figurama na těch fotkách navodil docela dojem praudivosti. Oušem až na tu střelnici, ale to nebyl istě jeho nápad."

	Ríšovi nedaly dokumenty spát, v noci se převaloval ze strany na stranu a v bystrých nočních myšlenkách lovil útržky vzpomínek, kde terén se stránkou, pasekou a zlámaným smrčkem viděl, byl si jist, že ho už viděl a že to nebylo jen na fotografiích, mrzelo ho, že se nechal strhnout lehkomyslným smíchem nad podívanou a že nevěnoval větší pozornost detailům. Zlámaný smrček mu nedal spát. A když kolem druhé přece jen usnul, propadl se do zdravého bezesného spánku, ale k ránu při probuzení byl celý zpocený. Pot byl však dílem jen posledních snových sekund noci, v nichž se mu znovu zjevila před očima cvičná paseka partyzánských brigád. Tentokrát však bez zesílených hlídek a dýmající pušky, ale zato s měsíčkem, visicím jako v betlémě nad černým hřebenem Smuténky. A ruce si vzpomněly, jak svíraly v cvičném objetí krásnou Mariánu, jež ho zvala k prvnímu zaškolovacímu polibku. Samozřejmě i to druhé byl sen, ale tak hmotný a tak hřejivý, až se z něho zpotil a rozpomněl se, kde to bylo. Bodejť, vždyť je to Šafářova paseka, kde ještě před dvěma třemi roky rostly v září vždycky překrásné ryzce a zlomený smrček je dílem jeho otce, uklouzl tenkrát na mezi v ranní rose a chtěl se ho, přidržet. A v témže okamžiku si byl Ríša objevem naprosto jistý, protože dva z identifikovaných revolucionářů velitelského útvaru bydleli v její bezprostřední blízkosti. Baňkovo stavení bylo hned za pasekou a Telka bydlíval vždycky v podnájmu u staré Kábrtky, jak mu sdělil postilión Řezníček. Jen hlavolam domyslel, potichounku se oblékl, aby zbytek rodiny neprobudil, a bez snídaně se vydal do chladného rána. Zadem přes ploty zamířil rovnou k Capákovi, aby požádal o prodloužení neschopnosti.

	Capákova léčba obdobných pracovních úrazů, jako byl Ríšův, se stala v poslední době pouhou formalitou, ale časově byla náročná, protože lékař lidumil byl velmi oblíbený a vyhledávaný. Když dorazil před zamčené dveře Capákovy ordinace, byl navzdory přivstání již patnáctým v řadě. Do osmé, nežli se dveře léčebny otevřely, narostla fronta až k hlavnímu vchodu a jí se bez ohledu na námitky čekajících prodíral chalupník Šťoura, tvrdící, že on je tu stálý zákazník a má přednostní právo, a také je měl, protože když ho Capák, otevírající právě dveře, spatřil, hned mu dal důstojný pokyn, aby vstoupil do svatyně, a kušování nedočkavců rázem utichlo. Lidumilovi nebylo vhodné odporovat. Když procházel Šťoura kolem Ríši, chytil ho za rukáv, vytrhl z řady a postrkoval jako zatčeného před sebou. Čekající, protože se domnívali, že pokynem ruky byl předvolán i Ríša, mlčeli pokorně jako myšky. Ríša obdaroval chalupníka hřejivým děkovným úsměvem, Šťoura mávl rukou, jako že takový pakatel nestojí za řeč, a když za nimi zaklaply dveře, praví k Ríšovi: "Jen ať si počkaj, sou to samí flákači, dežto my dva máme svý úkoly." Nato postavil na lékařův stůl bandasku s mlékem, přikázal mléko přelít do domácí nádoby, protože mu Mařka nakázala přinést nádobu domů, doporučil Capákovi prodloužit "v zájmu věci" Richardovu neschopnost na dalších deset dní, oznámil lékaři novinky nočních zpráv a seznámil ho s prohlášením košické vlády a stejně důstojně, jak do léčebného ústavu vstoupil, jej zase s Ríšou v postrku opustil. Při zpáteční cestě kolem fronty bloumajících ulejváků již neslyšel jediné slůvko výčitky. Z vděčnosti je proto od dveří oslovil: "Pánové," a když se znovu rozhlédl, dodal rychle dvorně: "Promiňte, dámy a pánové, přeji vám dobré pořízení a dlouhou nemocnost." Takto se s nimi rozloučil. Hned za vraty sdělil Ríša Šťourovi radostně výsledek svého snového vidění a Šťoura informaci kvitoval se zadostiučiněním slavnostním prohlášením: "Tak to se tam na ně zajdem podívat. Po sedmý u Řezníčka." Ríšovi nezbývalo, nežli uvědomit Édu. Éda byl v závěrech vždy opatrnější, a proto požádal ihned Ríšu, aby ho na cvičnou paseku zavedl, aby se přesvědčili, zda ho sen neošálil. Vydali se přes Krátké záhony vzhůru k Vystrkovu, pokochali se zasněženými krkonošskými velikány v ranním oparu, vzpomněli si na přítele Rakušana, co asi dělá, a potom se pomaloučku a zadem plížili k Šafářově pasece s loučkou na stráni. Corpus delicti byl neklamný a naprosto přesvědčivý, všude se válela spousta špačků revolučního velení, obaly Zavináčových fotografických desek, tráva byla zválená a pošlapaná, jako by se přes ni opravdu přehnaly celé dvě partyzánské brigády, a místo pod smrčkem bylo zválené, jako by tam řádila černá. "Tak se zdá, Richarde, sen neklamal." "Jen je mně diuný, že jim to ten hamoun Šafář dovolí, protože dyby ho tenkrát fotr neupozornil na zákon o sběru lesních plodů, tak von by snad kvůli pár ryzcům vo nás přerazil klacek:" Éda se pousmál: "Revoluční moci není radno vodporovat a potom, Richarde, lidi se za určitejch situací měněj." Samozvaní zvědové ještě ani škody na Šafářově louce řádně nepřehlédli, když tu vystoupil na cvičný pažit partyzánského uskupení první a druhé brigády Zavináč, vyzbrojený měřícím pásmem, skautskou sekerkou a spoustou dřevěných kolů v aktovce. Složil materiál do borůvčí, pátravě se rozhlédl a spatřil oba nezvané hosty. Zarazil se, ale když se ujistil, že není cesty zpět, začal ochotně informovat o plánech, ale stále se divil, jak mohli paseku nalézt, když volil úhly záběru tak opatrně, aby na nich nebyl ani jediný záchytný bod, z něhož by se dala poloha blíže určit. Ríša ho uklidnil slovy: "Slyšels někdy vo intuici? Tak právě ta a ten zlámanej smrček mě sem zavedly." To Zavináče uklidnilo a pocit viny, že by něco vyzradil, ho opustil. A o to byl sdílnější. "Pánové, zejtra ráno se bude filmovat, žádny mrtvý záběry, všechno bude v pohybu, celou paseku rozhejbám, bude se konat slavnostní přísaha, to budete čumět, co dokážu. Už mně vopatřili ilegální filmovačku a sto metrů devítky, citlivej materiál, akorát škoda, že to nebude zvukový, ale i tak tam slavnostní salvu dostanu. A dyž ste tu, tak mně píchněte, musím si to trochu rozměřit, abych v tom ráno netápal." A to už strkal Ríšovi do rukou pásmo a Edovi kolíky a honil je po pasece. "Tamhle to píchni, ne, eště kousek dál, aby to mělo hloubku, ty červeně natřený, to bude stanoviště kamery, dobrý." Byly to informace k nezaplacení, ale narušily večerní plán, a tak se skupinka pozorovatelů večer dohodla, že se tedy bude muset uvolnit na ranní hodiny. Řezníček oznámil poštmistrovi poruchu na kotelním systému, Šťoura byl jako obvykle volný, Petráček šel služebně s dalekohledem, ale v civilu a Éda s Ríšou počítali se všemi eventualitami. Když dorazili pozorovatelé na dohled v bezpečné vzdálenosti, zaklekli za křoví a sledovali partyzánské cifrování na pasece, řízené střídavě filmovým štábem v osobě Zavináčově, jemuž byl dán k ruce jako pomocník Baňka, a Telkou jako vrchním velitelem, který dbal na správnou ideovou náplň a propagační účin, jak hlasitě zdůrazňoval mužstvu i štábu Petráček, který znal filmařskou činnost válečných korespondentů jen pasívně, když tu a tam přišel do biografu předčasně a zhlédl část Wochenschau, byl Zavináčovou akcí plné zaujat, protože ten přikazoval první brigádě pochodovat vpřed i vzad a nejrůznějšími směry, ale vždy tak, aby obě ručnice byly v plném záběru, nato nechal hlouček rozestavit v pootevřeném půlkruhu a nutil je přisahat na dva zkřížené bajonety a jakousi knihu, potom leden po druhém potřásali ve stoji spatném Telkovi Rukou a otevírali při tom pusu a když mu ruku dostatečně vytřásli, salutovali k papachám a všem se řinul z čela pot, a potom znovu pochodovali a tentokrát už naostro, jak je upozorňoval šéf filmového štábu a znovu se postavili do půlkruhu, a když přistoupil k bajonetům krátkozraký učitel hudby Bujarý a měl jako složit přísahu, musel mu Zavináč ukázat, kde bajonety jsou, protože se mu zalíbily jemné houslistovy ruce na pozadí bojové zástavy a chtěl je mít v detailu. A to už Petráček přestal valit oči a prohlásil: "Todlenc je největší podvod na lidstvu, jakej sem kdy viděl, ale vona prauda a spravedlnost si tu už cestu na světlo boží najde, myslím, že se na ty kašpary můžem vykašlat a nechat si to zatím pro sebe, ale bude je třeba hlídat, aby neprovedli nějakou blbost, dyk voní si myslej, že je vo pimprdlový divadlo, a eště by to celý vobci mohli pořádně zavařit. Budu si muset Telku, ale možná bude lepší pořízení s Baňkou, předvolat."

	A Baňku si také na druhý den předvolal, a protože na něho leccos věděl, nijak se s ním nemazlil a řekl mu rovnou, ať varieté ještě na pár dní zavřou, a že až je jako organizovaný útvar budou potřebovat, že jim dají vědět, a potom se sebral a zašel rovnou za Geislerem a s Geislerem do Zavináčovy laboratoře a z ní do černé komory a hotový i negativní materiál z úřední moci zabavil a vysvětlil materialistovi, aby na synovce a nástupce ve firmě dával těch pár dní, než bude všemu úplný konec, dobrý pozor, protože, jak pravil: "S dodělávající kobylou si není co zahrávat a takovýho nadějnýho fotografa by bylo škoda." Oběma flintám u Baňky deponovaným odebral ještě téhož dne odpoledne závěry a Baňkovi přikázal, aby je ihned schoval v lese. Munici, jak se ukázalo, zabavovat nemusel, protože žádná nebyla. Večer na poradě uzavřel celou věc strohým konstatováním: "Mohli nám pěkně zavařit, dyby se to prolátlo. Jak lidem trochu votrne, sou jako pomatený. Snad si ani nevšimli, že máme v obci eště furt posádku praporu poddůstojnický školy, kerá má svý rozkazy, teď je cituji, udržet pořádek a klid za každou cenu a všemi prostředky a když napíše generál polní maršál a velitel skupiny Mitte za každou cenu a všemi prostředky, tak to taky tak myslí. Ale ne, voni se blbouni, protože maj máslo na hlavě a sou ouplně zblblí, budou honit za slávou. Ale dyby jen za slávou, chtěli by bejt kinohvězdama, sráči. Dyž šlo vo kejhák, tak člouěk ani nevěděl, že žijou." Tím proslov uzavřel a zahloubaný Řezníček dodal: "Lidi už iný nebudou, ale von je život poučí." 

	"Prd je poučí," Šťoura na to, "lidi sou nepoučitelný, dyž na ně dupneš, většina se jich posere. Já bych se podělal taky, a proto se raděj do ničeho moc nepletu a dyž už, tak jen dyž musím, stejně ste mě ke všemu svedli, dyby bylo po mým, šel bych na to stávkou a zbytek bych ukecal." 

	"Hm," zachrul se na židli Petráček, "třeba k tomu eště budeš mít příležitost, dobrej parlamentář je někdy nad zlato. Jo, a Šťouro, až pudeš zejtra na ranní desetiminutovku, se zastav u Édy nebo u Ríši a řekni jim, ať už po lesích neběhaj, že ta věc je už zařízená. Vodborníka na destrukci sem našel, dělal v tom fochu až v Itálii. Před pár měsícema se po delší nepřítomnosti vrátil překvapivě domů." 

	

	OBĚŤ

	V posledních dubnových dnech se loudavé kolo dějin roztočilo i v Údivici jako čamrda. NebyIo síly, která by je přibrzdila. Jako by všichni nedočkavci skočili do toho šlapacího kola a dělali, co mohli, aby se šest let nenamazaná a na takové zatížení nepřipravená osa dějin zavařila. A zadrhla se! Stačilo jediné prásk, řach nebo pank a setrvačník překonal pevnost materiálu, kolo se rozlítlo a osa se zastavila v mrtvolném klidu. AIe než k tomu došlo, odehrála se spousta věcí, o nichž kronikář mohl později napsat, že nevěstily nic dobrého. Jak to řekl Petráček: "Zbav lidi strachu a voni zešílej." Telkova hra na vojáky před čtrnácti dny byla nicotnou hříčkou, pouhopouhým, dobře a v poměrné tichosti režírovaným představením. Tehdy šlo jen o nezaslouženou, předčasně filmovanou slávu. Teď šlo však o vztek, zlobu, oprávněnou i neoprávněnou pomstychtivost a v jádru pudla o léta potlačované city a pudy, jejichž výbuchu by nezabránil ani všemohoucí, kdyby v té chvíli sestoupil na zem.

	Od konce dubna slýchali údivičtí den co den temné, vzdálené výbuchy blížící se fronty, zaléhaly k nim přes vysoké Jastřebí hory jako hrůzná předzvěst šťastnějších dní a šest dlouhých let bičem strachu popohánění lidé se postavili na zadní a jako jankovitý osel si řekli, až sem a dál ani krok. A začali kolem sebe kopat, chtěli shodit náklad dřív, než umírající a vyčerpaný popoháněč zemře. Moudře radili ke klidu, k opatrnosti, ukázněnosti, varovali před zbytečným siláctvím, ale kdo by je poslouchal, lidé věděli, co chtějí, chtěli už jednou slova proměnit v čin, příliš dlouho dělali jen kompromisy, zapírali se, krčili. Šest let zaraženi v růstu chtěli přes noc vyrůst a vůbec je nezajímalo, jestli to kmínek pod mohutnou korunkou zbožných přání vydrží. Prý "hr na ně, jako bratr Žižka", "Tábor je, náš program, nepřátel se nelekejte, na množství nehleďte" a jiné takové průpovídky, z nichž poslední používali šest let za zcela jiných a méně vznešených souvislostí. Tehdy hledali v nepříteli zapomnění a klidný spánek. Ale vykládej ohaři, který ucítí dohasínajícího ušáka, že má být obezřetný, nebo kasaři, že na otevřenou pokladnu plnou cinkavých nemá sahat. Bylo to přiliš lákavé, jako neodbytná představa, mísa bezpráví už přetekla, stačilo do ní sáhnout, stačilo překročit práh šesti let, odhodit minulost, objevit v sobě nového člověka bez obojku strachu. Ale zkuste pustit vořecha uvázaného šest let u boudy, zjankovatí z toho, a právě tak jankovatěli Údivičtí. Vyrazili do ulic, strhávali dvojjazyčné tabulky a nápisy, vyvěšovali prapory a holýma rukama rozmetávali starý pořádek, který už nebyl pořádkem, ale jen troskou minulosti. Koncovali s cizí nadvládou a vyhlásili svobodu. AIe na jedno zapomínali dál, že i umírající nerad umírá. První mrtvý padl ještě před výstřelem, dlouho předtím, nežli se tichým a rozjásaným údivickým údolíčkem rozlehlo ono pank, řach a prásk ostře nabité pušky. Revoluční odhodlání narůstalo z hodiny na hodinu, chvíle byla těhotná převratnými událostmi, jak napsal nápaditě kronikář, ale neměla daleko k potratu. Andělíčkáři vyrazili, v jejich čele se řítiI lesními cestičkami z Vystrkova Telka s praporečníkem Baňkou, třímajícím vysoko vztyčený prapor první brigády, přizdobený rudým kalichem a nepodařenou psí hlavou na štítu. Za ním kráčeli dva muži s ručnicemi bez závěrů a několik dvojstupů s holemi. Všichni měli papachy, ač páteční dopolední slunce už nemilosrdně pálilo. Na obecní váze dal Telka zastavit stát, jako by chtěl sílu mužstva převážit, potom dal rozkaz "vpravo bok a vyřídit" a mužstvo se začalo pošťuchovat a rovnat. Telka vyrovnal červené revoluční pásky na rukávech, jež se na Zavináčových fotografiích zdály černé do stejné výše a dal příkaz k pochodu a zpěvu. Na ulicích srocené davy statečným chlapcům, mířícím na městský úřad radostně mávaly, povzbuzovaly je, dodávaly sobě i jim odvahu. A nadšení bylo opravdové a upřímné, protože ulicí kráčeli jejich chlapci a kráčeli rázně s praporem a s puškami bez bázně a hany. Dívali se na ně ve slepém nadšení, takže přehlédli, jak se Telkovi natřásá břicho a Baňkovi zadnice, rozsezená dlouhým nočním bděním a pospáváním v ponocenské poloze a nikdo si nevšiml, že pušky na rameni mužů v prvním dvojstupu jsou jen atrapy bez závěrů. Před oddílem poskakoval fotoreportér, ani Geisler ho přes přísný zákaz už neudržel doma. A oddíl se pomalu blížil ke křižovatce u Republiky, když tu se dav u nároží zavlnil v zmateném ústupu a z několika úst se ozvalo varovné: "Němci se vracej". Stovky lidí vbíhaly do domů, přeskakovaly ploty, zalézaly do úkrytů a kam se dalo, ale statečný oddíl kráčel dál, i když už bez fotografa. Jen velitel Telka se z čela útvaru přemístil dozadu na bok, ale zřejmě jen proto, aby měl mužstvo v rozhodující chvíli na očích a na křižovatce dal rozkaz: "Zastavit stát a zaujmout palebnou polohu!" Na jeho pokyn muži s puškami zaklekli, Baňka se zeširoka rozkročil a sklonil prapor a potom odhodlaně čekali, co se stane. Baňka nepropadl panice jako civilisti na chodnících. V širokém rozkroku postoupil do středu ulice, jako by chtěl tělem zadržet divou saň, jež se na něj řítila. Autobus však vypadal mírumilovně, byl to docela obyčejný olivově béžový autobus státních drah s oranžovým pruhem, zvláštní byl snad jen tím, že ze spuštěných a rozbitých oken trčely jako ježčí ostny hlavně ručnic. Jak se to mohlo stát, nemohl později vysvětlit nikdo, ani Telka, ani jeho muži, kteří byli nejblíže, protože všechno se seběhlo jako ve filmové grotesce, když ji režisér dodá veselosti tím, že popožene figurky, které začnou směšně poskakovat, jako by byly na gumičku. Přesně tak se zachoval i Baňka a jeho jásavé nadšení strhlo i jeho druhy z první brigády. Baňka si určitě myslel, že autobus přiváží posily statečných z druhé brigády, kterou Telka skutečně v ranních hodinách poslal na žaltoňovické nádraží přemluvit hrstku prchajících vojáků, aby složili zbraně a vzdali se odzbrojit. Jenže Baňka se v odhadu zmýlil, i když se nezmýlil ve vojácích. Byla to ona skupinka vystrašených lantveráků, jenže byIa tak vystrašená, že se odzbrojit nedala, ale zato sebrala Ftáčkovi autobus a teď se za kažkou cenu chtěla probojovat na západ do zajetí k Američanům. Tentokrát štval strach nepřítele a Baňka to včas nepoznal. Poskakoval radostně uprostřed ulice, mával praporem, jako by vítal příbuzné přijíždějící na křtiny, řval jako pominutý nazdár a sIáva a vůbec mu nevadilo, že autobus nepřibrzďuje, ale že troubí, pitvořil se v podivných poskocích, jako když si děti hrají škatulata škatulata, hejbejte se a autobus se blížil, narůstal do drtivých forem, jako vlak v záběru těsně od koleje, jeho hmota mohutněla a než si Baňka uvědomil, že tady všechno končí, bylo pozdě. Z křtin byl pohřeb. Přeražená žerď praporu vyIétla vysoko do vzduchu. Baňka narazil hlavou do chladiče, hlava se proměnila v šedobílou skvrnu zalitou krví a ještě před chvílí živé a poskakující tělo v podivně stočený raneček bývalých kostí a svalů a vedle něho se válel po zemi omráčený Petráček, který v poslední chvíli, a to opožděně, přiskočil, aby šíleného Baňku zachránil podruhé pro život a v dálce mizel autobus s naježenýni ostny. Veselí, které přepadlo družinu, opadIo a z domů vycházeli lidé se smutnými tvářemi, tu a tam se v oku objevila slza a ruka se proměnila v hrozící pěst. Nad Petráčkem se skláněl Capák, prohmatával mu kosti, sejmul mu koženou přilbici, ohmatal hlavu a když viděl, že je celá, poplácal kamaráda nekřesťansky těžkou rukou po tváři, a když ho probudil z komatu, řekl jen stručně a věcně: "Poděkuj svý piklhaubně, zachránila ti život." A přitom s pomocí ochotných rukou pozvedl Petráčka na podlamující se nohy a odvlekl ho na obecní úřad. Na Baňkovu tělesnou schránku bez duše hodily čísi ruce šedivý plášť a kruh kolem prvního mrtvého se rozestoupil, čepice a klobouky sestoupily ke švům kalhot a shluk lidí tonul v rozpacích. 

	Nad kanapátkem v úřadovně městského tajemníka se skláněI Capák nad Petráčkem, přidržoval mu u úst jako kojeňátku placačku s medicinálem a uklidňoval: "Cos tam taky lez, čloueče, jednou k smrti vodsouzenej se zachraňovat nemá. Ale pro vostatní, jak se zdá, to byla léčba šokem, teď budou vopatrnější, moc nadšení škodí, zaslepuje voči a kalí smysl. Ale koukej se sebrat, budem tě potřebovat, a taky vodtud musíme rychle zmizet. Posádka prej už vyrazila z kasáren, protože se porušila dohoda o klidu zbraní, někdo jim dones zprávu o Telkově pochodu městem."

	A měl pravdu, velitel posádky nehodlal připustit žádný neklid a pokusy o odzbrojování, chtěl si udržet ústupovou cestu volnou. Dvě stovky výrostků poddůstojnické školy nejelitnějších útvarů nebyli utahaní tatíci od obyčejného wehrmachtu, kteří už měli války po krk, byli ochotní odhodit pušky jako zbytečnou zátěž do žita. Dav na křižovatce, či spíše ubohá hrstka lidí, která z něho zbyla, se nevzpamatovala ještě z první rány a už se na něj řítila druhá. Naštěstí byli však varováni vzdálenými výstřely ze Zychrova. Telkova garda rychle schovala červené pásky a papachy a vytratila se zadní cestičkou z místa děje a zanechala padlé na místě činu. Bázeň jako by jim vrátila rozum. Mrtvému není stejně pomoci. A jen se ulice vyprázdnila, prohnal se kolem lehký pancéřový vůz, zkrápějící staccatovými, krátkými dávkami vše, co se kde pohnulo. Za ním v těsném sledu těžký nákladní vůz s dvacíti třicítí muži v černých helmách s dvěma bIesky po stranách. Před obecním uřadem jich deset vyskákalo a auto se hnalo dál.

	Právě v té chvíli dotáhl Capák otřeseného Petráčka zadním vchodem na dvůr a pomáhal invalidnímu tajemníkovi ze schodů do Budínova kutlochu. Pět minut nato se křaplavě rozkašlal městský rozhlas a z amplónů se ozval řezavý hlas, oznamující vyhlášení stanného práva a zákaz vycházení z domů pod trestem zastřelení. A na důkaz toho, že hlas v ampliónu myslí svá slova vážně, se co chvíli zamklýrn údolíčkem ozvalo kovové datlování, vysekávající do omítek domů řetízkové ornamenty. Otík zavřel okno a povídá k náhodné sešlosti: "A sme tu jako v lochu." Petráčka pocit zodpovědnosti vracel rychle čilosti. Ještě jednou si na zkoušku zatřásl hlavou, zakroutil jí a ujištěn, že sedí na krku pevně, se za pomoci rukou postavil a provedl dva pokusné kroky, došel až k Otíkově jediné židli a pokorně na ni poklesl: "Mládenci, budete to muset udělat za mě, ale jak, nevím. V tomhle Řezníček nikam jet nemůže. Hned sem vám říkal, že Telka nám to s tím partyzánštěním zavaří, kašpar jeden. Ale musíme se vodtud dostat, aspoň jeden z nás musí projít. Teď vám to už můžu říct, oč běží a kde ty hračky sou, dyby se něco náhodou stalo." V téže chvíli někdo lehce zakIepal na dveře a současně se zaklepáním se ozvalo: "To sem já, Řezníček a s Ríšou." A skulinou ve dveřích vpouštěl Budín dva umouněné montéry, podobné černouškovi na Meinlově reklamě. "Nemůžem tu mrchu dát do chodu, zrouna dyž bysme ji potřebovali, už sme pročistili kde co, ale ani neblafne." "To je ale pech," povídá Petráček a znovu zkouší nosnost a stabilitu svých nohou, "ale teď by nám nebyla stejně moc platná, provrtali by tě i s ní jak cedník." Řezníček s Ríšou nebyli zcela informováni, protože od božího rána pracovali v garáži na zvukově dobře izolovaném dvoře na opravě auta. Petráček je stručně s Capákovou pomocí seznámil se situací a nato začal udělovat rozkazy. "Z pověření Ludvy, dej mu pánbu lehkej vodpočinek, vám tedy pánové sděluji, že jsem to byl já, - a teď se podržte - a továrník Tylš, kdo byli jedinými nositeli tajemství, kde a jak je co uloženo. Já teprve dodatečně, až když se tenkrát přehnalo nebezpečí, takovej měl Tylš rozkaz. Dyby to bejvalo postihlo i mně, měl bejt informovanej Budín nebo Řezníček. Tedy ty krámy jsou uložený všechny v pozinkovanejch, letovanejch bednách za zadním traktem Tylšovy výrobny pod hranicí dříví a sou tam i ty z Velkejch, ale co bych vám to dlouze vykládal, namaluju vám plánek, nosím ho v hlavě jako narýsovanej, má tam bejt šedesát pušek s příslušnou municej, dva těžký kulomety, taky s municej, pět strojních pušek s příslušnou municej, tři bedny granátů a pár pistolí, všechno dobře naolejovaný a sepsaný. Až se smrkne, seberete Édu s Alíkem a vozejk na gumovejch kolách, s tím můžete jet i po polích, a kolem jedenáctý vás budem s chlapama čekat ve Svobodným. A mládenci, hlauně vopatrně, vopatrně, teď už de vo kejhák, situace je vážná, ale že by se pouštěli do polí a do lesů si nemyslím. Jsou už moc vystrašený, ale silnice si budou hlídat a udržovat volný, aby mohli, až budou muset, rychle projet. A pak si na ně posvítíme. Jak je budeme mít tady, můžem se jim postavit, sestavu hlídek a jejich rozmístění má Zoufal a ten už je dva dny s eště pár lidma ve Šrůtkově boudě. Jak počitám, zůstane tu posádka eště tak dva dny a potom se dá sama a dobrovolně na pochod." 

	Ale ve chvíli, kdy Petráček pronesl tato historická slova, posádka na odchod ještě nemyslela, nýbrž dělala přesně to, co Petráček předpověděl: udržovala volné cesty pro sebe i pro poslední z nižších funkcionářů, kteří nemohli odejít včas, jak učinili nadřízení. Ale lidé si mysleli stále jako dopoledne Telka, že je to jen hra. A draze, krutě na ni dopláceli. Stavěli barikády a platili za ně životem. V Zálezlech padli tři mládenci, granáty jim potrhaly záda, neutíkali dost rychle. Na Jestřebci postřelili vrátného, který se vyšel před buňku vyčurat, v Retyni vzali rukojmí a hnali je před sebou proti další barikádě, kterou museli odklidit a když na ně o pět set metrů dál ze zálohy vystřelila partyzánská hlídka z oddílu, který před několika týdny vyhodil trať nad Retyní, rozpoutal se těžký boj, v němž padlo několik nevinných a nezúčastněných za okny chalup a jeden z partyzánů, kterého na ústupu zasáhla střela přímo do granátu za opaskem. Po několika průjezdech byly cesty volné. Z Retyně si odvážel úderný oddíl i uvězněné nacisty a dva mladé chlapce jako rukojmí. Byli zadrženi se zbraní v ruce a druhého dne pro výstrahu popraveni. Zastřelil je peloton kluků stejně starých, šestnácti a sedmnáctiletých frekventantů elitní školy. Asi těmi slovy líčil situaci zpravodajský důstojník Šťoura, kterého ani nebezpečí života neodradilo od průzkumných vycházek, i když tentokrát se pohyboval tiše a nenápadně.

	Když dostal Éda Petráčkův vzkaz, rozhodl se jednat. Hned mu bylo jasné, že čím víc se jich na pochod vydá, tím bude cesta bezpečnější. "Richarde, musíme mít zajištění, něco jako pátrací skupinu, já zůstanu u vozejku, protože na mě je Alík zvyklej, se mnou pude eště Budín a Řezníček, ty musíš sehnat Lojzu a Švorčajse a Lojzoj řekni, že tentokrát nepude vo šoulačku na Krétě, tak ať se přiměřeně ustrojí a Švorčajs ať si protře brejle předem, protože budeme muset mít voči na stopkách, já teď du přifouknout gumy a nakrmit psa a ty se v kuchyni zatím najez a fotroj nic nevykládej, vypaříme se jako pára, stejně bude umírat hrůzou, kde sem, až na to příde. Nejhorší bude vyjet z baráku ten kousek po hlauní ulici." Ríša se nadechl, už se chystal něco dodat, ale pak zas vydechl a vykročil k oknu a pomaloučku polehoučku vystrkoval hlavu k tabulce a vtom frnk a kulička pohladila omítku kus nad jeho hlavou. "Kruci, dyk mě nemohli přece vidět, já je taky neviděl. To si jen tak hrajou a ukazujou, že sou eště tady. Ale tak se mně zdá, že předem se, holenku, nedostaneš." A znovu povytáhl hlavu, ale tentokrát na druhé straně a v šikmém úhlu lomu skla zahlédl na křižovatce zeleně oblečeného, metr a půl velkého kloučka, jak se baví v kratších intervalech střelbou po vrabcích. "Aby sis s tou flintou nevypích voko, sráči mrňavej. Édo, ten vozejk rozeberem a přenesem ho zadem po kusech rovnou do Dolce, todle riskovat nebudem, pro těch pár dní to zas nestojí za to. Jo a Alíka přenes taky, víš, že Baňka tam eště leží? Ani k mrtvejm nemaj ouctu " A s tím se odebral do kuchyně, aby se zas jednou pořádně najedl a k potěšení zjistil, že mistr není doma, jelikož odešel střežit zahradu, a že řeznice z rozrušení dostaIa migrénu, takže již před hodinou ulehla do temné místnosti. Ríša se od jídla odtrhnout nemohl. Nalil si ještě jeden talíř gulášovky husté jak strup a vypouštěje ji ze lžičky do talíře, kochal se její hutností a tiše si broukal: "Přece jen je krásné žít." Když se posílil, měl Éda vozík už rozebraný a po částech ho vynášel nad opěrnou zeď za dílnou. "Poď mně píchnout, musíme to hodit za plot a strčit do křoví, posadím k němu AIíka, aby ho vohlídal. Za hustým křovím ptačího zobu, zdobícího prudce stoupající cestu vzhůru Dolcem, vůz opět smontovali, přistrčili Alíkovi misku se žrádlem a s nastávajícím soumrakem se Ríša odporoučel. "Musím převíst Řezníčka s Budínem zadem a cestou se zastavím u Švorčajse, ty pískni na Lojzu. Sejdeme se vo půl vosmý. Tak ahoj a nazdar." Vykoukl z ptačího zobu, a když viděl, že nedorostlý voják na křižovatce se šťourá v nose a že je dílem tak zaujat, že svět nevnímá, přesmýkl se jako lasička přes ulici a když byl v bezpečí vývěsní tabule, mohutně zahvízdal a rozhýbal granátníka do panického běhu. Strážný se zastavil až v závětří městského úřadu ve společnosti svého kolegy. Cesta k Řezníčkovi byla volná. Pod laskavým rouchem večera byl návrat na místo schůzky téměř bezpečný, ale Ríša volil s ohledem na věk svých průvodců přece jen delší zacházku, Řezníček s Budínem už lasičky nepřipomínali. Švorčajs dorazil jednou vyjímečně s Alíkem, který mu v nestřežené chvíli obrovským bernardýnovským jazykem olízl obě sklíčka, takže zbytek čekací lhůty použil Švorčajs k leštění. O půl osmé a desíti minutách konvoj vyrazil. Lojza jistil cestu nahoře, Ríša dole, Švorčajs, který stále ještě dobře neviděl, se přidržoval vozejku a v pěti minutách byli v bezpečí kopců kus za městečkem. Podivný průvod se jevil proti temně jasnému nebi jako roztomilá siluetní vystřihovánka. Lojza v uměleckém klobouku, za ním dědek s fajfkou, postilión s francouzskou čepicí, obrýlený Švorčajs, rozježený Alík, výsekový vozík, Édův ježek a Ríšova kštice postupovali pod bledými hvězdičkami květnového nebe přes spáleniště a krvavé řeky stále blíž a bIíž k Tylšově provozovně. Nikde nenarazili na nepřátelskou hlídku. Zato stárnoucí Tylšův Tarzan už z dálky vítal tahouna Alíka. Ani nemuseli Tylše budit, už připravoval náklad, spolu s leštičem Šafářem odstraňovali hranici jasanovych prken. Jen nepatrný kopeček naznačoval, kde poklad Ieží. Zabaleno ve velké vozové plachtě odpočívalo pár beden na povrchu pokrytých tu a tam sněhové bílým oxidačním povlakem. Řezníček se k jedné sklonil a pohladil ji: "No tak, holka, ukaž co v sobě máš," a už se na ni s pomocí velkých nůžek na plech sápal. Tylš ho zarazil: "Vezmem je raději dounitř, tam na ně líp uvidime, a ty Lojzo, vem Tarzana a dávej bacha, dyby někdo šel, tak Tarzana pusť a doběhni nám to říct. Ta bestie nežádanýho hosta chvíli zdrží." To už Budín vyrovnal pár flint na hoblovku a bručel: "Eště k nim najděte náboje, tyhle si už vemem na rameno, dyby něco, Ríšo, měls někdy kvér v ruce? Asi ne, žejo?" A Ríša promluvil za všechny. "Takovejdlec ne, ale u kolotoče sme se často trénovali, stačí, dyž nám ukážete, jak se to láduje, repetýrovat už není žádnej kumšt." A stará vojna Řezníček hned ochotně ukazoval, jak se puška nabijí, a Ríša si to vyzkoušel. Budín s obyčejnou puškou spokojený nebyl a přehraboval se v bednách, hledal jeden z pěti kusů lehkých kulometů a přitom tvrdil, že tenhle typ měl na posledním cvičení. "Ludva se ve zbraních vyznal, depak že by tohle byla vejzbroj národní gardy, to posbíral demobilizovanejm vojákům u hraničních pevností, todlenc sou ty nejmodernější rychlopalný pušky, jaký sme vůbec měli." "Jo, a hoteliérskej, můžu ti říct, že piáno je už vopravený, tak se pro něj po válce můžeš do Hrace vydat, ale bude to dražší, bylo od toho transportování krapánek poškrábaný, tak ho museli trochu přelakovat, bude vypadat jako nový. Když se mužstvo vyzbrojilo, naložili bedny a Éda konstatoval: "Todle Alík sám neutáhne, budete muset tlačit, podívejte na ty gumy!" Vozík byl přitlačen zpropadeně nízko k zemi. Doprovod se však rozrostl o další dva muže a Tylš se vyzbrojil navíc i jízdním kolem, vysvětluje to tím, že rychlá spojka přijde jistě vhod." Když dorazili po hladké jízdě na místo srazu do Svobodného, nestačili žasnout: pod stromy, za mlázím a balvany, se v chladné, jasné květnové noci hemžilo dobrých osmdesát devadesát lidí, rozdělených už do čet pod velením zkušených vojáků. To bylo dílo Grázlovo, v podvečer na Petráčkův rozkaz obeslal všechny dobrovolníky. A Éda s Ríšou žasli, protože mezi přítomnými byli i oba otcové. Pánové se již připravovali, jak to schytají, ale buď čarokrásná noc či pohnutí mysli zmátlo oba drsné otce, protože jako jeden muž prohlásili: "Richarde a Édo, todle ste provedli dobře, zasloužili byste metál, ale teď se trochu najezte." A Éda otce hamouna nepoznával, protože ten už vyvalil hliňáky se sádlem a bohatě všem mazal na Beznohův chřuplavě vypečený chléb. Už to bylo tak! Šrůtek nešel ohlídat zahradu, ale byl jmenován šéfem intendantury a také jím byl, protože i nerudný Beznoha ho na slovo poslouchal. A byly tu i obě vdovy po údivických hoteliérech, Nyklíčková i madam od Beránka, dvě markytánky a výborné kuchařky. Ríša se nestačil divit, kde se to blanické vojsko vzalo, dobrá polovina chlapů, vojáků i důstojníků byla v uniformách a pár jich mělo po boku i přilby. "Podívej, Édo, kdo by to do nich řek, já ten národ nepoznávám, dyk sme eště zásilku nevybalili a každej třetí je už vozbrojenej." Ale to už se objevil šarží nejvyšší velitel Zoufal, svolával si velitele a rozděloval úkoly. Jak se dalo čekat, pánové, zřejmě na přímluvu otců byli přiděleni k trénu. Na to Ríša zareagoval slovy: "Herdek, to je nespravedlnost," a Éda s Lojzou to potvrdili. Když viděl Zoufal jejich velké zklamání, ustrnul se nad nimi a přidělil je jako pomocníky k četě, jejímž úkolem bylo zajišťovat příjezdovou cestu od Zálezel, kterou pánové velmi dobře znali z mnoha dobrodružství s Řezníčkem na ní prožitých. Z téhož důvodu k nim byl zařazen zřejmě i postilión a řada mladých vycvičených vojáků a prvním střelcem ke kulometu určen cvičenec Bednář, který byl nositelem zlatého střeleckého odznaku. Řezníček převzal schematický plán rozmístění a příkazy jak se chovat. Větší oddíly nenapadat, jednat rozvážně, dbát na lidské životy, nedělat frajeřiny, v případě nutnosti ustoupit vždy do lesů a signalizační spojkou, jejichž velení měl Grázl, oznámit každý kontakt s nepřítelem na stanoviště velitelství, jež bude od páté hodiny ranní ve hřbitovní kapli, dobře viditelné ze všech stran. Kolem čtvrté byla Řezníčkova četa na místě a že byla nevyspalá, zalehla. Jen sám velitel bděl a střežil prostor. Ale sobotní ráno bylo poklidné, za celé dopoledne neprojelo po silnici jediné vozidlo, posádka se soustředila spíše na ústupové cesty, k Retyni a Žaltoňovicům se už nepouštěla.

	Ale po poledni to přišlo. Zpráva, že v Žaltoňovicích odzbrojili místní občané menší oddíl jakýchsi dezertérů, vyburcovala velitele posádky k jednání, bál se, aby se lidem nedostaly do rukou zbraně, které by mohly znesnadnit ústup. Vyslal na nádraží ihned pohotovostní oddíl, jediný pancéřový vůz a náklaďák s dvacíti muži a těžkým kulometem na střeše. Když hlídky ohlásily konvoj, svolal Řezníček poradu. "Babo, raď," povídá nevojensky, "co s tím, mládenci, uděláme, nebylo by lepší pustit je nahoru a počkat, až se budou vracet?" Jenže baby, která by poradila, nebylo a Bednář prohlásil, že by se potřeboval nejdřív zastřílet, protože neví, jak ten jeho kanón nese. Na to mu velitel odpověděl, že nic podobného nepřichází v úvahu, to že by se vzdali výhody překvapení, že všechno musí jít hned naostro, ale že by mu jistě ulehčilo práci, kdyby objekt, na který bude střílet, byl v klidu. A tady přišel se svou troškou do mlýna Ríša: "Tak to uděláme jako v ty koubojce, šoupnem jim na místo v soutěsce na silnici vůz." A hned, aby nezdržoval, dodal, kde ho vezmou. "Donát jich má na dvoře aspoň pět, vemem ten hnoják a pěkně ho naložíme a z kopce s ním sjedem jakoby nic a řek bych, že nejdříu necháme projet ten pancéřák a až bude za rohem, tak s tím náklaďákem si už nějak poradíme." A Řezníček dodal: "Štyři chlapi k Donátoj a vostatní dobře zamaskovat, nesměj nás vidět."

	Neviděli je. V půl jedné se kolem přehnal pancéřák s naježeným kulometem a puškami ve střílnách a za ním, ve větším odstupu, supěl náklaďák s černými přilbami připravenými k boji. Jen zmizelo pancéřové auto za zatáčkou, vycouvával z Donátova statku na kopci hnojník, řízený u brzdy samotným hospodářem. Zastavili ho na polní cestě kousek nad silnicí, aby nebyl ze zatáčky vidět. Donát ukázal Bednářovi, kam až vůz sjede, měl se zarazit o kopu hnoje, kterou tam nanesli. Bednář si zacílil pět metrů před povoz. Švorčajs s Lojzou byli vysláni hlídkovat do lesa nad silnicí před zatáčkou. Měli dát včas znamení, že se nepřítel blíží. Jedna vztyčená ruka znamenala pancéřák, dvě ruce náklaďák. Švorčajs měl zvedat ruce, Lojza pátrat. Minuty ubíhaly tak pomalu, jako by se vláčely medem. Dvě hodiny, nic, tři hodiny, zase nic, tři a pět minut bicyklista šlapající úporně do pedálů, přikrčený nad řidítky a řvoucí: "Tak už ho voddělali," jenže to jim neměl dělat, protože když Lojza ohlásil cyklistu, Švorčajse úplně zmátl a ten začal kroužit rukama jako pomatený a příjemce u kulometného hnízda z toho byl tumpachový, a tak se raději vyšel podívat, co to jede. Když viděl cyklistu, byl to havíř Hanoš, rozkročil se na silnici a postavil se mu do cesty. Hanuš prudce zabrzdil a sletěl z kola, ale ještě z příkopu hlásil, že ho voddělali, a měl tím na mysli pancéřák, kterému prostřelili Na špici přední pneumatiku. "Takže se napral v tý rychlosti takovou silou do pangejtu, že z něj už nikdo nevylez a ty na tom náklaďáku měli tak naspěch, že tam ani nezastavili, tak sem skočil na kolo a ujížděl, říkal sem si, že by to mohlo někoho zajímat." Čiperný Švorčajs opustil hbitě stanoviště, aby vyslechl novinky a když je vyslechl, vrátil se k Lojzovi a s ulehčením povídá: "Tak se nám to zaplaťpánbu zjednodušilo, teď stačí zvednout jenom vobě ruce, ten pancéřák na jednu ruku je už v hajzlu. Napral se do pešunku." A měl pravdu, za půl hodiny mohl v klidu vyslat signál dvou zvednutých paží. "Tak a teď sem zvědavej, jak to šecko dopadne." A ze skrytu mlází pozvedl obě ruce a přitom upřeně hleděl na korbu náklaďáku, kde se mezi černými přilbami červenala čepice výpravčího Hejny, kterého odváželi jako rukojmí. Stál opřen o zadní sajtnu a příliš vesele se netvářil. "To je polízanice, hrome, ale jak jim to voznámit." 

	"Teď už se nedá nic dělat, akorát čekat, jak se to vybarví," pravil Lojza a začal sestupovat se stráně. "Poď sem, ať, sme u toho." A opatrně, aby ho nebylo vidět, zamířil úžlabinkou k potoku a korytem postupoval k zatáčce.

	A v okamžiku, kdy si řekl, tak a odtud se na to představení podívám, zazněl výstřel, to se střelec Bednář chtěl jednotlivými ranami zastřílet na cíl, aby ušetřil munici. Druhý výstřel se už neozval, místo něho zatřásl údolím obrovský výbuch a z korby náklaďáku vylétávaly čemé přilby, pušky, ruce, nohy a hned nato vzplanul obrovský požár, který přeskočil i na Donátův vůz na vyvážení hnoje, sedlák se pokřižoval a pomyslel si, čím budu vyvážet a kus od Bednáře přistávala červená čepice a houpala nádražácká uniforma i s Hejnou, který držel v náručí kloučka v zelené uniformě. A Bednář klel nad kulometem: "Čert aby to spral, člouěk si jednou vystřelí a vono to bouchne samo vod sebe," a Řezníček ho utěšoval: "Že seš takovej střelec sem netušil, jednou ranou dvacet, to už je co říc, ale teď to rychle vomrknem a potom se vytratíme, tohle si nedaj jen tak líbit." Když Hejnu vyrvali z objetí zeleného vojáčka, zjistili, že je jediný, kdo přežil. Střepinu granátu, nebo co to bylo, zadrželo drobné útlé tělíčko nešťastného frekventanta. "Měl halt s vostatníma smůlu," pravil jako na omluvu Řezníček, "ale nikdo ho sem nezval."

	Výbuch byl vskutku prvotřídní, co z auta a nákladu na silnici zbylo, shořelo. Bednář se zastřelil skutečně vyborně, rovnou do bedny s připravenými granáty. "Tak, to je pomsta za ty, co ste včera zastřelili," řekl Ríša a nabádal ostatní, aby z místa činu odešli. "Myslíš, že se eště vodvážej vystrčit nos?" zeptal se Řezníček střelce Bednáře. "Dyk dneska při tý vyjížďce přišli o štvrtinu mužstva." Při těch slovech se havíř Hanuš vyhoupl do sedla a už za jízdy volal: "Tak abych to jeI oznámit Na špici," a sehnul se nad řidítka a mohutně šlápl do pedálů. Černé přilby nos vystrčily, ale hned ho zase zastrčily. Když viděla hlídka na motorce s přívěsným vozíkem hrůznou spoušť na silnici, rychlým smykem obrátila a zamířiIa zpět k údivickym kasárnám. V tu chvíli už Grázlův signalista hlásil na hřbitov skončení akce. V kapli nad tím kroutili nevěřícně hlavou a signalista upadl v podezření, že neovládá abecedu.

	Ale podvečerní události, jak se ukázalo, potvrdily jeho slova. Posádka se připravovala na odjezd či spíše na útěk. Druhý den ráno byIo jasné, že město opustí. "Pánové, teď půjde vo mosty," řekl Petráček, který se už také přemístil do kaple. "Zoufale, musíš k nim poslat lidi, voba kulomety a všechnu palebnou sílu. Jak by se kolem nich začali motat, hned to spusťte, jak je zaženete, Bohoušek to demontuje." A Bohoušek, byvalý vládní voják a partyzán z italských údolí, napřímil svou zIe pošramocenou postavu a rukou se zbytky prstů naznačil, že to bude maličkost, ale dodaI: "To už by bylo pozdě, esli chcete, tak mi dejte tři lidi, ale šikouný a já jim to vodmontuju před nosem." A odmontoval, hlídka rázující sem a tam po mostě ani netušila, že jí Bohousek pod nohama přestříhal všechny drátky. Odlákána hlukem na druhé straně mostu se stáhIa do bezpečí sloupů městské spořitelny a Bohoušek se protáhl zadem přes Capákovu zahradu pod most, udělal cvik cvak na hlavním vedení k odpalovací skříňce a pak ještě parkrát cvik cvak pro jistotu na ostatních spojích a zase se klidně vrátil do zahrady. "No a teď se pudem podívat na ten druhej." A druhý vyřídil ještě rychleji, protože ten už ani nehlídali. Když pan sturmbannführer o půl hodinky později otočil na strážnici kličkou a spokojeně prohlásil: "Tak, a teď se můžou brodit a my pojedem, nasedat," ani netušil, že mu v patách přes oba vyhozené mosty přejdou pronásledovatelé suchou nohou. Ale umožnil tak i hladký odsun svých poražených kamarádů.

	Když se jeho mužstvo odsunulo po pochodové trase směrem na západ a přestalo terorizovat městečko, rozvinuly se všude znovu prapory a Telkovy revoluční oddíly si opět nasadily červené pásky a ušanky. Zoufal se přemístil se stábem na obecní úřad a Petráček vrátil Telkovi oba dva uzávěry. "Teď si už můžete na vojáky zahrát, ale tady se mně nepleťte," dodal a vystrčil velitele revolučního velení brigád ze dveří. "Ale munici pro tydle starý krámy stejně nikde neseženeš, ta se už štyrycet let nevyrábí. Leda bys přepad sklady Františka Jozefa nebo vojenský muzeum."

	Nastala chvíle, kdy se městečko ocitlo v území nikoho, Němci byli už pryč a osvoboditelé nikde. Poražená vojska podepsala zrána kapitulaci, ale ač měla zůstat na svých pozicích a vyčkat příchodu Rudé armády, nikdo z vojáků na to nedbal. Od božího rána devátého května utíkalo všechno horempádem, až se za nimi prášilo, do srdce Čech s nadějí probojovat se posledním manévrem do lepšího zajetí. Městečko, které ještě dopoledne trpělo nedostatkem zbraní, se v nich po poledni topilo. Otrávená ustupující a už vlastně rozpuštěná armáda odkládala ochotně všechno, co ji tížilo. Dělostřelecký důstojník m.s. Polc si nad tím mnul ruce, protože takového materiálu v životě neviděl, celá 215. dělostřelecká divize v čele s hejtmanem Nagelem mu složila na tovární dvůr zbraně. A protože zabavil intendantní doprovod, ochotně ukazoval poraženým jednotkám cestu na niž se ptali, nejkratší cestu do amerického zajetí, jež vedla na jih. Zbraně se kupily, poražená vojska odcházela. Polc zřídil z ukořistěných kanónů u všech příjezdových cest slavobrány a za nimi vytřiďoval zbraně. Pušky na jednu kupu, granáty na druhou, měl to všechno promyšlené, sám seděl v obrněnci a dával pokyny a hlavně urychloval přesun vojsk, aby mu neucpala cesty a neužírala zásoby. Vítězství bylo vybojováno, stačilo uvítat přátele, bratry a osvoboditele. Tylš, jako rychlá cyklistická hlídka, byl vyslán do Retyně, odkud měla hrdinská vojska Rudé armády přijít. Ale dříve, než rychlý Tylš, přišla telefonická zpráva, že molodci přicházejí z druhé strany. Tylš, který se tolik zasloužil o vítězství nad nepřítelem, se však radostného setkání už nedožil. Právě ve chvíli, kdy se chystal vyšvihnout do sedla svého silostroje, přiložil kdesi v dálce pomatený výrostek Franz Herbert k oku odstřelovací ručnici s dalekohledem, prohlédl si v něm Tylšovu tvář a potom klidně, bez výčitek svědomí, zmáčkl spoušť. Ozvalo se téměř neslyšné pank a na Tylšově spánku se objevila malinká dírečka, vyronilo se z ní pár slziček krve a postava téměř již sedící v sedle se pomaloučku jako, uschlý lístek snášela k zemi. Zhroutily se dva světy, Tylšův vyrovnaný svět drobných radostí a Herbertův svět pomsty. Byla to jeho předposlední rána, poslední ukončil sám svůj sedmnáctiletý život. Padl poslední hrdina na Údivicku. Tím skončily krvavé květnové dny. Další oběť mírových dnů už byla jen nešťastnou náhodou.

	V té chvili byla celá Údivice, všichni, kdo mohli chodit a netrpěli právě dnou, na nohou a v podivném rozechvění čekali, až se objeví první sovětské tanky, pověstná úderná čela hrdinských armád, která zahnala nepřítele od Stalingradu až k Berlínu. Ríša, tlačící se u chodníku, štouchl do boku leštiče Šafáře a povídá mu: "Pane Marvan, tak je už máme tady, naše orly, naše holoubky, přiletí na ocelových křídlech z dálek a my si zase vydechnem, byly to zlý léta, tentononc, ale teď bude šecko inačí." "Chlapče," povídá Marvan, "inačí to istě bude, ale taky bude na nás, jak si to zařídíme..." ale svá slova už nedokončil, protože ze zatáčky od Prášila se ozvalo mohutné nazdár, když vítači v kopci zahlédli, jak se přes hrbek náměstíčka přehoupl první sovětský automobil. "A teď se koukejte na ty kolosy," vykládal Ríša okolostojícím, ale Marvan mírnil jeho horování věrného posluchače Moskvy: "Víš, technika je důležitá, ale rozhodujou voni lidi, Richarde, člověk a kádry, to je rozhodující." Jenže Ríša si o lidech myslel své, hlavně od doby, co poznal Telkovy jonáky a jako vyučený strojník čekal nedočkavě na zhmotnění představ o strojích, které kdysi jako malý kluk obdivoval v Marvanově vývěsní propagační skříňce. Pravda, zatmění slunce, způsobené deštníky tisíců parašutistů nečekal, byl si až příliš dobře vědom bezvýznamnosti Údivice ve strategických a taktických plánech vítězů, ale v pár padesátitunových obrů, které přežehlí údivické dláždění, doufal s hlubokým přesvědčením, protože tanková čela, rozrážejíci v mohutných klínech nepřátelská uskupení, byla v každé zprávě, kterou z etéru zachytil. A znovu se ozvalo mohutné hurá, tentokrát už někde z míst, kde stávala před léty petrolejářova pumpa, než ji Řezníčkova ukázněná jízda odsoudila neštastně k zániku, a potom se nazdár a sláva a hurá neslo davem s několikametrovým náskokem před prvními hrdiny od povolžských stepí. V té chvíli je spatřil i Ríša, vytahoval se na špičky, vykrucoval krk, ale kromě sfaré fordky, táhnoucí za sebou lehké polní dělo a naložené až k prasknutí nejpodivnějším materiálém a několika k smrti unavenými a zaprášenými vojáky, nic jiného nespatřil. V očekávání zapomněl křičet, vítat, nemohl si v hlavě srovnat, že tohle je armáda, která porazila na hlavu i 215. dělostřeleckou divizi, kterou ještě ráno pomáhal odzbrojovat a odstrojovat. "Hergot, pane Marvan, kde zůstali, todle přeci není možný, copak tenhle jeden kanónek moh prorazit frontu?" 

	"Ale dyk ti povídám, že na technice nezáleží, že hlauní jsou kádry a člouěk, ale nedělej si starosti, ty tanky třeba eště přijedou, a esli nepřijedou, pak jeli nejspíš inudy, vona Oudyce, víš, i dyž sme tu doma právě my, zas není pupkem světa a koukej, támhIe už jedou další." A jeli, dlouhá sňůra koňských povozů vyjela pomalým krokem jako před Iéty Řezníček se šimlem ze zatáčky U holubníku a po chvilce se týlový trén překodrcal za mohutného jásotu kolem Ríši, ale ten byl z toho zklamání zamlklý jako Šípková Růženka a kdyby měl po ruce strom, vyšplhaI by se na něj jako Jeníček, aby se podíval po světélku nesplněných nadějí. 

	Když se rozhlédl po rozjásaných tvářích kolem sebe, připadalo mu to jako zIý sen. Co Iidé blázní, proč se objímají, proč skáčou jako Karlík Kupíček, ten blázen, proč se líbaj, když místo padesátitunovych kolosů, jež měly drtit žulové kostky přímo před očima, tu jedou bryčky a vozíčky s vyhublými herkami? Ríšův svět představ se hroutil jako domeček z karet, sen, který pět let stavěl a dennodenně živil sluchem i představami, se prostě nedostavil a jeho zklamání bylo tak velké, že to až Marvana zarazilo. "Eště se mně tu, čloueče, rozbreč, žes neviděl tanky, cák zrouna tanky sou tak důležitý, důležitý je, že sou tu, dyk mohli přijít i pěšky. Hlauně, že sou tu, hurá a nazdar," rozjásal se Marvan, aby dodal Ríšovi kuráže. A v tom okamžiku poklepal někdo jemně Marvanovi na ramena, Marvan se otočil, narazil hlavou málem do Řezníčkových úst, jež se mu chystala zašeptat do ucha, tak, aby to ostatní neslyšeli, přesmutnou zprávu. "Tylš je mrtvej, to je hrozný," Marvan k tomu stačil jen lakonicky dodat: "To je hrozný," a rozbrečel se chlapským pláčem a Ríša se na něho nevěřícně podíval, vyčítal z jeho tváře podobné zklamání, jaké cítil sám. Nevěděl, že Marvanovy myšlenky bloudí daleko od tanku, které se nedostavily, že bloudí u obyčejného člověka, který se ze zlodějíčka proměnil v hrdinu a nečekal pocty ani okázalost. Umřel stejně, jako žil, tiše jako opadávající vztek. A pak Marvan Ríšu objal a šeptal mu slova útěchy. "Nebreč, Richarde, ty je eště uvidiš, aIe já jeho už ne."

	Taková byla tečka za slavnými květnovými dny osvobození. Marvan s Ríšou ještě nevnímali okolní svět, když Telka znovu otevřel svou kapří tlamu, narovnal si červenou pásku na rukávě a zavelel svým chlapcům čelem vzad, odchod. A po zuby ozbrojená brigáda, připomínající ocelovou výzdobou kulometných pásů těžkou panskou jízdu a donské kozáky z filmu, vykročila rázně do mírových dní. Mávnutím proutku se proměnila v revoluční gardu, a vědoma si svého poslání, opustíIa záhy v houfech městečko, vydaIa se za lukrativnějšími cíli.

	

	OSLAVA VÍTĚZSTVÍ A MÍRU

	Zbytek května se v Údivici proměnil, ostatně jako na jiných místech, v karneval, v nezřízené masopustní veselí. Odpovídala tomu výzdoba, ulice tonuly v záplavě praporů všech možných proveniencí, den co den vyhrávaly na náměstí všechny hudby údivického světa, a když na chvilku zmlkly, začaly řvát amplióny, lakýrníci měli napilno a smaltér Kachtík se mohl pod návratem jednojazyčných cedulek, cedulí, štítků a štítů, uličních tabulek a ústředních nápisů ztrhat, město se zelenalo pokácenými břízkami a zelenými ghirlandami, Baudyš otevřel divadelní šatnu a vydal zájemcům všechny národní kroje, používané kdysi v živých obrazech, Telkova garda se převlékla do letních uniforem afrikakorpsů a působila v korkových přilbách stejně rozmarně jako nečekaná záplava jiných partyzánů v kupodivu opotřebovaných maskovacích oděvech z intendančních skladů 215. dělostřelecké divize, kterou pomáhali pánové odzbrojovat a odstrojovat. Z každého výkladu koukal na kolemjdoucí jeden, dva nebo i deset spřátelených státníků, Zavináč již vystavil na odiv svou odbojovou fotografickou kreaci a lidé se v obdivných hloučcích tlačili před jinak zcela vyprodaným krámem. Maxmilián Vejvoda přizdobil jeden ze svých dětských kočárků jako tank, mužstvo místní Sparty nastoupilo v benefičním utkání ve vtipných červených trenýrkách s hákovým křížem na prdeli a diváci se mohli ukuckat smíchy nad tou vymýšlivostí. Křepčení a radovánky nebraly konce, fabriky v tom mumraji víc stály, než pracovaly, Šťoura připravoval něco jako symbolickou stávku na oslavu vítězství, z každého okna vyhrávalo rádio na plné pecky sokolské, vojenské a spojenecké marše, tancovalo se na všech parketech a hladších prostranstvích, dědkové s fajfkami a babky v loktuškách váleli swing a kdysi přísně dechová a tradiční hudba kapelníka Bujarého, který dirigoval v téměř maršálské uniformě s korkovou přilbou na hlavě, vyhrávala i lehčí žánry. Nyklíčkův pivovar dělal divy a po šesti žíznivých letech vařil čtrnáct dní z ukrytých zásob až do vyčerpání skutečné pivo a napravil si tak pošramocenou reputaci. Řezníček demontoval slavnostně a trochu ukvapeně kotel značky Dekogen a celé tři neděle jezdil na benzín z petrolejářových skladů. Ráno udělal crnk a motor naskočil v pravidelných obrátkách, Řezníček ho protůroval a kopl tam jedničku a hned dvojku a bez váhání trojku a vyřítil se s vozem v skřípavém svištění pneumatik z poštovního dvora na nádražní trasu a zanechával za sebou jen pach pálící se gumy. Ríša převzal péči o bývalou Marvanovu informační skříňku, zdobil ji a naplňoval své sny alespoň výstřižkovými tanky z tisku, Petráček se Sedláčkem a celou posádkou stanice odložili minulost evokující kožené piklhaubny a nosili na znamení míru a vítězství slušivější brigadýrky se stříbrným galónem, hospody byly od božího rána až do kuropění k prasknutí přecpané a Otík Budín s Bezvodou málem nestačili konzumenty obsloužit, ačkoliv materiálu z infendančního skladu 215. divize bylo pro celé městečko tolik, že vystačil na měsíc nezřízených lukulských hodů v podobě vepřového s knedlíkem a zelím, kterého se lidé nemohli po hubených létech ani po týdnech vyvařování nasytit. Pan děkan vystupoval den co den osobně na kazatelnu a vzdával dík vítězným zbraním v jímavých kázáních, využívaje k tomu nejvhodnějších biblických míst, Geisler uspořádal týden otevřených dvéří v ilegální vinárně, kterou vyzdobil vkusnými mosaznými štítky, ukazujícími návštěvníkům, kde seděl kdo ze statečných, Capák zavřel ordinaci, protože v těch bakchantských dnech čiré radosti poklesla nemocnost k nule a omezoval se jen na doplňování skladů kořistním obvazovým materiálem 215. divize a prohlašoval, kudy chodil: "Pánové, s vohledem na takový sklady mohli bojovat eště nejmíň pět roků," a měl radost z toho, že nebude delší čas závislý ha kolegovi Zoubovi, lékárníkovi, který se ve volných chvílích mezi jídlem i v míru stále ohlížel po dobrém ženichovi pro svou dceru, jež během války, jakoby přes noc překročila horní úvrať krásy i nejvhodnějšího svatebního věku. Štábní kapitán Zoufal byl i v nepřehledné situaci bůhvíkým povýšen na majora, továrník Děmín barvil za sníženého stavu pracovnictva bavlněné štůčky vlastnoručně na červené sokolské košile, katecheta Jeníček vypomáhal ve volných chvílích Káprtce v tabáčnictví a uvažoval do budoucna o světské dráze učitele náboženství, či o přestupu k jiné, tolerantnější církvi, jež by mu dovolila naplnit biblická slova "a množte se". Dušinkovu skrovnou hrobku z leštěného mramoru zhanobili vlastenecky cítící mstitelé pod závojem temné noci nevkusně černou emailovou barvou připsaným nápisem "továrník a ZRÁDCE" a leckdo se tomu úpřímně zasmál. Křídlovkář Kopecký se v tom zmatku nechtě zamiloval, opustil Mariánu, starostlivou matku i rodný dům a odešel do pohraničí převzít do národní správy výnosný závod klempířský, dřív než ho někdo předejde. Tak se stalo, že Švorčajs postoupil okamžitě a bez dlouhého dohadování na místo prvního trumpetisty v celé Údivici a Řezníček byl, ač nerad, protože už dávno ztratil nátisk, nucen tu a tam zaskakovat na druhé trumpetě, jelikož všichni ostatní adepti z mladší generace holdovali džezu a dobrou plechovou muziku jen všelijakými glissandy a staccaty kazili a "bez druhý trumpety", jak říkal kapelník Bujarý, "stojí dechovej orchestr, kerej na sebe trochu dbá a je našeho kalibru, pánové, za prd!" Učitel Krapoun maloval s obrovským zaujetím amatérské výjevy ze dnů osvobození a jeden s velikánským tankem - samcem si od něho Ríša za pakatel koupil na památku. Éda se připravoval na první mírové prázdniny a litoval, že válečnému vzdělávání je konec a pokládal výučbu U tlusté báby v Helichovkách, kde schola byla ludus, za nenávrátně ztracenou dobu rajských časů a za pouhou legendu a otec Šrůtek chystal rozšíření provozovny a hledal mezi mladými tovaryši zručné a šikovné uzenáře, aby co nejrychleji, dřív než ho předběhne konkurence, ovládl rozložený trh. Na Baňkův hrob dopadaly den co den závěje květin, polních i zahradních, a dokumentovaly vděčnost občanstva k prvnímu padlému hrdinovi. Telka dal ještě před odchodem části brigády na nové pracoviště vypálit nad jeho hrobem slavnostní salvu, připomínající ohňostroj o benátské noci, což pan děkan pokládal za znesvěcení místa věčného odpočinku, protože některý z bojovníků či čumilů pozvracel několik okolních rovů. Slavnostní Telkova salva se zřejmě stala i inspirací následujících mírových oslav, jež se utápěly vždy v ohlušující a mírové střelbě nejrůznějších druhů zbraní od prostých ručnic až k bubnové palbě dělostřeIeckých světlic, takže údivické hasičstvo v čele s velitelem Frajbertem bylo v neustálé pohotovosti a podobalo se spíše profesionálnímu požárnímu sboru pražské obce, na jehož zásah Petráček často ve společnosti vypravěčů V holubníku v barvitém Iíčení vzpomněl. Ano, i vypravěči obnovili v mírových dnech, když se jim zdálo veselí ulic a veřejných prostranství příliš hlučným, své sedánky v Prášilově tichém zimostrázovérn loubí, jež bylo kdysi mlčenlivým svědkem Řezníčkova hrdinského činu.

	Lojza, již přední dělník v oboru jemné mechaniky vah a mistr v zraňování a sebeprznění, se stal Ivem údivických salónů a po drobných úspěších na domácích scénách zatoužil po světlech metropole a vážně se obíral myšlenkou stát se tanečním mistrem, aby mohl profesionálně šířit znalost swingového tance i po nejzapadlejších vesničkách a lákal Švorčajse, aby se s ním jako skvělý trumpetista vydal do víru velkoměsta. A snad by ho býval přemluvil, kdyby jim neudělala čáru přes rozpočet další mírová slavnost na náměstí. Hipomobilní jednotka 215. divize zanechala v Údivici část jezdeckého parku, a ta se stala pro mnohé vítaným povyražením. Obnovila slávu koňáckého charakteru města, který pomalu, ale jistě podléhal ničivému civilizačnímu tlaku a frontovým potřebám posledních let. Decimované stáje všech dopravců opět ožily radostným řehtáním tažných i jezdeckých koní, kde kdo si choval na dvoře místo psíka koně, večer co večer vyjížděla mládež v sevřených útvarech po okolních kopcích koně napást a napojit v řekách. Vypadalo to jako o slavnostech selské jízdy, ač městečko bylo čistě proletářským hnízdem. Ceny jezdeckých sedel vyskočily na černém trhu do nebývalých výšek, za dobré, vyježděné sedlo se platily až dvě krabičky viktorek. Na závěr sezóny, když již došly zásoby živého vepřového masa 215. divize, zachránili uštvaní koně i zásobovací situaci města a vytvořili hladký chuťový přechod ke koňským konzervám ze zásob Unrry, ačkoliv lidé, zhýčkaní čerstvým vepřovým a později koňským masíčkem jen těžko překonávali nezvyklou americkou kompozici koně s jablky. Nejpodivnější ovšem na koňských orgiích bylo, že zasáhly i rozšafného a všemu modernímu dění holdujícího Šťouru, který přivedl do chalupy hned dva páry hnědých tahounů, ustájil je ve stodůlce a začal se cítit rolníkem. Jen co šťastně ukončil symbolickou stávku za vítězství, prohlásil před svými nejbližšími, že jeho vůdcovských schopností nebude v sociálně spravedlivém státě, který se začíná budovat na troskách starého řádu, třeba, a že se proto rozhodl být rolníkem. "Protože, mládenci, dycky sem cejtil takový to podiuný a nevysvětlitelný pouto k rodný hroudě a půdě, a proto ji v budoucnu věňuji všechen svůj um a úsilí. S Mařkou a se synem to nějak zvládnem." Jednoho krásného odpoledne vyskočil na podsedního a odjel do sousední vylidněné vesnice, zabral prázdný šestnáctihektarový grunt po padlém sedlákovi Hauserovi, jenž zůstal bez dědiců a opuštěn, ustájil koně v maštali a stal se sedlákem a později kulakem, práskal bičem a honil vodu a chodil v holínkách a zeleném kloboučku fešácky naraženém na stranu a Mařka se dřela jako obyčejně, protože choť jí ke Stračence přivedl ještě dalších pět kusů. Potíže měl Šťoura jen s kováním. Kopajících koní se bál jako čert kříže a v této záležitosti se obracel na starého přítele Řezníčka, který mu z lásky ke zvířatům vždy ochotně vyhověl a okování u podkováře Zvacha obstaral. Z důvodu koní prodělával Šrůtek po pár měsíců těžkou výrobní krizi, protože hned zpočátku furiantsky prohlásil, že sladkým koňským masem si výrobnu zasvinit nedá, jelikož pach koňskýho masa už nikdy nikdo nevymyje a nevydrhne", a koňský pohodný Křížek, jak Šrůtek pohrdavě svého kolegu v oboru nazýval, mu zle zatápěl.

	Prokl radovánkám nepropadl, ale zato propadl z tolika veselí opět své družce melancholii. A když spatřil sedláka Šťouru na bryčce, jak štve pár ještě krásných koní údivickým korzem, smutně si povzdechl: "Kampak todlenc šechno povede, dyž Šťourovi svěřili do rukou koně, chudinky mlčelivé tváře." Jenže Prokl byl vždycky podivín, nehodil se jaksepatří do žádné doby. To otec Kladík byl jiný. Ten slavil ve své nažehlené uniformě po všechny jásavé květnové dny úplné hody. Vysedával na vrátnici přistrojen za italského Iegionáře, zdravil jen salutováním k slušivému klobouku, legitimoval i pana továrníka a vyšší úředníky, jako by je za těch třicet let služby neznal a přijímal ve vrátnici deIegace a přátelské navštěvy bratří legionářů, kteří u něho nacházeli oázu klidu a pohody. Na své si v těch barevných dnech přišel i rychlomalíř Krapoun, který byl doslova všude, a nutno říci, že jeho starší podivně idylické a v jakémsi mlžném oparu malované akvareIy získaly na síle, údernosti a ožily žhavým tepem života, jako ono dnes už historické plátno nenasytného hloubkaře, ničícího nepřátelský vlak, které se stalo zlomem a předěIem jeho výrazového stylu. Snad jen Šťourovi švagři, Šapitka s Hansou, nepodlehli lákadlům a svodům doby, Šupitka z vrozené shromnosti a lenosti a Hansa proto, že se raději na ulici se špatnou češtinou neukazoval, aby nebyl pokládán za nepřátelský živel. V prvních dnech se v samotě utěšoval domácím vínem z manželčiných zásob, a když došlo, věnoval se amatérskému obuvnictví, příštipkařil pro celé příbuzenstvo a pro znamé. A pokud Hansa vůbec vycházel, stavěl se hluchoněmý, ale nejraději chodil v doprovodu své ženy, jež se stala jeho ústy.

	Vraťme se však ještě jednou k městečku jako nedílnému celku, podívejme se, čím v radostném mírovém opojení žilo. Již jsme to řekli, veselicemi, tancem, ohňostroji, ale to všechno záhy zevšednělo a bylo třeba připravovat veselejší veselice, tančit tance ještě divočejší a vystřelovat ohňostroje ještě mohutnější. Telkova garda, ač oslabena silným exodem do pohraničních krajů, se i nadále ráda ujímala organizačních úkolů, pokládala je za svou povinnost a ráda se dávala vidět. Nikdo netušil, co Telka hrami sleduje. Telka byl nejlepší, nejstatečnější, nesmlouvavý, věděl, co chce a lidé, kteří netušili víc, než co mohli vykoukat z partyzánské výstavky v Zavináčově výkladní skříni, pomalu začínali věřit, že je to on, kdo je spasitelem a ukazatelem cesty. Telka nešetřil revolučními slovy ani gesty, opíjel je rohlíkem. A zatímco jiní se starali, aby se lidé najedli, aby měli vodu a mohli si posvítit, Telka pečoval o popularitu. Uspořádal střelecké závody, přišel dokonce s nápadem koňských dostihů, jen tak pro potěšení dal postavit z pontonů 215. divize ještě jeden most vedle dobře sloužícího betonového, zkrátka byl k neutahání. A když bystrým okem cirkusového ředitele postřehl, že zájem začíná opadat, že lidé jsou už uradovaní a uoslavovaní, přicházel znovu a znovu s novými nápady a posledním z ních byl návrh na uspořádání celookresní velkoveselice, jež měla trvat několik dní a nocí a poslední den měla vyvrcholit volbami do nových orgánů moci. Účastnit se jí měly bez rozdílu všechny korporace a spolky, hasičstvo i gardy. Telka zorganizoval fotbalový turnaj i džigitovku, pozval hornickou, sokolskou, vojenskou i hasičskou hudbu, obětoval se na oltář slávy. Byl skutečným otcem mas a jejich blaho mu leželo na srdci jako solitární bludný kámen. Co chudákům zbývalo než se veselit, když Telka tak bezohledně dbal o jejich spokojenost. Odhoďte únavu válečných let, odhoďte starosti o budoucnost, zapomeňte na mrtvé, teď jde o jediné, učme se znovu žít, učme se radovat, jásat! A lidé si znovu protřeli radovánkami a smíchem uleptané oči, znovu byli vrháni do masopustních májových rozmarů. Avšak Telka chtěl dopřát lidem i poznání historické pravdy, a proto se rozhodl vypravit se za Zavináčem a spolu s ním připravit k promítnutí i oněch sto metrů citlivého filmového pásu, který Zavináč natočil v těžkých podmínkách onoho slunečného dubnového rána na Šafářově pasece. Režisér a kameraman v jedné osobě přivítal svého velitele s nebývalou vřelostí a radostí, tušil, že v něm přichází jeho velká chvíle. Po velitelově příchodu oznámil zástupce vedení firmy šéfovi, že odchází do filmového ateliéru a že si nepřeje být rušen. Téměř v klášterní klauzuře se potom producent s umělcem věnovali materiálu, o němž ovšem Zavináč záludně prohlásil, že zabavení mu vůbec, ale ani trošku neprospělo, že s ním Petráček jistě zacházel velmi nešetrně a bez úcty k tvůrčímu aktu. Zvídavý Telka na Zavináče v průběhu celého prvního a ještě jen zkušebního promítání dorážel, může-li to být též Petráčkovou vinou, že postavy jeho mužů i jeho osobně nemají tu a tam hlavu nebo nohy. Zavináč samozřejmě Telkovy závěry radikálně neodmítl, ale také je nepopřel. Vysvětloval však horlivě, aby mu to jako vojákovi přiblížil, že kamera se chová jako každá jiná zbraň, že i na ni si je třeba zvyknout, ohmatat si hledí a u kamery hledáček, že to není jen tak, pracovat hned napoprvé a ještě v polních podmínkách s novým či dlouho nepoužívanym přístrojem. Oba se však na konec prvního zhlédnutí shodli, že filmový pás by mohl splnit svůj účel, a i když nebude v budoucnu pokládán hned za dílo klasické, vstoupí do údivické historie jako první válečný film, na němž jsou všichni po bližším ohledání k poznání. Zavináč vyzvedl hlavně detailní záběr přísahového šotu, kde byla tvář Telkova naprosto zřetelná a přímo vyzařovala velitelovo odhodlání dovést boj až do vítězného konce. Proto navrhl, že na tomto místě by měli při promítání obraz zastavit, aby mohli diváci na odhodlané tváři pohledem setrvat delší dobu, vrýt si ji do paměti. Telka, že se řídil vždy přísně etickými a altruistickými zásadami, na oplátku pravil Zavináčovi, aby film opatřil také patřičnými titulky a aby v něm náležitě vyzvedl jak jméno producentovo, tak i režisérovo a kameramanovo, a Zavináč tak později v laboratořích Zavináčfilmu učinil. Když materiál náležitě zredigovali a prostříhali, vyloučili z něj všechny záběry a scénky, jež by mohly svádět diváky k smíchu v nevhodných okamžicích. Příkladně záběr, kdy Zavináč s kamerou upadl na kluzké, zrádně orosené trávě, zachycoval Telku, důstojně přijímajícího přísahu jednoho z bojových druhů v tak směšném úhlu žabí perspektivy, že z něho byly vidět jen obrovské trpasličí nohy, ustupující k jakémusi prodlouženému pumlíči, zakončenému docela mrňavounkou papaškou, že na ní trikolóra úplně zanikala - nebo záběr skryté kamery na Baňku, jak se fajfkou šťourá v nose! Po radikálním střihu ze superkrátkometrážního filmu zbylo sotva padesát metrů, tedy chabá polovina. Umělecký vedoucí se proto nabídl, že pár záběrů v plenéru dotočí a důtklivě žádal Telku, aby připravil k filmu slovní doprovod, který by umocnil umělecký i propagační dojem. Zavináč slib splnil, hned zrána na druhý den se vydal s kamerou na historická místa a dotáčel a dotáčel, bral paseku zvrchu i zespodu, vyběhl až nahoru na Vystrkov a udělal záběr pohraničního pásma hor a už si představoval, jak to všechno zakomponuje do trosek zdecimovaného prvotního materiálu, viděl to asi tak, že pojede kamerou od Rýchor k nejvyššímu vrcholu a potom našvenkuje dál k Studničné a Liščí hoře a po svazích Černé přiblíží celou krajinu až do detailu Šafářova statku, z jehož vrat vystoupí neznámý bojovník, a měl štěstí, protože když kamerou dojel až ke stodole, vyšel z vrat hospodář, zaclonil si rukou zrak a mírově vyhlížel, jaké bude počasí. Na tomto místě Zavináč kameru zastavil a pousmál se. Podařilo se. A hned si sumíroval, jaká slova by mohla anabázi jeho kamery provázet. A už se slova rojila v hlavě: Syrové a cizácké pohraniční hvozdy, pyšná Sněžka a rozložitý masiv hory Železné, kolébka a lůno našich partyzánských vojsk. Velitel zahloubán vystupuje po probdělé noci do paprsků slunného rána a slavnostně slibuje svým mužům, vítězství bude naše. Ale boj, moji bojoví druzi, žádá tvrdé a dobře cvičené muže, neochvějné bojovníky, kteří se nezaleknou nižádných strázní, tak si slibme! A tady to pěkně prostřihneme na přísahu, hodíme tam Telkův ksicht a pak detail na jemné hudebníkovy ruce, to musí zapůsobit, i kdyby diváci nechtěli, a potom budem obrazem bloudit chvíli po pasece a nato přijde slavnostní defilírka, taky bych to mohI hrome proložit historickymi fotografiemi a... A tady přišel Zavináč na to, že to bude stejně film pro kočku, protože i když to už zase dotáhne na dobrých sto metrů a ještě více, až je pustí na plátno, nebudou mít lidi čas se ani nadechnout a bude po představení. A tak zašel Na vyhlídku a přitočil panoramatický záběr městečka a znovu sumíroval doprovodný text, ale i potom se mu to zdálo málo, a tak se rozhodl, že požádá Telku o ještě jednu uměleckou konzultaci a poradu, ačkoliv věděl, že velitel je člověk velmi zaměstnaný a že se jen s velkými obtížemi může uvolnit z denního penza. Proto napřed vše řádně a do detailu promyslel, aby zbytečně nezdržoval. A už psal na pytlík od mouky další tvůrčí záměry a nápady. Nenáviděný prapor s hákovým křížem vlající z kostelní věže, skupinka žen v národních krojích, vítající bojovníky, vracející se z hor, hejno malých dětí, tahající bojovníky za rukávy a kabáty, Telka líbá krojovanou holčičku, Baňkův rov - případně zopakovat znovu slavnostní rozloučení s hrdinou poslední čestnou salvou, přejmenování Vystrkovské ulice na Partyzánskou, odhalení pamětní desky veliteli první a druhé brigády na rodném domě. Při slově rodném se trochu zarazil, uvědomil si, že Telka není právě tak jako on sám údivickým rodákem, ale pak si řekl, že je to jedno, takové drobnosti si lidé nevšimnou, budou rádi, když se budou moci podívat na první údivické filmové dílo. Když se Telka v podvečer na chvilku uvolnil z velitelských a organizačních povinností, schválil samozřejmě okamžitě všechny Zavináčovy návrhy, ale upozornil ho, že všechny doplňky musí natočit hbitě a bez zbytečného prodlévání, protože veleveselice je již za dveřmi a kvůli filmu ji přece, Zavináči, nemůžu vodkládat, to přeci uznáš. Dám ti na to pár maníků, aby to bylo natotata, zejtra večer se přijdu mrknout a hned to definitivně sestřihnem a Mlejnkoj hodím na úřadě do péra pár myšlenek, aby to dalo nějakej hlubší smysl. Zavináč jen úslužně přikývl, tak jak dělával za pultem, vědom si, že má před sebou velkého organizátora, ne-li přímo génia. Telka slovo dodržel, ráno se Zavináčovi hlásilo dvacet mužů oděných do tradičních partyzánských krojů s papachami, aby se zachovala kontinuita díla a Řezníček, který spatřil zástup z okénka benzínového vozu, nelenil, zastavil, naslinil si prst a zkoušel vítr, nefouká-li od hor náhodou severák. Muži z první brigády zhanobili ještě jednou hřbitov a podupali pár hrobů, jak je Zavináč proháněl, potom se na podměstečku nechali tahat za rukávy a kabáty od celé hordy dětí, které se za filmovým štábem táhly jáko švábi za pivem, a když je pak olízaly i ženské v krojích, odešli k Budínovi na pivo, kde se převlékli do slušivých khaki uniforem z afrického tažení nebožtíka Rommela. Slavnostní přejmenování ulice Vystrkovské již mohli absolvovat v dějové posloupnosti v posledním výstřelku údivické módy, kterou dnes oblékal kdekdo, dokonce prý i Zouba obsluhoval v lékárně jedno dopoledne v krátkých khaki kalhotách s přiléhavou blůzou a velmi si pochvaloval, jaká je to vzdušná tkanina. Když skončiIi slavnostní akt přejmenování, vrhli se rychle na pamětní desku, na níž ve smaltu od Kachtíka stálo: "Ve dnech 21.-29.4. historického roku 1945 působil v tomto domě Zvonimír Telka, partyzánský vojevůdce 1. a 2. brigády. Okrašlovací spolek města Údivice." Nato se Zavináč dověděl ještě o dalším tématickém návrhu z dílny geniálního velitele. Zavináč se až zastyděl, že nebyl tak pohotový a bystrý a nepřišel na tak prostinkou myšlenku sám. Velitel přidělených mužů mu vystavil před oči další tabuli na vkusně spirálovitě červenomodrobíle natřeném sloupku, na němž stálo "Partyzánská paseka". "Ten máme prej vrazit na věčnou památku na Šafářovu louku." Pak zbýval už jen poslední záběr praporu s hákovým křížem, ale tady narazili na neústupnost pana děkana, který kategoricky a prozíravě prohlásil, že si nedá střechu pošlapat, kde by dnes sehnal pokrývače, a vůbec nepomohlo, že se mu Zavináč zapřísahal, že na střechu nikdo nepoleze. Mužstvo oddané svému veliteli již chtělo sáhnout k násilí a vynutit si zbraní přístup do kostela, ale Morgenroth před hlavněmi pušek jen pohrdavě mávl rukou a přes rameno, odcházeje zadním vchodem do chrámu, pravil: "Neměl sem tam takovej prápor za nácků, tak ho tam nebudu mít ani dnes. Esli chcete, tak mě zastřelte," a rozpřáhl odevzdaně paže jako Spasitel. Bojovníci sklopili zbraně a Zavináč drsně prohlásil: "Tak dyž nám nechcete vyhouět, tak my pudem na radnici, vono je to vostatně fuk, vodkud bude vlát." A když prapor na radniční věži zavlál, dostal filmař skvělý nápad, jak film ještě o chvilku prodloužit a pyšně se vypjal, protože teď přetrumfl mistra, a pomocné jednotce statistů vydal rozkaz: "Hergot, co vy na to, to by byl efekt, my ten nenáviděnej prapor jako zestřelíme." To se pochopitelně mužstvu velmi zalíbilo, hned se dali do ládování nejmodernějších kořistních zbraní, postavili se v šikovném úhlu pod nenáviděný hakenkrajc a zacílili. Náměstíčkem se rozlehla palba jako o Božím těle, prapor se sklopil v roztříštěné žerdi a Petráček, kryjící se v prvním úleku pod opěrnou zdí, kde se ocitl jako nežádoucí svědek na cestě do služby, vytáhl notes, přeměřil si škody na radniční fasádě, vyslovil sumu a potom dodal: "Horší to bude oušem, vy blbouni, s těma radničníma hodinama, protože ty byly historický a sou pod vochranou památkového ouřadu, tak tam vám to vyčíslej. A teď mně řekněte, kdo tomu blázinci velel, musím v tý věci víst svědectví." Zavináč stáhl hlavu mezi rachitická ramínka a chtěl zmizet pod podloubím, ale odtamtud vyletěl jen tak v košili a s vlajícimi kšandami obr Sedláček, vyštvaný ze služebního kanape střelbou, a pevně Zavináče stiskl svou obří levičkou. Petráček si podal nepříliš ochotného šéfa a sepsal řádný protokol.

	Telka mužům jako správný velitel vyčinil, ale hned je také pochválil: "Mládenci, dyž se kácí les, lítaj i rafičky," a srdečně se tomu nápadu zasmál a poplácával jednoho po druhém po rameni a děkovně jim tiskl ruku za dobře splněný úkol. "A dyž ste se dneska tolik nalítali, poďte se za vodměnu podívat, jak se to povedlo," a mužstvo vykročilo docela nevojensky po chodníku za velitelem. Všichni dychtili po tom spatřit se na stříbrném plátně. Zavináč zvětšil promítací síň, umístil ji do prostorných prodejních místností, přišpendlil na regály s mazlavým mýdlem prostěradlo a představení začalo. Dokument trval i při nejpomalejším chodu promítačky, který se tu a tam zdál až nežádoucí, tři a půl minuty. A to se promítací aparát ještě na chvilku zasekl. Přesto však sklidil velké ovace a mužstvo, když stříbrné paprsky na perličkovém prostěradle pohasly, si úlevou oddychlo: "Uff, to byla nádhera." Když odborná komise ansámblu snímek schválila, sankcionoval jej i Telka a prohlásil: "Zavináč, seš mistr svýho voboru, nikdy ti to nezapomenu, zejtra nebo pozejtří, to ti eště řeknu, to promítneš na vobrouskou plachtu rovnou na náměstí v rámci velkoveselice. Akorát bych trochu zkrátil ten výjev s těma radničníma hodinama, ten by na vobčanstvo dobře nezapůsobil. Gratuluju, dík. Promítnem to vostatním pro poučení, bude to zlatej hřeb voslav." Nato se sebral a rázným krokem odešel. Zavináč chápal, že tak zaměstnaný člověk mu věnoval ze svého času a obdivu více, než mohl čekat. Rozradostněn pochvalou, vděčen za uznání, zaběhl do sklepa a sebral tam tři láhve koňaku, ale pak si to rozmyslel a dal je na místo a řekl si, mužstvu stačí naše extrovní domácí samohonka, lít do nich něco lepšího by bylo škoda, stejně to přijde později večer nazmar. Uvažoval tak proto, že muže z první Telkovy brigády už nějaký pátek znal. Měl ostatně pravdu, bylo by to zbytečné mrhání materiálem. Když mužstvo v cirkulaci vyprázdnilo v pár minutách všechny tři lahve a zažertovalo: "Zavináč, máš je ňáký malinký, příště se polepši," opustilo rozkomíhaně provozovnu a zamířilo nejkratší cestou k Beránku, kde se ještě v obdivném pohledu zastavilo na chvilku před poničenými radničními hodinami. Kdosi z ostrých hochů, jak si začínali říkat, prohlásil: "Jo, umění, a zlášť filmovací, si žádá voběti. Šak se tak moc nestalo, stejně to byl starej krám, ňákej pozůstatek ze starýho Rakouska."

	Kdo přišel na nešťastný nápad zavěsit druhý den v podvečer promítací velkoplátno na postřílenou radnici, se Zavináč už nikdy nedozvěděl. Ale musel to být někdo z nich. Je však jisté, že tato skutečnost ubrala značně sílu na uměleckém i propagačním účinku.

	V sobotu před polednem slavnosti začaly. Byly zahájeny velkoprůvodem, jenž prošel celým městečkem, veden čtyřmi hudbami, na čele s jízdní gardou v počtu sta koní, jež sedlali muži v khaki uniformách s korkovými přilbami. Prokla, přihlížejícího této velkolepé podívané ze dveří kvelbu, dojal pohled na hrdé jonáky v sedle k upřímným slzám a v duchu si říkal, Bohouši, tohle je naposledy, kdy vidíš takovou sílu koní pohromadě, todle je labutí píseň vojenské jízdy. Vlhko v koutku oka nepotlačiI ani koňák Řezníček, i on byl pohnut oslnivou parádou, nespatřil něco podobného již od posledního sletu. Trochu se zastyděl, že koňské bratrstvo zradil a přesedlal na ocelové stroje, ale pak se zhoupl v kolenou a pocítil jejich bezvadnou elastičnost, vyzkoušel ji v kroku a řekl si, Jozef, nebuď sentimentální, za reuma kozlík nestojí a s tou myšlenkou zamával projíždějícím rejtarům. Teprve potom mu došlo, že je to jen součást Telkova cirkusu, a sám na sebe se rozzlobil, že se dal tak nepředloženě strhnout. Za jízdou se valily korporace, ochotníci představovali rozjařený průvod komediantů z Prodané nevěsty pana Smetany, jehož dcera kdysi též v městečku pobývala, jak hlásala pamětní deska Spolku okrašlovacího na náměstíčku, za ochotníky šli Nymžovi sokolové s peřím na hlavě a v zářivých červených košilích, za nimi šiky legiónářské. Někteří z bratří nesli tasené šavle a zvláště Kladíkova se důkladně a důležitě leskla, za legionáři tančily skupinky mládeže a cifrovaly podkrkonošské tance, za tanečními kolečky vystavoval učitel Krapoun na mobilním podvozku obrovský olej, představující osvobozenou Údivici, což spočívalo v tom, že městecko nebylo pro prapory vidět. Hned za obrazem funěli koně havlovské selské jízdy a za nimi zářily modré orelské košile. Mezi nimi se vyjímala drobounká postava kostelníka Nyklíčka, který skandoval jakési nábožné písně nebo verše, v závěsu se držela hrstka hasičstva, kterou mohl bez rizika velitel Frajbert pro veselice uvolnit, a potom se valily proudy občanů a alegorických vozů s plašícími se koňmi, kteří byli z mumraje tak bez sebe, že je pomocníci vozků museli držet u huby. Mezi vozy měl největší úspěch alegorický pivovarský plošiňák, představující jakousi kamennou skálu, z níž tryskal proudem pramínek Panenky Marie od Studénky, nečůrající svěcenou vodu, nýbrž poctivý granát. Kolem vozu musel udržovat pořádek ozbrojený kordón revoluční, ale už trochu nacamrané gardy. Kola vozu hrozila co chvíli některému ze žíznivců, který si nedal říct a nezachovával disciplínu, úrazem. Když pak železný ráf přece jen jednomu gardistovi rozmajzl palec u nohy, přikázal Telka zastavit čepování za jízdy a odložit je až do okamžiku, než bude alegorie v klidu a koně vypřaženi. Mezi alegorickými figurínami kráčeli také jakoby vězňové z koncentračních táborů a mučíren gestapa, ale také směšní gestapáci, eses a esámani, maskovaní odbojáři a něco jako voskové figuriny skutečně padlých hrdinů. Fantazie nebrala konce. Jedinou nemaskovanou, ale zato zhmotněnou ukázkou obludnosti války byI přehlížený vladař Bohoušek Sochor, na něhož lidé v záplavě tolika partyzánů v květnových dnech už pomalu zapomínali. Ale Bohoušek si tím byl vinen sám, nikam se netlačil a nikde se nepřipommal. Za revoluční gardou šel jakýsi zbytek Národní gardy majora Zoufala. Ten se před ní natřásal na vyzáblém, ale poslušném Hepnarově pohřebním koni, kterého nemohl za nic na světě přimět k tomu, aby šel svěžím krokem. Za Zoufalem se pak courali zástupci okolních vesnic, unavení již dlouhou přespolní cestou. Když se konečně průvod podivuhodným způsobem vtěsnal do náměstíčka a Telka se chystal vystoupit se zástupci města na tribunku, kterou tam zvečera lidi z obecního dvora postavili, ukázalo se, že tribunka pod náporem mas kamsi zmizela. Z jejích zbytků si však už vynalézává mládež postavila vlastní improvizovanou tribunku u mariánského sloupu a shlížela z výše na přelévající se masy slavnostně vyšňořených údivických občanů. Telka na okamžik znejistěl, byla to čára přes rozpočet a hrubý zásah do organizace, ale jako mistr improvizací si s tou lapálií hravě poradil a přikázal přistavit k radnici Hepnarův valník, alegoricky zdobený partyzánskou skupinou v břízkách, kterou z valníku vyhnal. Z notového pultíku kapelníka Bujarého, který právě nedirigoval, dal upravit improvizovaný řečnický stolek, na němž si rozložil projev. A ačkoliv nebyl starostou ani předsedou národního výboru, ujal se prezidentské funkce a po vzoru olympijských her prohlásil i Údivické mírové slavnosti za zahájené. Jakmile ta slova vyřkl, začali se lidé radovat. V témže okamžiku pochopil, že dal poveI k slavnosti předčasně. V nastalém hluku neslyšel vlastních slov a důmyslně sestavený projev, který ho měl vynést do čela revolučního národního výboru, se ztrácel v neorganizovaném řevu a hulákání sláva a nazdár, ale i jiných, jemu méně nakloněných výkřicích. Telka je však brzy identifikoval, zjistil, odkud přicházejí, a hned si udělal obrázek o jejich původcích, hned věděl, že je to nedisciplinovaná, neorganizovaná a ideologicky nepevná fabrická mládež, nechtěl-li sám před sebou použít slova verbež, ze Zychrova, táž mládež, která kdysi ztropila neplechu ukňučenému Morgenrothovi na půlnoční mši. Telka prozřetelně projev odložil a nabídl své řečnické místo zástupcům jednotlivých korporací a politických stran. Svým mužům vydal rozkaz, aby ty drzé zychrovské křiklouny v zájmu revolučního pořádku vyvedli z náměstí, a nepůjde-li to, alespoň z dosahu tribuny. To však neměl dělat, protože na takové jednání nebyli kluci ze zychvovských fabrik právě stavění a pro facku neměli daleko. A protože garda nedostala příkaz v případě neuposlechnutí rozkazu na místě střílet, takovou extravaganci si uvážlivý velitel přece jen nedovolil, dostala nectně napráskáno a v několika politováníhodných případech byla i odzbrojena. Po přivolání posil se semlela pod mariánským sloupem nádherná řež na pažby a facky. Dále stojící diváci si tedy mysleli, že slavnosti již začaly, a dali se do povzbuzování soupeřících stran. Sedláček jako představitel státní moci pošeptal svému představenému Petráčkovi: "Tak se na to, Jozef, podívej, vyříděj si to s tou gardou sami, ani nebudem muset zasahovat. To je dobře, nerad bych byl nepopulární." Petráček na jeho slova přikývl, ale přesto byl trochu zneklidněn vývojem událostí, protože řež, jak se zdálo, přibírala na síle. Proto dal němý pokyn veliteli stříkačky, aby rozvášněnce trochu zchladil. Frajbert dal vztyčenou rukou znamení k útoku a hasič Pavlásek vyrazil s proudnicí davem k největšímu nakupení sil a mohutným špricem začal svlažovat rozpálené hlavy. Nikomu však neuniklo, že straní jednoznačně neorganizovanému hloučku Zychrováků, k nimž choval jako tamní rodák lokální sympatie. Jak se zdálo, byl Telka rafinovaným Pavláskovým zásahem zbaven podstatné části svých sil a stoupenců, protože zbytek mužů, který se bitky nezúčaslnil, byl angažován při zajišťovacích pracích u alegorické pivovarské studánky a nebyl schopen na několik příštích hodin spolehlivější akce, takže mu již zbývala jen čestná stráž pod řečnickým pultíkem a Zavináčův filmový štáb, který se právě lopotil s přepravou promítacího zařízení.

	Telka pocitil nepříjemný tlak v podbřišku, zprvu jej přičítal tísnícímu opasku a o dírku ho povolil, ale tlak neustupoval a tu si uvědomil, že je to pocit znejistění, jenž se mu tam vetřel, viděl, že perfektní organizace se mu začíná vymykat z rukou a v téže chvíli litoval, že nedal na náměstíčku instalovat rozhlasové zařízení, jak měl v úmyslu, protože to by snad ještě davy překřičel, utišil a pacifikoval. A hasič Pavlásek, který měl nohy hanebně do "o", a proto byl často terčem posměchu, takže ho Frajbert nechával z estetických důvodů chodit vždycky až na konci útvaru, jako by propadl amoku vítěze. Když skolil proudnicí peroucí se gardisty, začal se rozhlížet po dalších obětech, na něž by zaútočil, a tu mu padl do oka Telka, natřásající se ještě u pultíku. Bez váhání zamířil přímo do středu slavnostních hostí a býval by velitele i s pultíkem jistě z valníku spláchl, kdyby mu v té chvíli neznámá ruka nezavřela přívod vody. Takhle to skončilo jen tím, že poslední šplíchanec opláchl Telkovi velitelské holínky po veliteli 215. divize a posledním čůrkem smazal kus pečlivě inkoustem napsaného projevu. V té chvíli Telka pochopil, že připravované aklamační volby své osoby bude muset odložit na příhodnější dobu, a tak vrátil Bujarému pultík a přikázal hrát fortissimo, jak to jen půjde. A když Bujarého mládenci spustili slavnostně nejmodernější kousek sezóny "Vyvalte sudy, my se chcem bavit a smát", a lid kolem nich se roztančil, litoval Telka, že nedal příkaz zahrát "Kde domov můj", protože tím by dosáhl spíše uklidnění. Jenže již se stalo a Telka nebyl natolik špatný masový psycholog, věděl, že není cesty zpět. A jeho lidé, kteří měli pokyn sudy skutečně s ohledem na volby vyvalit, se domnívali, že povel byl hudbou taktně naznačen a sudy, přichystané v průjezdu u lahůdkáře Kůlka, skutečně vyvalili a mohutnými rozmachy je vyhupovali na připravené kozy a ještě mohutnějšími údery do nich zaráželi pípy a rozlévali do nastavovaných nádob.

	Na tribunce si velitel gard rozpačitě utíral kapesníkem potřísněnou uniformu a čistil holínky a potom týmž zaneřáděným kapesníkem chtěl v roztržitosti vysušit i text projevu a rozmazal první stránku do nečitelnosti, takže na ní zůstal jen poslední a neúplný řádek "...příhodnou chvíli a pochodně povstání vzplanou, je pravděpodobné, že průmyslová střediska a revoluční centra půjdou prvá do...". Telka byl poprvé po dlouhé době bezradný, roztřásly se mu podivně nohy ve stehnech a čím víc se na ně soustředil, tím to bylo horší, třesavka zachvacovala postupně celé tělo a hrdina musel bezectně usednout, aby skryl slabost. To jako by vycítila banda zychrovských provokatérů, kteří si po vyřízení účtů s gardisty razili pozvolna cestu k improvizované tribunce na valníku, aby mohli pokřikovat a rušit z bezprostřední blízkosti. Dobře věděli, kdo na ně gardisty poslal. Současně s nimi se k tribunce prodíral i Zavináč, aby veliteli oznámil, že aparát je již připravený a že hned, jak bude dostatečné šero, mohou promítání zahájit. Při pohledu na skleslého velitele se však zhrozil. Nepoznával ho, kdysi ostré, nesmlouvavé vůdcovské rysy jeho tváře se rozplizly v podivně povadlé ochablosti a rázný a bodrý způsob vyjadřování nabyl stařecké brebtavosti. Telka na Zavináčova slova malátně přikývl hlavou a pozorný Zavináč viděl, že je třeba zákroku, a tak se obrátil a zamířil k výčepníkům, obhlédl sudy, vybral ten s nejsilnější náplní a dal pro velitele natočit plnou láhev. Skleslý velitel nabízenou pozornost přijal a voda života, prokloktávající z hrdla do hrdla, ho očividně vzpružila a vrátila boji. Telka se znovu pozvedl na zpevněné nohy a zvednutou rukou, jako prorok na poušti, žádal o klid. A jak se vlnící dav trochu zklidnil a ztišil a řečník se připravoval rozevřením úst k zahájení projevu, ozval se z dláždění pod ním licoměrný provokatérský hlas, nerespektující ani v nejmenším velitelovu důstojnost: "Koukej, tatíku, my sme se sem přišli veselit, a ne poslouchat tvoje kecy, těch blábolů bylo za války víc než dost, řekni tady lidem rounou, voč ti de." Telka lapl znovu po vzduchu, tvář mu rozčilením zbrunátněla, už dlouho se nesetkal s takovou drzostí. Zavináč přiskočil a podstrkoval veliteli posilující doušek, ale to neměl dělat, protože hlas lidu v urážlivém ladění, téměř týž jako onen předchozí, otřeseného Telku znovu napadl, ale ještě útočněji, snižuje přímo jeho osobu. "Tak řekni, ty pupkáči, vo co ti de i s tou tvou gardou, chceš bejt purkmistrem, to bysme se na to podívali, ty vejžírko, cos dělal celou válku, co?" Velitelovy nohy se opět ohlásily, ale ohlásily se i věrní gardisté, které Zavináč, tušící ve vzduchu zradu, přivolal od promítacího přístroje. Před tribunkou došlo znovu k pošťuchování a strkání, ale pak jakýsi rozumný hlas pravíl: "Vykašlem se na něj, na kašpara, dyk von se vodrouná sám, troska, podívejte se na něj, nějak poblednul." Hlas zněl nepřátelsky, ale slova byla pravdivá. Telka bledl a bledl, brunátnost z tváří sestoupila do roztřesených stehen a obětavý Zavináč přiskočil pronásledovanému veliteli znovu po bok a pevnou paží ho podepřel a postrkoval směrem k vchodu do radnice. Tam ho uložil na Sedláčkův otoman a otíral mu čelo octovou vodou ze zásob strážnice, kde ji používali na přípravu utopenců nebo tlačenky s cibulí. Zavináč se překonával, protože věděl, že bez Telky nebude ani filmové představení a nebude-li filmové představení, nedojde slávy. Telka měl tvrdý kořínek a po půlhodince byl opět jakž takž v pořádku. Srocení před valníkem se rozešlo, Bujarý s hudbou dělal divy, roztančil celé náměstí a stánky s občerstvením, plné jako v dobách hojnosti, nabízely domácím i přespolním hladovcům takové lahůdky, že sladké vůně pečiva, medu, bonbónků a dortu, či jemně kořeněné chuťové zdroje vybraných výrobků uzenářských, smažených na rožních či ohřívanných v obrovských prádelních hrncích, zahnaly rychle pachuť předcházejících nepříjemností, a pokud ještě hořkost v myslích, duších a ústech zbyla, splachovali ji nabízenými moky a po hodince už nikdo na Telku ani nevzpomněl. Obrovský nával byl u Čepelkova stánku, který vykrajoval velikánský pamětní koláč, tak jak už bylo jeho zvykem, koláč, z jehož výtěžku měl být vztyčen pomník jeho příteli Tylšovi-Babiňákovi. Lidé z úcty k hrdinovi nehleděli na nějakou tu korunu, pokladnička na milodary se plnila rychleji než v chrámu svatého Jakoubka a když Čepelka kolem sedmé dokrajoval poslední ze čtyř kusů obřích a originálních koláčů, bylo jisté, že pomník bude stát.

	S blížícím se soumrakem Telka znovu kalkuloval, má se promítat, nemá se promítat, jsou neukázněnci již natolik zpacifikováni, aby nenarušili důstojný průběh obřadu, nebo nejsou dostatečně uklidněni, byly to otázky téměř shakespearovské, aniž to Telka tušil. Nakonec mu slávychtivost zaslepila úsudek a Telka vydal, tak jak ho Zavináč znal a jak od něho očekával, jasný a jednoznačný rozkaz spustit stroj. Na Zavináčův pokyn rozvinuli pomocníci z okének ve štítu radnice mohutné perličkové promítací plátno z kina Světozor a krásná Mariána, stojící v první řadě, vzdychla své filmové "Óóó," a ještě pevněji stiskla rámě svého nového objevu, milovaného Bednáře, který stisk mužně opětoval. Mariána se k němu přívinula, tak jak byla zvyklá ze sedadla v kině, a s napjatou pozorností sledovala blikavou hru stříbrného plátna. Bednář vnímal toužebné záchvěvy něžného dívčího těla, ale vykládal si je zcela mylně a osobně, jako by patřily jen jemu jedinému. Ne, Mariána dělila své city mezi své dvě lásky, část patřila Bednářovi, druhá stříbrnému plátnu. Bednář však vnitřní dělbu nerespektoval, pořádně Mariánu zmáčkl, téměř ji drtil v objetí a bez ohledu na cudně sklopené zraky okolostojících ji veřejně a upřímně políbíl. Ale jak ji políbil, začala hrát Bujarého dechovka falešně. Stalo se to proto, že Pepek Švorčajs zrak cudně nesklopil, nýbrž troubil na milostnou scénu jako tumpachový. Nejdříve selhala eskřídlovka a hned nato jeho rozjitřená duše. Ve falešném tónu odtrhl trumpetu od úst a nahlas pronesl: "Falešnice falešná, teď vím, na čem s ní sem." Ale to ho již Bujarý rukou vedl k pořádku a pozornosti. Jeho úkolem bylo rázně kousek ukončit a zatroubit intrádu k fiImu. Zavináč na něho už rozčileně posunkoval, filmový pás se odvíjel k titulkům a co chvíli se měl objevit na radničním plátně velikánský nápis "Zavináčfilm, filmové laboratoře Údivice" a potom jeho plné jméno a tak tedy bylo pochopitelné, že byl trochu nesvůj. Současně s ním však propadl vzrušení i trumpetista Švorčajs, protože ucítil na svém rameni něžný stisk neznámé ruky a v uchu ševel známého hlasu, našeptávající mu, jako by se snášel přímo z andělských výšin: "Pepo, nebuď smutný, dyk máš mě, Růženku, dybys věděl, jak tě mám ráda a jak tě miluju, zapomeň na tu nevěnici, budu ti věrnou družkou." Popravdě řečeno, Růženka toho tolik nenamluvila, byla stejně vzrušená jako Pepča, ale obsah jejího šepota by se dal přibližně takhle tlumočit a Švorčajs ho později také takto poeticky reprodukoval. Rajský šepot a něžné hIazení měly neblahý důsledek na Švorčajsovu schopnost soustředit se na hru, a tak se stalo, že intrádu v mohutném víření bubnu doprovodil jen Ftáčkův heligón a Polcův trombón. A s posledními vznešenými tóny plechů začaly skákat na radničním plátnu první trhavé záběry panoramatického snímku pohraničních hor a Zavináč do ztichlého náměstí recitoval rozechvěle doprovodná slova partyzánské zkazky a výtržníci ze Zychrova se začali chechtat a rušit produkci, Iidé, kteří pochopili důstojnost okamžiku, je napomínali nazlobeným "st", ale smích a povyk umlkl, až když jeden z narušitelů obřadu zařval na svou klaku: "Držte hubu, ať tu srandu slyšíme a vidíme až do konce." Filmové drama se potom nerušeně rozvíjelo dál až do okamžiku, kdy se na plátně objevil přísahu přijímající Telka a Zavináč podle úrady zastavil stroj, aby mohli diváci spočinout na jeho tváři delší chvíli.

	V téže chvíli se Petráček probral z dřímoty za úředním stolem a podivil se, co za stíny mu to běhá za oknem. Byl zcela zmatený, protože z úředního místa viděl vždy velmi dobře a jasně na mariánský sloup s pozadím chrámu Páně. A že chtěl věci přijít okamžitě na kloub, vytrhl okno i s kličkou a v místě, na němž diváci spočívali právě pohledem, přesněji v otevřené Telkově puse, prorazila ztrouchnivělým světozorským plátnem druhá a nefilmová hlava, diváci se podivili nečekanému gagu a nevychovanci a provokatéři ze Zychrova se strašně rozřehtali, v jejich řehotu zanikl Zavináčův hlas a film bez ozvučení ztratil na svém uměleckém a propagačním účinku. Od té chvíle jej všichni pokládali za grotesku. Do Petráčkovy hlavy začaly prát nejmodernější zbraně a zřítil se na ni prapor i s rafičkou, ale Petráček, přestože musel být zasažen několika smrtelnými zásahy, nejevil nejmenší ochotu padnout. A když byl film v nejlepším, nečekaně brzy skončil. U promítacího přístroje se otřásala v trhavých záškubech drobná Zavináčova ramínka a plátno zbělelo v záři nestíněného reflektoru promítacího přístroje.

	Telka proklínal osud i Petráčka, a aby zahladil nepříjemný dojem, pokynul svým chlapcům, aby vystřetili rachejfle a vymazali jasem světlic ponurou kocovinu, která se ho zmocňovala. Reflektor promítačky zhasl, hlava v perličkovém plátně zmizela a potemnělým náměstím zaburácela mohutná salva, k níž se jako na povel připojili střelci z okolních kopců. Diváctvo bylo uneseno krásou podívané a na náměstíčku bylo ticho, že by padající špendlík bylo slyšet, když tu do hrobového klidu a duhové záře pestrobarevných světlic, jež tančily po letním nebi jako myriády hvězd a skrápěly svým deštěm rozdychtěné tváře přihlížejících, zazněl zoufalý výkřik ženy, matky. "Šílenci, dítě mně zastřelili, pane bože, přestaňte, zastřelili mé dítě, lidi neblázněte!"

	A najednou jako by se svět propadl do mrtvolného ticha, jen k černému nebi stoupala poslední bílá hvězdička prskavého světla, s níž snad odlétala dušička mrtvého dítěte. Poblíž Bujarého hudby vyrostl hlouček lidí, několik se jich sklonilo k zemi a v záři kapesní svítilny se dívali na tragickou oběť velkoveselice. Nešťastná rána poplachové pistole, vypálená podnapilým a už nezjistitelným gardistou propálila drobnou dívčí hlavičku.

	Capák se sklonil k útlému tělíčku a aniž je blíže ohledal, pravil: "Amen s tebou, maličká, tobě už nepomůžu, odneste ji do márnice, chudinku a na mámu dejte pozor." A hned nato se obrátil na druhou stranu, kde se válel na zemi nešťastný Švorčajs s hlavou napůl ohořelou a vedle něho v pokleku hasil druhý trumpetista Řezníček poslední dohořívající chuchvalce vlasů, jež raketa odfoukla Pepkovi i s trumpetou do nenávratna. Za Řezníčkem plakala hořké slzy Růženka a hladila Pepka po zdravé ruce a říkala "Pepčo, Pepčo, proč ti to udělali, proč ti to udělali." Pepča však její slova nevnímal, byl v šoku, celý se třásl a Capák velel: "Hned na něho hoďte šechno, co je po ruce, teple mu podestelte, musíme ho z toho rychle dostat," a už lovil z kufříku injekci a odlamoval ampulku a při tom si tu a tam odfrkl: "To je ale smrad, vlasy a koňský kopyta smrděj úplně stejně," a když mu píchl injekci, sáhl do kapsy a vrazil Pepkovi do pusy cumel a dbal, aby se mu při tom neudusil, nadzvedával mu hlavu a osahával jazyk, a když viděl, že Pepkovo oko se za neuhořelou obroučkou brýlí začíná koulet, poplácal ho po nepopálené tváři. "Z tohodle tě, Pepku, dostanu, to není tak zlý, měls velký štěstí, že ses, dyž to bouchlo, votočil na Řezníčka. Horší je to s trumpetou, ta žár jaksi plně nevydržela". Řezníček pozvedl Pepkovu troubu z prachu náměstí, podíval se na ni znaleckým zrakem a dodal: "Hm, je trochu osmahlá, ale to by tak nevadilo, horší je, že na ni někdo eště šlápnul," a při těch slovech zkoušel klapky a když prohlídku dokončil, uznale dodal: "Ale klapky sou zapečený, to by člověk neřekl, jaký to vydává teplo."

	V té chvíli se mihotavě rozsvítily pouliční lucerny a v jejich světle se ukázala nesmyslnost bláznivého dne v plném jasu. Lidé prohlédli sami sebe i chorobnou Telkovu ctižádost a bludičky světel jim posvítily na budoucí cestu. A s prohlédnutím se dostavil spravedlivý hněv, zlobili se, že se nechali tak napálit a jako by chtěli dohnat to, co ztratili, hnali před sebou vystrašené gardisty sviňským krokem z náměstíčka. Ale chvat byl obapolný, gardisti pelášili za velitelem jako krysy za krysařem a nebýt Petráčka, který si uvědomil, že věc se musí vyšetřit, ztratili by se z dohledu jako pára nad hrncem. Jenže Petráček byl muž na svém místě a včas zařval své "halt, dál ani krok, bude se vyšetřovat", a zahradil vlastním tělem únikovou cestu. Vytáhl Telku jako uličníka za ucho z řady a zařval na něj ještě jednou: "Jménem zákona pudeš se mnou, dvě smrti je víc než příliš, hra končí." A s těmi slovy skončila veleveselice a Telkovy ambice stát se laskavým otcem městečka byly v pánu.

	Dohra proběhla o pár týdnů později před okresním soudem a skončily výrokem slepé, ale snad spravedlivé spravedlnosti o neúmyslném zabití, k němuž došlo nešťastnou náhodou, když střelec při odpalování rakety uklouzl po papíru s hořčicí, byv vyveden odzadu neznámou osobou z rovnováhy. A kdoví, jak by všechno dopadlo, kdyby nebylo onoho vyvedení z rovnováhy, jež se přeneslo i do myslí lidí a posunulo jazýček vah k rozumu. Proponované aklamační volby, jež měly vyznít v hold Telkovu předsednickému stolci, se nekonaly. Městečko spravovala až do řádných voleb rada moudrých pod rukou Marvanovou a prvním výnosem a rozhodnutím, jež učinila, bylo zastavení příliš hlučných a rozverných radovánek. Garda se rozplynula sama od sebe, protože v pondělí spustily ve fabrikách stroje a lidé začali žít tak, jak je od nepaměti jejich údělem, prací. A zpočátku je práce i těšila, protože si skutečně mysleli, že pracují sami pro sebe.

	Ve středu se ještě jednou sešli na slavném pohřbu nešťastného děvčátka a všichni se na něm obdivovali Pepkově zabandážované hlavě. Capák na obvazech ani kompresích proti spáleninám nešetřil. Ze sanitniho skladu 215. divize by mohl obvázat takových hlav na tisíce. Snad i proto se Pepek rychle pozdravoval, ale zasvěcení, aniž by chtěli Capákovu umění křivdit, věděli své. Nebylo to mastmi a ligamenty naplácanými na hlavě, ale vědomím, že dobrý člověk ještě žije. Když totiž Pepek onoho osudného večera, kdy měl života namále, kolem jedenácté přišel k vědomí a zbavil se nechutného šoku, stál po jeho boku Řezníček se svou naglančenou trumpetou a se slovy: "Pepku, dlouho si ji užij, já s muzikou končím, pro mě je todle moc dobrodružný řemeslo," mu ji vrazil do zdravé ruky a odporoučel se. A z druhé strany lůžka zpevňovala Pepkovu důvěru Růženka: "Nic si z toho nedělej, líbíš se mně i taklenc, a Capák říkal, že ty vlasy, dyž ti vohořely, pěkně zhoustnou."

	A potom zhasla mihotavá světla a městečko se ponořilo do hlubokého spánku a jen pár výstředníků a neúnavných borců probíralo za záclonami řady výčepů, hostinců, restaurací a hotelů dál události posledních let, za nimiž dnešní nešťastný výstřel učinil jakoby poslední tečku. "Jojo," pravil s filozofickým podtónem Šťoura, který se na večer uvolnil od pouta k půdě, "vlastně sme docela moudrej národ, dyž se to veme kolem a kolem. Iný na zmoudření potřebovali hekatomby výstřelů a pum, nám napravila hlavu docela mrňavinká pistolka, pink, a zmoudřeli sme.

	Tak na zdraví, pánové, a na budoucnost. A poroučím se, rodná hrouda volá, vracím se k ní." A Řezníček sejmul jakoby v zbožné pokoře čepici a pravil: "Amen, s tebou je, Jozef, ámen." A meIancholický Prokl, ucucávající již třetí sklenici barevné vody, utrousil tiše: "A co teprve s jeho Mářou!"

	A na druhý den ráno se nad městečkem rozevřel skutečný, jasný mírový den. Lidé vyšli za prací.

	KONEC


cover_image.jpg
RadkoKelzar

se zase sméje






